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E e s k ö n n e .

>e on koliramatu kues jaggo, mis teile, 
armas M arahw as, pakkume. Sedda on Pölw a 
õppetaja Schwartz Tartomakele kirjutanud. Endine 

Rõuge õppetaja Reinthal T artus on sedda Tal- 
linakele murde ümberkirjutanud. — Kui luggia 
parrast luggemist ühhe ehk teise tükki tahhab teist- 
körda luggeda, siis leiab temma sedda se juhhataja 
abbiga, mis selle tarw is siin al olleme kokkopannud.
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J u h h a t a j a ,
mis näitab, missugguse numri al wisika ramatu pea- 
öppetussi on leida. S i i n  on ka need saksakele sannad 

jurepandud, misga saksa koliramatutte sees neid 
öppetussi nimmetakse.

Öppetus I. Z 3 —6. Zggaühhe ihhulikku lodud asjal 
on issepaik (U n d u r c h d r in g l ic h k e it ) .

—  II. Z 7 — 43. Keik lodud assi on auklinne
( P o r o s i t ä t ) .

—  III. Z 4 4 — 21. Keik lodud assi on mitmest
tükkist ühtepandud ehk mitmest jaukessest 
kokkolidetud ( T h e i l b a r k e i t ) .

—  IV. Z 2 2 — 27. Raskus ja lömbamisse wäggi
( S c h w e r e  und A n z ie h u n g s k r a f t ) .

—  V. tz 2 8 — 3 3 .  Kinnipiddamisse wäggi (C o -
h ä s io n  und A d h ä s io n ) .

—  VI. Z 3 4 — 38. Taggasi - kargamisse wäggi
( E l a f t i c i t ä t ) .

—  VII. Z 3 9 — 4 2 . Iäädwausse wäggi (B e h a r r -
lichkeit).

—  VIII. tz 4 3 — 30. Kaluminne ja töstminne
(G le ic h g e w ic h t ) .

—  IX. Z 6 1 - 5 7 .  Öhhust ( L u s t ) .
—  X. Z 6 8 — 66. Weest ( W a s s e r ) .
—  XI. §  6 7 - 8 3 .  Sojast ( W ä r m e ) .
—  XII. § 8 4 — 97. Walgussest (L icht).
— XIII. ^ 9 8 — 104. Heälest ( S c h a l l ) .
—  XIV. §  10Z — 117. Elektri - wäest ( E le c t r i -

c i t ä t ) .
—  XV. A 1 1 8 — 123 . Magneti-wäest ( M a g n e -

t i smus) .
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8 1.
> ^ e i k  mailm on täis ellu ja likumist. K a  nisug- 

gused lodud asjad, kel ellu ei olle, liguwad mitmel 
wilil ,  kui neid ligutakse se isseärralikku jöuu ehk wäe 
läbbi, niis Iu m m a l  iggaühhe lodud asjale on annud. 
Kiwwi kukkub kattukse pealt mahha, wessi jookseb jões, 
pu uiub wee peäl, pilw lööb wälko. Keik nisuggune 
likuminne ei wöi muido sündida, kui se isseärralisse 
lodud wisi ja wäe läbbi, mis Loja iggal asjal on 
seädnud. S es t  paistab ka holekandja I s san d a  tarkus 
ja arm selgeste, ja ka nende lodud asjade pärrast, kel 
ellu ei olle, tunnistame ja ütleme: tö kidab teggiat, 
loom Lojat! Nende asjade tunominne öppetab meid 
ka Zummalale auu andma. —  Wisika annab sedda öp- 
petust, sest temma selletab nende asjade lvdud wisi ja 
wägge ärra , kelle sees ellu ei olle.

§ 2.
Iu m m ala  teggude sees ei olle millalgi körrato luggu. 

Keik, mis sünnib, sünnib selle wisi ja wäe järrel, mis 
Iu m m a l  targaske on lonud. Inn im enne ka ei jõua 
middagi tehha, mis lodud wisi ja wäe wasto õlleks. 
P u  uiub wee peäl, se wiis ja wäggi on temmale lo- 
missest antud. In n im en n e ,  kes järwe ehk jöe ülle 
tahhab m inn a ,  astub parwe ehk laewa peäle, et vu 
tedda üllekannaks omma Zummalast lodud wisi ja wäe 
järrel. Agga kui innimenne omma jallaga tahhaks 
wee peäl kõndida, se õlleks tühhi ettewötminne. I s 
sand Ie su s  Kristus köndis järwe peäl ja käskis P ee t
rust ka nenda tehha, sest Iu m m a l  teeb immet. I n 
nimenne ei wöi mitte immet tehha. Im m etö ,  mis 
nöidjad ööldakse teggewad, ei olle muud ühtigi kui
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silmakirri ja petminne, misga rummalat rahwast pet- 
tetakse. Wisika öppetus teeb meid targaks, et meie 
tühja ei ussu, sest Wisika näitab meile, mis seadust 
ja wägge Jummal lodud asjade sisse on pannud ja 
mis se järrel wöimalik on ja mis mitte wöimalik ei õlle.

Öppetus I .
Jggaühhe ihholikku lodud asjal on 

issepaik.
§ 3.

Zummal on keigis paigus, sest Jummal on waim. 
Agga mis ihhulik on, ei wöi mitte keigis paigus olla. 
Jhhulikkuks nimmetakse keiki asju, kellest ihhullkku tund- 
misse läbbi teäda same. Puud näeme silmaga, pilwe 
mürristamift kuleme körwadega, sola maitseme suga, 
lille haisu tunneme ninnaga, luult tunneme keige ihhuga 
ärra. Keik asjad, mis omma ihhu luliikmiste ehk 
ihhulikku tundmisse läbbi tunneme, on ihhul>kkud asjad. 
Mis waimulik on, sedda ei näe, ei kule, ei tunne meie 
mitte ihhulikkult, waid sest same agga waimu möttede 
läbbi teädmist. Wisika öppetusses könneldakse üks
päinis ihhulikkust asjadest.

§ 4
Ihhulik assi ei wöi mitte keigis paigus olla, waid 

igga asjal on omma paik ehk asse. Kui üks assi üh- 
hes kohhas on, siis ei wöi temma mitte selsammal aial 
ühtlasse teises kohhas olla. Mis rummal rahwas kön- 
neleb, et mönni ärranöitud innimenne selsammal tunnil, 
kui temma ahju peäl maggub, wäljas huntis jookseb, 
ei olle muud kui ebbaussu jamsiminne.

T 6.
Jggal asjal on omma paik, ja se paiga peäl, kus 

üks assi on, ei wöi ühtlasse teine assi olla. Kui pang 
on täis wet, ja sa panned weel ühhe kiwwi sisse, siis 
jookseb ni paljo wet pungi serwa ülle, kui kiwwi suur
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on, sest et wessi senna paika ei mahhu, kuhhu kiwwi 
ennesele asset wöttab.

§ 6.
Pista pangi kummale wee sisse, siis pangi ei täi

deta mitte weega, waid ta jääb seestpiddi tühjaks. Sest 
öhk (ehk lnhwt), mis pangis on, jääb paigale ja ei 
anna weel mitte rumi. Käna nüüd pangi serwa nat- 
tukeft üllespvle, siis näed öbku tnrtsumissega wälja- 
minnewad ja pang jookseb wet täis, sest et öhk nüüd 
omma asset ennam ei hoia.

Et tulli wee al pölleb, näikse imme ollewad. 
Siiski wöid sedda tehha, ja ei olle mitte imme. Panne 
pöllewat küünla otsakest ehk taela putauakessega wee 
peale uiuma, katta sedda ölleklasiga kinni ja litsu klast 
wee alla; siis wessi ei tungi mitte klasi sisse, ja tulli 
pölleb ürrikest aega wee al. senni kui temma aega 
möda weikesse rumi pärrast ärrakustub (wata K 21, 
kust näed, mispärrast tulli aega möda kustub).

Selsammal kombel wöib innimenne ka kuiwalt ja 
ellawalt wee alla merre põhja minna, ühhe riista ab- 
biga, mis tuukri kellaks kutsutakse. Sesinnane 
riist on ni kui suur rauast tehtud kirriku kel, nr suur, 
et innimessel kül rumi on, pingi peal istuda, mis 
kella sees poob. Köwwa köiega lastakse sedda riista 
laewa körwalt wee alla, ja innimenne, kes sees on, 
woib ilma waewata merre põhjast wötta, mis seält 
leiab, olgo hukkaläinud laewade warra, ehk muud. Ing 
lis-ma mees Prunel lahkis ennast nenda Temse-jöe 
põhja, tunneli wigga watama (loe ramatus Mailm, 
87 lehhekülje peäl).

Öppetns IL .
Keik lodud assi on auklinne.

§ 7.
Mitme asja augukesi» näeme palja silmaga. Ni- 

suggused asjad vni pimstein, pessemisse käsn, kork-
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mönni pu.suggu. Mu asja augukessi näeme ükspäinis 
silmaklasiga. Seddawisi näed innimesse nahka täis 
tillukessi augukessi ollewad, mis ka sest tunneme, et 
higgi nende läbbi ihhust wäljatulleb. M u assi jälle, 
ni kui metal (raud, wask), on ni köwwa, et sa keige- 
parrema silmaklasiga temma augukessi ei näe. Siiski on 
ka raud, wask ja keik köwwa assi aukliune. Kui 
raudahju ehk muud ahju küttad, siis tungib soe raua 
ehk potti augukeste läbbi toa sisse. — Panne ellawat- 
höbbedat köwwa nahkkotti sisse ja pitsita kotti, siis 
jookseb ellaw-höbbe nahhast läbbi, ni kui wessi linnasest 
kottist — Sesamma luggu on ka weega. Wessi näikse 
kül keik üks ollewad, agga panne klasi täis wet sojas 
toas seisma, siis näed ürrikesse aia pärrast wee seest 
tomwad ehk klasi külles ollewad ni kui tillukessi perli- 
kessi. Need ei olle muud kui öhk (ehk luhwt), mis 
wee wahhel nende näggematta augude sees o lli, ja 
mis nüüd soja läbbi weest saab ärralahhutud.

H 8.
Et näggematta augukessed wee sees on, sedda tun

nukse ka siis, kui piretust weega seggatakse. Walla 
sadda topi piretust 73 tobi weega kokko, siis ei sa 
mitte 173, waid 169 topi wina. Nelli topi on otsego 
ärrakaddunud. Se tulleb sest, et piretus, mis venem 
on, nende augukeste sisse tungib, mis wee wahhel on. 
Nisammuti, kui üks wak kaeru ühhe wakka agganattega 
kokkoseggatakse, siis ei sa mitte kaks wakka, waid 4 /̂3 
wakka aggana-kaeru, sest et teine teise wahhed täidab.

H 9.
Kuiw pu paisub, kui märjäks saab. Wessi tükkib 

augukeste sisse pu wahhele ja litsub seestpoolt keik puud 
waljapole. Nenda peab putük paksemaks minuema. 
Uksed, aknad, suhwladid ja mu tislari tö paisuwad 
pitkalisse niiske ilmaga, et wessi niiskest öhhust pu 
sisse tungib. Ceperrast panned ka ärrakuinud puriista 
likku, er temma paisuks ja ennam ei jookse.



§ 10.
K ui wessi kuiwad asjad panneb paisuma, siis teeb 

sedda ui kange w ä eg a , et ka paaskiwwa jõuab lõhki 
aiada. T e  kiwwi sisse süggawa augu, aia kuiwa pv- 
pulgu köwwaste augu sisse, walla wet pulga peale ja 
lasse seista. Teisel hommikul leiad kiwwi lõhki ollewad. 
—  Paisum isse w äggi teeb maiapiddamisses ka mölini- 
kord sedda kahju, et mönni hea köwwa riist temma 
läbbi hukka lähhäb. K ui kegi lähkri õlleks kuiwa her- 
nettega täitnud ja teine ilm a teädmatta wallaks wet 
peäle ja toppiks punni auku punniga k in n i,  siis läh- 
häks lähker hukka. Herned paisuwad ülles ja aiawad 
lähkri lõhki.

§ 14
Lõngad, köied, ohjad ja muud kerulissed asjad 

paisuwad ka, kui märjaks ehk niiskeks sawad. J a  et 
paisumisse läbbi paksemaks sawad, lähhäwad ka lühhe- 
maks. K ui kahhe pu wabhel köis on w en n itu d , ni 
et köie otsad pu oksade küljes köwwaste on kinniköi- 
detud ja köis w ägga pingul seisab ja pessu pannakse 
köie peäle kuiw am a, siis saab köis niiskeks, lähhäb 
lühhemaks ja tõmbab ennast isse katki ehk murrab pu 
oksad mahha.

T 12.
Laud ehk mu ühhetassane p u-assi lähhäb köwwe- 

raks, kui ühhe pole peäl niiskeks saab, teise pole peäl 
kuiwaks jääb. P a n n e  öhhukesse laua peäle niisket 
liw a  mönneks tunniks seism a, siis lähhäb lauakenne 
pea köwweraks. P e ä lt  tungib wessi liw a seest pu 
augukeste sisse ja tahhab lauakest paisutada ja laie
maks wennitada. A gga a lt , kus laud kuiwaks jääb, 
jääb ta wennitamatta. S e  läbbi tõmmatakse keik 
lauakest kürakülle, nenda et küür üllespool on. K ui 
tahhad lauakest jälle ühhetassaseks tehha, siis panne 
niisket poolt tulle wasto ja te kuiwa poolt niiskeks.
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§ 13.

M itm ed asjad wöid rikkumisse eest hoida, kui jõuad 
näggem atta augukessi, m is nende sees on, kimlisulguda. 
K ui pu-riista ölli-wärwiga wärwilakse, siis riift ei paisu 
m itte , ei lähhä köwweraks, ei mäddane ka m itte, sest 
et wessi ja niisk ei sa pu sisse (agga kui wärwid puud, 
siis panne tähhcle, et ta seest tores ei o lle , muido 
mäddaneb weel ennam). K ui wärske munna sullatud 
rasw a sisse pistad ja wälja w ö tta d , siis jääb munna 
kaueminne wärskeks, seft niiske öhk (luhwt) ei sa mun- 
na korest läbbi munna sisse.

Öppetns U I .
Keik lodud assi on mitmest tükklst ühte- 

pandud ehk mitmest jaukessest 
kokkolidetud.

§ 14.
Keik assi on jaeraw. Leikamisse, sagim isse, tam- 

pimisse. hoörumisse läbbi wöid pu, kiwwi ja kelk muud 
asjad wähhemaks tehha, nenda et ühhest tükkist mitto 
tükkl saad. W ötta  tükkikest, mis kiwwi küljest õlled 
ärralönud, tambi ehk hoöru sedda jälle hästi, siis saab 
temma wimaks penikesseks põrmuks. Zggaüks vörmu- 
kenne, m is sest so sõrme külge jääb ja mis w aew alt 
nähha o n , on jaggo ehk tük sest kiwwist, kellest tedda 
essite w öeti. S e s t  öppime, et need jaukessed, kellest 
iggaüks assi on kokkolidetud, w ägga tillukessed on.

S 15.
Nimmetagem siis mönned asjad, kellest weel selge- 

minne on tunda, et keik lodud asjad w ägga weikessist 
jaukessi on kokkolidetud.

N ael w illu , kerqeste kokkolitsutud, ei olle surem kui 
mehhe kübbar, siiski wöib wirk kedraja penikest lõnga
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temmast kedrata, mis 1 6  pennikoormat ehk 1 1 2  wersta  
pitk on. K ui werst maod on 5 0 0  raud sülda, raudsülli 
7  jalga ja jalg 12  tolli pitk, siis wöid pea arw ata , 
et üks tol msugqusest lõngast on 4 ,7 0 2 ,0 0 0 .  jaggo 
ühhest willa naelast.

K arm in  on penikenne punnane wärw . P a n n e  sest 
wärwist ühhe tükkikesse, mis ni suur kui odra terra, 
sure 2 E  t-obilisse hami sisse, mis weega on täidetud, 
siis saab keik wessi punnakaks. K u i mitto millioni 
wee tilgakessed on selle hami sees! S iisk i  on iggaüks 
tilgakenne pünnakas ja on ossa sanud seft karmini 
wärwist, mis surem ei olnud kui odra terrakenne.

M önnel lillikessel on maggus hais ,  mis jo kaugelt 
tunned. S a  tunned sedda ä r r a ,  sepärrast et mönned 
näggematta lille jaukesftd so munasse putuwad. A rw a  
nüüd, kui weikeösed need jaukessed on !

Ehk panne toas kolm ehk nelli tilka ädikat tullise 
söe peale , siis tunnukse keige toa sees happu haisu, 
sest ädika näggematta jaukesftd täidawad keik tubba. 
—  Molukki saarte peäl Zndia-merres kaswawad mus- 
katid , nälikessed ja muud kallid rohhupuud. Laewa- 
mehhed, kes nende saarte liggi purjetaw ad, tuunewad 
niunaga jo kahheksakümne wersta pcälr kalli rohhu 
haisu, agga silmaga nemmad ei näe muud kui taewast 
ja  merd.

W ees  on weikesftd ellawad lo m a d , kedda palja 
silmaga ei wöi nähha. SÜmaklasiga näed ühhes ainsas 
lombi-wee tilgakesfts paar kümmend n e id ,  kes seal 
uiuwad, teine teist taggaaiawad ja ärranelawad. Kui 
märkamatta weikeuue on nisuggune lo o m ! S iisk i  on 
temmagi weel mitmest liikmest ühtepandud. T erw e 
lemakest sa ei näe palja silmaga, sepärrast et temma 
wägga weikenne. K ui paljo wähhemad pcawad siis 
temma liikmed ollema! Zmmelik on I s s a n d ,  kes sedda 
keik on lonud! Lille tolmukenne, wee tilgakenne jo 
ju tlustab  temma immelikku tarkust!
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H 16.
Keik assi on jäetaw . A gga jaggam inne sünnib 

kahhel w isil. K u i leikam isse, sagim isse, tam pimisse 
läbbi üht asja  saetakse ehk katki tehhakse, nenda et 
ühhest asjast mitto tükki saw ad , siis ei niudeta sedda 
asja m itte. L em m a saab agga wähhemaks ja need 
jaud, m is ärraleigatakse ehk ärralüakse, jäwad sesamma 
a sja k s , m is se suur assi o l l i ,  kellest neid tükkikessi 
w öeti. P u  tükkikenne, m is surest puust ärraleikad, 
jääb puuks; kiwwi rasukenne, m is surest kiwwist 
ä rra lö ö d , jääb kiwwiks; w eetilgak en ne, m is vangist 
Wöttad, jääb weeks.

T eistsuggu jaggamist saab, kui pölletaw isse ehk mäd- 
danem isse läbbi ehk mu w isil asja nenda mudetakse, 
et need jaud, m is temmast tullcw ad, koggoniste teiseks 
asjaks sawad. P õ lle ta  tükki puud ä r r a , siis näed 
suitsu ü lleslöu sw ad ja tuhka mahhajawad. S e  pu- 
tük on seddawisi kahheks jauks jaem d. Need kaks 
jaggu o n : suits ja tuhk. A gga  suits ja tuhk ei olle 
ennam pu, waid koggoniste teine assi.

Ehk rehhitse suurt unnikut pulehta kokko ja lasse  
seista. A ega  möda lähhäwad mäddanema. Zggakörd, 
kui unniku jure lähhäd ja tedda ligutad, tunned halw a  
h a isu , m is unnikust tõuseb. A a sta  ehk kahhe pärrast 
on unnik kogguniste weikesseks jännd ja ei olle üks- 
ainukenne lehhekenne ennam a lles , waid keik on mullaks 
sanud. A w walik o n , et surem jaggo sest unnikust on 
kui haisew öhk tulega ärraläinud, wähhem jaggo kui 
muld järrele jänud. P ulehhed on kahheks jauks jäe
tud. Need kaks jaggu o n : haiscw öhk ja muld. Leh
tede unnik on teiseks asjaks mudetud.

E nnam iste keik asjad on nisuggustest jaukestest 
kokkopandud, m is kogguniste teised asjad o n , kui se 
assi w äljanäitab , kelle sees nemmad on. A gga  pölle- 
ta ir isse , m äddanem isse, ehk ka kunstlikuma tö läbbi 
tõmmatakse ehk lahhutakse neid w älja. N enda tehhakse 
kartohwlist suhkurt, sest mönned kartohwli jaukessed
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on suhkur, m is targad mehhed m öistaw ad kertohwli seest 
w äljatöm m ata. —  Linna- ja kannepi-seemnest ja päh- 
keltest tehhakse ö lli; m änni-pu  jurest tehhakse tö rw a ;  
suitsust tehhakse nögg im u sta, m isga wärwitakse; sittast 
ja kussest tehhakse salpetrit; ellajatte nahhast ja luift 
tehhakse lin n ; konnakarbldest w öib lupja pölletada, ja  
paljo muud nisuggust.

Risuggusi jaggamist (kui ühhest asjast jaukessed 
wäljaselletakse, m is näitaw ad kogguniste teised asjad  
vllew ad) ei kutsuta siis ennam jaggam isseks, waid la h -  
h u t a m is s e k s .  O ppetud mehhed ei ütle siis m itte: 
-a ss i on m itm ets tükkiks jäetud," waid ütlew ad: „assi 
on mitmeks jauks lahhutud." S e d d a  kunsti, m is a s 
jade lahhutamist ö p p e ta b ,  kutsutakse l a h h u t a m i s s e  
k u n s t i k s  ehk a p te k i  k u n s t i k s ,  et aptekiässandad  
sedda peawad mõistma.

§ 17.
Jauk essed , m is ühhest on ärralahhutud, w öiw ad  

w eel lahhutud sada. Üks jaggo puust on tuhk, ni kui 
enne olleme kuulnud. W ö tta  tuhka, w alla  kewa w et 
p ea le: siis lähhäb teine jaggo tuhhast wee sisse ja 
teeb w et lehhelisseks, teine jaggo tuhhast w aub alla ja 
jääb kui liw ane muld törre põhja. W eel kolmandat 
korda wöid siis lahhutamist tehha j.r w et lehhelissest 
ärralahhutada. P a n n e  selget lehhelist katla ja lasse  
keda, nenda et w essi ärrahingab. K ui keik wessi on  
ärrahinganud, siis jääb katla põhja pruun pulw er. S e  
pruun pulw er on isse jälle mitmest jaust kokkvpandud. 
P a n n e  sedda pulw rit rau d-pladiga kuma a h ju , siis 
volleb pruun assi temma seest ä r r a , ja  m is järrele 
jääb , on w alge p u lw e r , m is k a l l i s t u h h a k s  (P o t t -  
asche) nimmetakse. S e d d a  kallistuhka w öid jälle kah- 
heks jauks lahhutada ja nenda eddasi, senni kui w i- 
maks ühhe asja saad, m is meie ei m õista ennam lah
hutada. N isuggust a s ja , m is meie ei m õista  ennam  
lahhutada, kutsutakse e le m e n t i k s .
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8 18.

R aud on üks elem ent. P u h tast rauast ei sa 
lahhutam isse läbbi muud m iddagi w ä lja , kui rauda. 
Keik raua jaukessed ei olle muud nnddagi kui raud, 
ja puhhas raud ei olle mu jaukestest kokkopandud. 
R a u d  on ü ls  kokkopannematta assi ehk üks elem ent, 
agga isse on temma mitme mu asjade seest leida, kus 
meie silmadega ei tunne rauda ollew ad. M itm esug- 
guste kiwwide sees on rauda. P u n n ase  liw a  ja pruni 
saw w i sees on raua jaukessed. K a  inn im este ja ella- 
ja lte werre seest w öib lahhutam isse läbbi raua jaukessed 
wäljaselletada. E lem en tid , m is isse kokkopannematta 
asjad o n , ja kelle jaukesrest keik muud asjad m ailm as 
on kokkopandud, on Lillepea kuuskümmend. N enda  
on raud, wask, kuld, keik muud metallid ja ka w ew el 
ja ennam iste need asjad elem entid , m is m aialt meie 
ei sa , kui apteki p eä lt, kus nemmad lahhutam isse tö 
läbbi kokkopandud asjade seest on wäljaselletud.

tz 19.
N enda kui ühhe asja  lahhutam isse läbbi kaks teist 

asja saab (puust saab pölletam isse läbbi tuhka ja suitsu), 
nenda saab ka kahhe asja ühhendam isse läbbi kolmandat 
asja , m is kogguniste teistsuggu on. P a n n e  raua peäle  
w et ehk anne rauda wihmase ilm a kätte, siis on pari 
päw a järrel rooste temma peäl. N ühhi roostet m ahha, 
panne jälle w et raua p e ä le , siis leiad ürrikesse aia  
pärrast jälle roostet raua peält. K u i sedda allati 
teed, siis saab wimaks terwe raua tük ärrasödud ja ei 
jä muud ühtigi kui rooste unnik. K uida se on sün
dinud ? N e n d a : mönned w ee jaukessed on ennast 
raua jaukestega ühbendanud ja se läbbi on rooste  
sanud, m is kogguniste teine assi on , kui raud. S i is k i  
ei olle se ra u d , m is rooste on ärrasönud, mitte kog- 
gun iste  ärrakaddunud. T em m a jaukessed on rooste  
sees ja wöid rauda jälle roostest ärralahhutada. S e g g a  
roostet sö e -p u lw r ig a , panne köwwa potti sisse , katta



potti hästi kinni ja panne tedda ahju sisse, mis ni 
pallaw on, et jõuab rauda suüatada. S iis  ühhenda- 
wad söed ennast nende wee-jaukestega, mis rooste sees 
on, ja lahhutawad neid raua jaukesteft ärra, nenda 
et puhhas raud mahhajääb. Potti põhjast leiad ni- 
samma paljo puhhast rauda, kui enne olli roostest är- 
rasödud.

Nisugguse ühhendamisse läbbi saab mitmesuggust 
uut asju. Panne waske ädika sisse, siis ühheudawad 
ennast wasse ja ädika jaukessed ja ürikesse aia parrast 
näed wasse peäl rohhilift roostet ollewad. Kabi sedda 
noaga mahha, siis on sul K rü ü nsp a n i käes, misga 
rohhelisseks wärwitakse. Panne sea-tinna ädlka sisse, 
siis saab P le iw e is , se on walge wärw. Walla wet 
pölletud lubja kiwwi peäle, siis tõmbab kiwwi wet en- 
nese sisse, paisub ülles ja lagguneb koost ärra. Nenda 
saab sedda lupja, misga müürseppad omma tööd tewad.

8 20.
Ei wöi mitte keik asjad teine teisega ühhendud 

sada. Mitme asja jaukessed pölgawad teiste asjade 
jaukessed. Panne wet ja ölli ühhe puddelie sisse kokko, 
rapputa siis ni paljo kui tahhad, wessi ja ölli ei üh- 
henda ennast mitte. Ni pea kui rapputamist jättad, 
lahkub ölli weest ärra. Wessi jääb alla, ölli seisab 
wee peäl. Wee jaukessed ja ölli jaukessed pölgawad 
teine teist, ei tahha ühhendada. — Agga teised asjad 
on, kelle jaukessed naggo teine teist armastawad ja 
rutto ühhendawad. Panne wee sisse sola, siis ühhen- 
dawad wee jaukessed ennast sola jaukestega, sool kaub 
ärra, wessi lähhäb solaseks. — Lahhutamisse kunstis 
nimmetakse sedda söbrusseks. O llil ja weel ei olle 
sõbrust, nemmad ei ühhenda; solal ja weel on sõbrust, 
nemmad ühhendawad. — Kui raswa weega kedetakse, 
siis sullab rasw kül ärra, agga ei segga ennast mitte 
weega. Kui lassed seista ja jahhedaks minna, siis 
jääb wessi seggamatta katla põhja ja raswa-nahk seisab
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Lemma peäl, et rasw a l ei olle sõbrust w eega. A g ga  keda 
rasw a lehhelissega , siis ühhendawad rasw a ja lehhe- 
lisse jaukesftd teine teisega. N ende ühhendamissest saab 
sepi, otsepo uu s assi, m is sees rasw a  ja lehhelisse jau
kessed ühte on läinud . Lehhelissel on sõbrust rasw aga.

§. 21.
Ohk ehk lu h w t, m is näggem atta ja keigis paigus  

m eie ümber on ja m is allati hingades sisselöm bam e, 
on ka mitmest näggem atta jaukestest kokkopandnd. H in 
gades tunnem e is se , et keik öhk ei olle m itte ühhesng- 
gune. K u i tule käes wärsket õhku sissehingam e, siis 
tunnem e tem m a kossutawat jöudo. Um bes toas jääb 
hing otsego kurku. S e  tulleb sest, et tule sees paljo 
jaukessed o n , m is kölbawad h ingata , toas paljo jau- 
kessed, m is ei kõlba m itte hingata. N eid  jaukessi on 
n elli, m is öhhu sees. Lahhutam isse kunsti läbbi töm- 
bawad öppetud mehhed iggaühhe jau öhhust w älja  ja 
annawad ka iggaühhele omma nim m e. Need o n :  
1 )  H a p n i k  (w ata  koliram at, IV. jaggo 10"" lehhe 
pole peäl). S e  on öhhu jaggo, m is teeb, et innim essed  
ja ellajad hingades w öiw ad ellada ja et tu lli wöib pöl- 
leda. K u i hingam e, siis lähhäb öhk kopsu sisse, kopsu 
sees lahhutakse sedda n en d a , et need jaukessed, mis 
ello üllespiddam isseks, tarw is lähhäw ad, mu jaukestest 
wäljaselletakse,  m is ellu üllespiddam isseks m itte ei 
kolba. Kölblikkud jaud (need ongi, m is hapnikkuks nim- 
metakse) ühhendawad ennast werrega ja jäwad ihhu 
sisse; kölbam atta jaud lähhäwad w äljahingam isse läbbi 
jälle tule kätte taggasi. K u i kitsas toas paljo in n i
messed kous o n ,  siis lähhäb öhk pea h a lw ak s,  sest 
sedda hapnikkut, m is öhhns on, kullutakse ehk neeldakse 
ärra ja w äljahingam isse läbbi ei anna innim essed muud 
ühtigi w ä lja , kui need jaukessed, m is ello üllespidda
misseks ei kolba. K u i innim essed aegsaste akna ehk 
ukse lahti ei te, siis jäwad pea haigeks.

P a n n e  olle klasi kummale ühhe weikesse pöllew a  
küündlakesse peäle, siis pölleb künal essite illusaste, agga
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kui hapnik, m is öhhus klasi al on, tulleft ärra on sö- 
dnd, siis lahhäb küündla tnllekenne nõrgemaks ja kustub 
wimaks ärra. —  Hapnik on se õige ellu-öhk. K ui 
lahhutamisse kunsti läbbi sure klasi ehk puddeli seest 
keik muud öhhujaukessed on wäljatöm m atud,  nenda 
et hapnik ehk elluöhk üksi sees o n , ja sa panned pöl- 
lewa küündla klasi alla. siis pölleb temma w ägga walju  
tullega ja elleda walgussega ussinaste ärra. P an n e  
linnukest ehk mu weikest ellajat, m is w iggalinne ehk 
poolsurnud on, nisugguse klasi alla, siis hakkab temma 
jälle röömsaste ellama.

2 )  S ü s s i n i k  (w ata koliram at, jaggo IV., 
lehhe pole peal). K ui innimenne ehk ellajas hingab, 
siis lahhutakse kopsu läbbi hapnikku sissetömmatud öhhu 
seest ärra. Hapnik jääb ihhu sisse. S e  öhhujaggo, 
m is innimenne hmgades jäljaaiab, on süssinik. S ü s 
sinik on nisuggune öhhujaggo, m is ello löppetap ja 
tuld ärrakustutap, kui temma jaukessed liigpaljo öhhu 
sees on.

Lahhutamisse kunsti läbbi wöib nisuqgust kahjulrkku 
õhku klasis kogguda. P a n n e ühhe weikesse ellajakesse 
nisugguse klasi sisse, siis surreb temma äkkitselt; panne 
pöllewa küündlakesse temma sisse, siis küündla tulli kustub 
järsko ärra. Süssin ik  on raskem, kui mu öhk, ja kui 
sedda mönnes kohhas valjo on, siis waub temma alla- 
pole ja on ma pinna liggi. Z taliam aal, N eapli linna 
l ig g i ,  on koop, mis koera-kobaks nimmetakse. S e ä l  
hingab M a w ägga paljo süssinikku w älja , ja se halw  
öhk seisab koba põhjas jalga körgeste. S a  
ei näe tedda, ja kui püsti seisad, siis sa ei tunne tedda 
ka haisu läbbi mitte. A gga kutsu omma koera ennese 
jure, siis temma kukkub surnud m ahha, ni pea kui 
koba siisse tulleb. I s s e  peaksid äkkitselt ärrasurrema, 
kui tahhaksid kobas pitkali mahhalangeda. Nisuggune 
halw süssinikku öhk koggub ka meie maal nisugguses 
keldris, m is tulutam atta, ja kelle uks kaua aega on 
kinni olnud. S i i s  on ka meie maal se õnnetus sün
dinud, et innimessed keldri sisse astudes äkkitselt on
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ärrasurnud. — K ui kaewo tahhad puhhastada ja kaewu 
põhja m inna, siis hoia ennast, et halwa öhhu läbbi 
sa ei sa wigga. K u i kaew w ägga süggaw, siis lasse, 
enne kui isse lähhäd, nöriga laterui alla wee pinnani. 
K ui künal, mis laternis pelleb, pöllema jä ä b ,  siis ei 
olle mitte hädda. Agga kui temma seal al ärrakustub, 
siis ä r ra  minne a l l a ,  enne kui kaew on milgi wisil 
tulutud.

3 ) W e s s i n i k  on ö hhu -suggu , kelle jaukessed kül 
meie öhhus ka on , agga wees on neid ennam. Lah- 
hutamisse kunsti läbbi tõmmatakse weest paljo nisuggust 
õhku. S e p ä r ra s t  nimmetakse tedda wessinikkuks. S i s 
seh ingam ist  tarwis temma ei kolba mitte. Agga kaks 
immelikku asja tulleb temmast tähhelspanna: e sm alt :  
et lemma paljo kergem on , kui meie öhk; teiseks: et 
temma pöllema läh h äb ,  kui tullega kokko saab. —  
N enda kui suits taewa pole ülleslähhäb (suitsu sees 
on ka wessinik), sest et ta kergem on, kui öhk, nenda 
lähhäb uäggematta wessinik ka taewa pole ü lles ,  kui 
temma weest ehk mu asjast , misga ta  ühhendud olli, 
lahkub; ja sest on innimessed lendamisse kunsti leidnud. 
T ew ad  penikessest sidi riest suurt ümmargust pommi, 
mis 1 0 — ^ 0  sülda ümberringi suur o n ,  ja wöiawad 
sedda penikesse törwaga (mis isseseltsi puust wälja- 
tilgub ja kelle nimmi on kummi), et öhk ei pea sidist 
läbbipeäsema. P o m m i külge pannewad köwwad 
köied. Köiete allumesse otsa külge pannewad korwi. 
K orw  on nr su u r ,  et kaks, kolm innimesi sissemah- 
huwad. Korwil on wenne teggumood ja pommi 
kerge wennega nimmetawad t u l e - l a e w a k s .  S i i s  
täidetakse pommi wessinikkuga, mis isseärrase ri istaga 
walmistakse. S i i s  paisub pom ülles ui kui pöis, mis 
täis puhhud. E t  wessinik pomme sees paljo kergem 
kui öhk, sepärrast tõuseb pom ja wiib ennesega korwi 
ja inmmessi, kes korwi sees. Renda lendawad kõrge- 
maste ülles, kui pilwed. O m m eti ei olle sest lenda- 
missest suremat kassu. Inn im essed  ei wöi mitte len
nata  kubbu tah tw ad , ward peawad sõitma kuhhu tuul

40
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aiab. M önni nisuggune sõitja on jo merre pole widud 
ehk mu hädda sisse sanud.

S u rem a t kassu saab wessinikknst se läbbi, et ta 
pölleb ja walgnstam isse nouuks prugitakse Londoni 
linnas tehhakse ühhes maeas paljo wessinikku ja kog- 
gntakse üllisure törre sisse, m is pealt köwwaste on 
kinnikattetud. Törrest lähhäb suur raud truup ma alla 
ja seält lähbäwad mitto tuhhat raud-trupi ma al linna 
ulitsade möda nenda, et nemmad honete jures jälle müri 
külge üllespole pöörwad, ja trubide otsa peäl on latrid 
üllespantnd. S e a l ,  kus latter trubi peäl seisab, on tru- 
bis weikene hauk, kust wessinik wäljapeäseb. P ä w a  aial 
kattetakse haugukest kinni. O hto latripühkjad tewad hanku 
lahti ja pannewad pöllewa küünlaga weSsinikku pöl
lem a, m is haugudest wäljatulleb. Tem m a pölleb
hiilgawa w algussega, nenda et Londoni linna ulitsad keik 
ööd on w algustud. Hommiku, kui tulle walgust ennam 
w aia ei olle, lähhäb üllewataja sure törre jure ja 
känab ühhe hani kinni, m is temma küljes on. S i i s  
ei pease wessinik törrest w älja trubide sisse ja keik 
need tuhhat hiilgawat tullekest kustuwad ühhe korraga 
ärra.

Mönnikord ja mönnes kohhas lahkub wessinik ka 
ilma innimesse tahtmatta weest, öhhust, mullast ehk 
mu asjast, m isga ta ühhes olli, ärra. S i i s  on õhk 
nisuggune, et temma pea lähhäb pöllema. M äggede  
sees, kust rauda ehk muud metallid wäljakaewatakse, 
juhtub temma läbbi saggedaste suur õnnetus. S e s t  
et M a sees pimme o n , peawad tömehhed seal lambi 
walgusse jures omma tööd teggema. K ui siis M a al 
öhhu sees paljo wessinikku on, siis lambi tulli panneb 
keik õhku äkkitselt pöllema ja tömehhed surrewad õnne
tuma surma. —  Mönnikord on ka surnu-aiades, sode 
ehk mu kohhade peäl ösel orsego küünlatuliukessed 
nähha, m is liguwad senna ja tenna. S ed d a  kutsu
takse wirastusseks ja rummal rahwas ütleb sedda 
hirmsad asja ollewad. A gga se ei olle muud ühtigi 
kui wessinik, m is mädda mullust on lahkunud ja isse
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põllema läinud. —  S o d e  seeft tõuseb paljo wessinikku 
ja tuul wiib sedda laiale. Kui keppiga ühhe soo lombi 
põhja ligulad, siis näed wee-willid tõuswad. O hk, 
mis nisugguse wee-williga üllestulleb, on ennamiste 
ikka wessinik. Kui mõistad puddeli sisse sedda nenda 
kogguda, et temma ennast mu öhhuga ei segga, siis 
wöid sedda puddeli sees koddu tua. Kui siis ohtu 
korki wäljatömbad ja peru-tuld puddeli su liggi pan? 
ned, siis näed, et öhk, mis puddelift wäljatulleb, pöl
lema lälihäb.

4 ) M ä d d a n i k  on neljas öhhu suggu. Temma 
ei kõlba sissehingamisse tarwis. M önned mäddaniku 
jaukessed on ka selle öhhuga stggatud, mis sissehin- 
game, agga kui need paljo ei olle, siis nemmad ei te 
mitte kahju. Agga seäl, kus sit, raibe ehk muud 
asjad mäddanewad, tunneme jo haisu läbbi paljo mäd- 
danikku öhhus ollewad. S e ä l  panneb rinnad kinni ja 
on terwissele kahjulik.

Oppetus I V .
Raskus ja tömbamisse-wäggi.

§ 22.

Zggalühhel asjal on raskus. Ütleme kül, se assi 
on raske, teine assi on kerge. Agga olgo assi kuigi 
kerge, siiski ei wöi olla, et tal suggugi raskust ei olle 
ehk et ta öhtigi ei peaks kaluma. K iw w i on raske 
tõsta. S e lle  wasto on pu kerge. Agga kui sul teises 
käes pu, teises peotäis õlgi on, siis ütled: pu on raske, 
õlg on kerge. J a  olgo kül õlg kerge, siiski on temmal 
omma raskus ka. Olle-körs ei näita ühtigi kaluwad. 
Agga kui paar tuhhat õllekõrt kaluwad leisiku wöi 
ennam, siis on awwalik, et üks öllekõrs ka middagi 
kalub. Uddmsulled, mis tuul aeab, wauwad siiski M a  
pole, kui tuul wägga kange ei olle. S e  on nende 
raskus, mis neid M a pole allalitsub. Ka öhk mis 
ni penikenne, et temma meile silmil on näggematta, on
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siiski raske. Se on katsutud assi. Köwwa karp, 
mis keigepiddi üks jalg körguti olli, olli nenda tehtud, 
et temma ümberringi köwwaste kinni olli. Ühhe ainsa 
haugu sees, mis temma kulges, olli haan. Kunsilikko 
riista läbbi tõmmati keik õhku wälja, mis karbi sees, 
siis pandi tedda kalu peale. Karp kalus ühhe leisiku. 
S iis tehti hani lahti, öhk tungis sisse ja karp läks 
kaks loti raskemaks. Nenda on awwalik, et öhk kalus 
kaks loti.

§ 23.
Kust se tulleb, et igga asjal raskus on? Sest, 

et keik asjad Ma pole tõmmatakse ja et Zummal meie 
ma-kerrale sedda seadust sisse on lonud ja näggematta 
wägge on annud, et temma keik asjad ennese pole 
tõmbab. Kirwes kukkub sul käest mahha, kui sa tedda 
hästi kinni ei pea, sest et Ma tedda ennese pole tõmbab. 
Wilja-pä-koorm lähhäb ümber, kui sa ei mõista rattad 
õigeste hoida, sest et Ma iggaühhe kõrre, iggaühhe 
terra ennese pole tõmbab. Kiwwi, mis keige jöuuga 
ülleswiskad, ei lähhä kaugele, waid känab pea ümber 
ja kukkub Ma peäle, mis tedda taggasitõmbab. Püsfi- 
kuul, mis otsekohhe lastakse, lähhäb sadda sammu ed- 
dasi, siis waup ikka ennam Ma pole, senni kui Ma 
pinda kinniputub ja seisma jääb,

24.
Süggawa Ma al, ma-kerra keskpaigas, on se 

tõmbamisse-waggi, mis Loja temmale on annud. Se- 
pärrast püüdwad keik asjad, mis kulkuwad, liguwad, 
weriwad, wolawad, ikka süggawama kohha pole jooksta, 
et liggemale saaksid ma-kerra keskpaika, kuhhu neid 
tõmmatakse. Kiwwi, mis mäe-otsas omma paiga pealt 
ligutakse. werib mäest alla, et org mackerra keskpaigale 
lähhem on, kui mäe-ots. Zõggi jookseb merresse, et 
merri maddalam on, kui muud ma-kohhad. ja ma-kerra 
keskpaigal lähhem. Pang, mis kaewu serwast ärra- 
tõukad, kukkub kaewu. Kui jõuaksime nisuggusi süg-
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gawat kaewu kaewata, mis ma-kerra keskpaigast läbbi- 
lähhäks ma-pinna teise poleni ja meie wissaksime kiwwi 
selle kaewu sisse, siis kiwwi ei tulleks mitte teisel polel 
wälja, waid ta peaks ma-kerra keskpaigas kinni-jäma, 
sest et seal on otsego se pessa, mis Iummalast töm- 
bamisse-wäele on lodud.

Sesamma wäggi, mis üllewissatud kiwwi jälle 
taggasitömbab, nenda et temma jälle Ma peäle peab 
langema, sesamma wäggi hoiab ka keik mapeälsed asjad 
ühte, et Ma peält ei wöi ühtigi ärrakadduda. Ma- 
kerra on kül ümmargune ja innimessed ellawad üm
berringi temma peäl. Agga ärra mõtle, et need, kes 
teise ma-pole peäl ellawad. Ma peält peaksid ärralan- 
gema sure rumi sisse, mis Ma ümber on. Ni kui 
meie olleme Ma peäl, nenda on need ka, kes teise 
pole peäl ellawad. Seft ma-kerra tõmbab keik asjad 
ja innimessed, kes temma peäl on, ennese pole, ja 
kas seisame ommal maal ehk Amerika maal selle üm
marguse ma-kerra peäl, ikka jallad seiswad Ma peäl, 
ikka Pea on taewa pole känatud, nenda et taewas 
Pea kohhal. Ma jallade al on, ja kui kegi kukkub, 
siis ei kukku temma Ma peält ärra, waid Ma peäle.

8 26.
Tömbamisse-wäggi ei olle mitte ma-kerral üksi, 

waid ka päwal, kuul ja tähtedel. Se wäggi hoiab 
neid ühte, et nemmad sures mailma-lautusses laiale 
ei lähhä. Ma-kerra lennab sures mailma-lautusses 
ärraütlematta sure kirussega. Kui temma ei saaks kin- 
nipetud, siis lähheks temma ikka otsekohhe eddasi, nenda 
et ta pea päwa ja ku seltsist koggoniste ärrakauks. 
Agga tömbamisse-wäggi peab tedda kinni. Päike 
tõmbab tedda. Päike ei jõua mitte temma ussinat 
jooksmist keelda, agga ei lasse tedda ka mitte koggoniste 
lahti. Omma tömbamisse wäega sunnib temma maad, 
et peab päikesse liggi jäma ja päikesse ümber jooksma.
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Luggu on pea sesamma, kui kiwwikessega, mis nori 
külge on köidetud. Wötta nöri otsa kätte, panne kiw- 
wikest keige nöriga käe ümber lendama ja ärra lasse 
lahti. S iis ei pease kiwwi kuhhugi, waid jookseb 
ümmargusses jones ümberringi. Nipea kui nöri otsa 
lahtilassed, kargab kiwwi keige nöriga otsekohhe eddasi 
ja kaugele ärra. Nenda on sures mailma-lautusses 
näggematta tömbamisse-wäggi se kinnipiddaja, kes ei 
lasse ma-kerra otsekohhe eddasi ja liig kaugele ärra- 
minna, ja kes temma jooksmist päikesse ümber ümmar
guse te peal hoiab. Päikesse tömbamisse-wäggi on keige- 
surem, sest päike isse on keigesurem. Temma hoiab 
keik ommad planetid kokko, et nemmad temma rigist 
ärra ei pöggene. Sedda surem tomp on, sedda surem 
on temma wäggi. Ma-kerra peab selsammal wisil 
kuud omma wallitsusse al kinni ja ku tõmbab isse ka. 
Temma weikene tomp ei jõua mitte suremat ma-kerra 
ennese pole tõmmata. Agga ligutawad asjad Ma peäl 
ligutab temma omma tömbamisse-wäe läbbi. Nenda 
teame, et sure merre peäl messi ikka seäl paisub, kus 
ku üllekaib. Möön ja tous tulleb kuust.

T L7.
Tillukestel asjadel Ma peäl on ka tömbamisse-wäggi. 

Agga nemmad on weikessed ja nende tomp on ma- 
kerra tömbi wasto otsekui ei ühtigi arwata. Sepärrast 
on ka nende tömbamisse-wäggi ni weikenne, et ta 
paljo ei olle tunda. Kaks kiwwi, mis wälja peäl 
teine teisest kaugel ärra ei olle, peaksid ka teiue teist 
ligutama ning kokkosama se tömbamisse-wäe läbbi, 
mis nende sees on. Agga ma-kerral on paljo surem 
jõud, mis neid kinnipeab. Sepärrast jäwad kiwwid 
omma paiga peäle. Sesamma luggu on keige asja
dega, mis Ma peäl on. Tömbamisse-wäggi on neil, 
agga ei jõua ühtigi tehha, sest ma-kerra omma sure 
wäega peab keik asjad paigal. Kui ühhel asjal wägga 
suur tomp on> siis annab ka silmile nähha, et temmal 
tömbamisse-wäggi on. Loot poob nöri külges otsekohhe
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allapiddi. Tedda tõmmatakse ma-kerra keskpmga pole. 
Agga Amerika-maal on wägga kõrge mäggi, Tsimbo- 
rasso nimmi. Kui temma liggi tood loti, siis loot ei 
po seal nutte otsekohhe allapiddi, waid nattukest senna 
pele, kus mäggi on. Mäe-tomp on ni suur, et temma 
tõmbamisse wäggi jo pissut hakkab ma-kerra wäega 
wõitlema. — Kui kaks asja ni liggi sawad, et teine 
teisega kokkoputuwad, siis näeme isse se tömbamisse- 
wägge, mis nende sees on. Kui wessi seisab riista 
sees, siis on keik wessi ühhetassane; agga riista serwa 
möda seisab wessi ümberringi pissut kõrgem. Se tul- 
leb sest, et pu, kiwwi ehk klaas, kellest riist on teh
tud, neid wee-jaukessl, kellega kokkoputuwad, ennese 
pole üllestömbawad. Sedda tõmbamisse-wägge, mis 
neist asjadest tunnukse, mis teine teisesse putuwad, 
kutsutakse ka kinnipiddamisse-wäeks.

Öppetus "V.
Kinnipiddamisse-wäggi.

§ 28.
Keik jaukessed, kellest üks assi on kokkopantud, 

hoiawad kokko ja ei lahku teine teisest mitte ärra. 
Sest neil on Iummalast se wäggi lodud, et need jau
kessed, mis heaste kous on, ni et wahhet nende wahhel 
ei olle, teine teist kinnipiddawad ja teine teisest ei 
lahku, kui neid wäggise ei lahhutata. Pu, kiwwi, 
raud ei laggune mitte ni kui liwa-unnik, sest pu- 
kiwwi- ehk raua-jaukessed on ni liggi ja hoiawad 
nenda ühte, et teine teist kinnipiddawad. Liwa-unnik 
lagguneb, sest liwa terrakessed ei olle mitte heaste kous. 
Mitto wahhet on nende wahhel. Aia putükki lõhki, 
panne need kaks tükkl jälle kokko, siis ei jä nemmad 
mitte ühte. Sest sa ei jõua need kaks tükki nenda 
kokkopanna, kui nemmad kokkolvdud ollid. Mitto 
wahhet jääb nende wahhel, sepärrast ei pea nende 
kahhe tükki jaukessed ennam teine teist kinni. Kinni-
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piddamisse-wäggi on asjadel üks päinis siis, kui nem- 
mad ni liggi kous on, et keddagi wahhet nende wahhel 
ei olle.

§ 29.
Pista kät wilja unniku sisse ja tõmba jälle wLja, 

siis ei jä ükski terra käe külge; agga pista kät jahhu 
sisse ja tõmba wälja, siis jääb kässi walgeks. Mönned 
penikessed jahhu-jaukessed on ni liggi nahha jure sanud, 
et nahk neid kinnipeab ja nemmad jäwad nahha külge. 
Kui paks tolm ramatu peäl, käna ramat ümer, nenda 
et tolmune pool allapole saab, siis vuddeneb tolm 
kül muist mahha. Agga mitmed tolmu jaukessed, mis 
ramatuga heaste liggi on kokkosanud, jäwad temma 
külge. Sesamma pärrast sa ei wöi ka mitte kät ehk 
muud asja kuiwalt wee seest wäljatömmata. Nemmad 
on märjaks sanud, et kinnipiddamisse-wäe labbi mön- 
ned wee jaukessed on külge jänud.

8 30.
Kinnipiddamisse-wäggi tahhab liggi-ollemist. Kui 

tahhame kaks asja nenda kokkopanna, et ühte jäwad, 
siis peame neid ni liggi teist teise jure seädma, et 
wahhet nende wahhel ei olle. Leika püssi kuli terrawa 
riistaga hästi silledaste kahheks jauks, panne siis need 
kaks poolt jälle kokko, siis hoiawad ürrikest aega ühte. 
Kui köwwaste neid teist teise peäle litsud ja pärrast 
peälmist tükki üllestöstad, siis jääb allumine tük peäl- 
misse külge. — Litsu kaks peegli klasi tükki teist teise 
veäte, siis hoiawad ka nattnkeft ühte. Akna-klasi tük
kidega ei wöi sedda mitte tehha, sest aknaklaas ei olle 
mitte sille, et tükkid ni liggi teine teise jure saaksid, 
kui kinnipiddamisseks tarwis on. Agga panne paar 
tilgakest wet aknacklasi tükkide wahhele, siis jäwad, kla- 
srlükkid kokko, sesi wee tilgad täidawad wahhed, mis 
klas-de wahhel on. Seep se on, mis tislar teeb, kui 
kaks pû tükki kokkolimib. Temma höweldab pu-tükkid 
hästi silledaks, wöiab neid limiga, mis nende wabhed
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täidab, pitsitab neid pressi wahhel kokko, siis peawad  
teine teisest kinni, otsego olleksid kokkokaswanud. E t  
Uim üksi sedda ei te, näed sest, et pn katkeb, kui paljo 
lim i wahhele panned. K ui panned plssut lim i, siis 
jääb kindlaste kokko.

W illase rie w annutam inne sünnib ka nenda, et 
hoörum isse ja litsum isse läbbi w illa  jaukessed teine 
teisele lähhem ale saw ad , teine teist kinnipiddawad ja 
seddawist rie kowwemaks saab. —  S esa m m a  luggu  
on raua ja mu metallide sullatam issega. K ui süllata- 
misse läbbi jaukessed öiete ligg i on sanud, siis hoiawad  
kinnipiddam isse-w äe läbbi ü h te , nenda et mitmest 
tükkist üks ainus tük saab. —  S a w w ik iw w i lähhäb 
pölletam isse läbbi köwwaks. P o lletam atta  kiwwi sees 
on w eel paljo wee-jaukessed, m is kelawad saw w i-jau- 
fessed kokkntullemast, P ö lletam isse  läbbi aetakse keik 
weejaukessi w älja , sawwi-jaukessed lähhäwad kokko. 
S ep ä rra st on pölletud sawwi-kiwwi tillem  ja köwwem , 
kui polletam atta saw w i-k iw w i. —  P a ljo  muud sedda- 
sarnast wöiksime nim m etada. M õistlik luggia  tunneb 
sefiki. m is on n im m etud , et km nipiddam isse-w äggi 
mitme rö jq kunsti jures sureks kassuks on.

§ 31.
K innip idd am isse-w äggi ei olle mitte ühhesuggune  

kerge asjade jures, m önnel on surem, m önnel wähhem , 
m önnel ei olle suggugi. S ep ärrast jaetakse keik asju  
M a  peäl kolmeks jauks. E ssim esses jaus on k in d la d  
a s j a d ,  teises w e d d e la d  a s j a d ,  kolmandamas jaus 
ö h h u  s a r n a t s e d  asjad.

1 ) Kindlad asjad on need, kelle jaukesfi surema 
w äega teist teise külges kokkopetakse. N eid ei w öi 
muido mitte katkeda, kui löm isse, leikamisse, kiffmisse, 
ehk mu köwwa nöuu läbbi. Nisuggused asjad o n :  
pu, kiw w i, raud. Liiw on ka köwwa a s s i, sest ehk 
kül liw au n n ik  isseennesest laggun eb , siiski hoiawad  
iggaühhe liw a terra jaukessed köwwaste ühte. Kindlad  
asjad on: ehk k ö w w a d , ni kui kiw w i, ehk p e h m e d .



L6
ni kui sawwi, ehk sitked, ni kui nahk, ehk abrad, 
ni kui klaas, seddamöda kui nende kinnipiddamisse- 
wäggi surem ehk wähhem on.

2) Weddelad asjad, ni kui wesfi, piim, wiin, 
on need, kellel suremat kinnipiddamisse.wägge ei olle. 
Tilgakenne hoiab weel pissut omma wäega ühte. Ztgga 
kus rohkem weddelat asja kous on, seal lahhäb keigile 
pole laiale, kui tedda riista läbbi kokko ei peta.

3) Ohhujarnatsed asjad, ni km öhk, suits, karm, 
on need, kel suggugi kinnipiddamisse-wägge ei olle. 
Nemmad ei püa mitte ühte jada, waid püüdwad laiale 
minna. Suitsu jures näeme sedda silmaga.

8 32.
Et kindlad asjad märjaks sawad, kui weddela as

jadega kokkoputuwad, se iulleb (ni kui A 29. selletati) 
sest, et kinnipiddamisse-wäe pärrast weddela asjade 
jaukessed kindla asjade külge jäwad. Agga siin Iulleb 
weel sedda mele tulletada, mis Z 20. söbrussest olleme 
öppetanud. Mönned asjad pölgawad teine teN, neil 
ei olle mitte sõbrust, sepärrast nemmad ei hoia ka mitte 
ühte, kui kokkoputuwad. Pista lauakest wette, siis 
temma saab märjaks, sest puul ja weel on sõbrust; 
agga wöia lauakest raswaga, siis wessi ei te tedda 
mitte märjaks, sest rasw ja wessi pölgawad teine teist 
ja ei hakka mitte teine teise külge. Kui wessi kiwwi- 
riista sees seisab, siis seisab wessi ümberringi riista 
serwa möda nattuke kõrgem, kui keskpaigas, sest kiwwi 
sõbrus weega tõmbab wet kiwwi pole. Agga wöia 
riista sestpoolt ölliga ja walla siis wet sisse, siis 
hoiab wessi ennast riista serwast nattukesi emale, sest 
wessi ja ölli pölgawad teine teist; riista serwa pool 
seisab wessi nattuke maddalam, kui keskpaigas.

§ 33.
Panne klasi-torrukest allumisse otsaga wee sisse, 

peälmisse otsaga püsti wee ülle seisma, siis tõstetakse 
wet torru seestpiddist äärt möda nattukest üllespole.



27
ni kui õlle-klasi ehk mu asja sees. Agga kui torru- 
kenne wägga penikenne on, nenda et paljo ennam 
sisse ei mahhu ehk läbbi ei pease, kui hobbuse jöhw, 
siis tõstetakse wet kõrgeste ülles, nenda et torrukesse 
sees mitto tolli ehk mitto jalgagi kõrgem seisab, kui 
wäljas. Sedda penem torrukenne, sedda kõrgemaks 
tõuseb wessi, seft et se jaggo wet, mis torrukesse sisse 
mahhub, ni pissut on, et temma raskus ei olle ühtigi 
arwata, ja klasi sõbrus saab wõimust wee raskusse 
ülle. Sedda näitmift kutsuwad öppetud mehhed ka- 
pilli-wäeks. et jöhw Laddina keli nimmetakse kappilllks. 
Se läbbi same arru milmesuggusest asjast, mis meile 
ellus ettetullewad. Kapilli-wäe läbbi saab suhkru- 
tük peälmisse otsani märjaks, kui temma alluminne 
ots wee sees seisab. Suhkru sees on paljo tillukessed 
wahhed, need tõmbawad otsego torrukessed wet ülles- 
pole. Kappili-wäe läbbi saab terwe heina-kuhhi ärra- 
rikkutud, kui agga temma põhhi wee sees seisab. Sest 
kuiwa heina sees on mitto ja mitto wahhet, mis otsego 
torrukessed kuhja peast sadik wet üllestõmbawad. 
Seddawisi on mitme asjadega.

Öppetns V S .
Taggasi - kargamisse- wäggi.

Kui wanna teiwast tahhad painutada, siis murrab 
pea katki. Kui raudnaela painutad, siis remma ei 
murra mitte katki, agga jääb köwweraks. Nore pu, 
mis sirgeste on kaswanud, wõid ladwaga pea mani 
painutada, ja kui lahti lassed, siis kargab taggasi ja 
seisab jälle püsti ni kui ennegi. Kui jallaga sawwi 
tallad, siis jääb haud sawwi sisse. Agga talla kotti 
peäle, mis hästi wlllu täis ja kinniköidetud on, siis 
ei jä mitte haugud. Linnane lõng lähhäb vea katki, 
kui tahhad pükemaks wennitada; nahk rihmakenne 
annab heaste wennitada, siiski temma ei jä mitte ni
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pikkaks. Kui löppetad tõmbama, siis lähhäb jälle lühhikes- 
seks, nenda kui enne olli. Mitmed asjad lassewad ennast 
painutada ehk kokkopitntada ehk pitkemaks ja laiemaks 
wennitada; agga kui ükski wäggi neid ennam ei sunni, 
siis lähhäwad isse ommast wäest jälle taggasi omma 
endise surussele ja teggumodule. Sedda wägge, mis 
nende sees on, nimmetakse taggasi-kargamisse-wäeks.

8 35
Pea keikidel asjadel on taggasi-kargamisse-wäggi. 

Agga mönnel on sette poleft surem, mönnel wähhem 
jõud. Sawwi, liiw, pehme raud jäwad nenda, kui 
neile tehhakse, ja klaas murrab seddamaid katki, kui 
ledda pissutki painutad. Neil ei olle siis mitte taggasi- 
kargamisse-wägge. Need asjad, mis keigerohkem 
raggasikargawad, on: kum m i, kellest saksarahwa ülle- 
kingad tehhakse; ka lla -lu  ehk w isbe in  (Fischbein), 
mis wallaskalla suust wöetakse; kork, misga puddelit 
kinnipannakse; lin n u -s u lle d , karwad ja nahk. Agga 
üks ja sesamma assi kargab rohkem taggasi, kui ta 
öhhukenne ja pitk on. P u , mis lühhikesses tükkis 
on, ei karga mitte taggasi, waiv murrab katki, kui 
Lahhad tedda painutada. Agga kui pu hästi pitk, ni 
kui hälli wibbu, siis on temmal suur taggasi - karga- 
n isse-wäggi. Tärras on mnido kül abras, agga kui 
tcdda pitkaks ja öhimkesseks tehhakse, siis on wägga 
taggasi-kargaw, ni kui lukku-wedder, mis tärrasest on 
tehtud.

§ 36.
Kui asja, kel taggasi-kargamisse-wäggi, kaua aega 

painutakse ja litsutakse, siis kaub se wäggi aegamöda 
ärra ehk lähhäb nõrgemaks. Sirgeste kaswanud pu 
kargab kohhe taggasi, kui lassed temma mahhatöm- 
motud latwa lahti. Agga kui temma ladwa Ma 
peal kinnipanned ja mönni päwa pärrast lahtipeästad, 
siis ei karga pu mitte ülles, waid jääb köwweraks, 
sest et temma taggasi-kargamisse-wäggi pitka painuta-
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misse läbbi nõrgemaks on läinud. Küt lasseb püssi 
winnast mahha, kui koddu tulleb, sest muido lähhäks 
püssi lukku-wedder nõrgaks, kui temma kaua aega 
üüestömmatud seisaks. —  Sullega täidetud padjad 
peawad iggapaaw sama ülleskloppitud, muido lähhä- 
wad padjad aega möda köwwaks, sest maggaja raske 
ihhu pitsitab suUed kokko ja rikkub nende taggasi-kar- 
gamisse-wägge.

T 37.
Mis taggasi-kargamisse-wäggi teeb, näeme ka siis, 

kui ühhe asja teise wasto tõugatakse ehk wissatakse. 
Wiska pehme sawwv tükki seina wasto, siis kukkub 
temma seina liggi mahha, sest temmal ei olle mitte 
taggasi-kargamisse-wägge. Wiska kiwwi seina wasto, 
siis kargab temma nattukest taggasi ja kukkub mönni 
jalga seina ette mahha. Agga wiska korki seina wasto, 
siis kargab temma ni kaugele, et temma sinno jure 
taggasitulleb, sest korgil on suur taggasi-kargamisse- 
wäggi. Nlsammuti kargab kiwwi nattukest ja kork 
kargab körgeste üllespole, kui neid Ma wasto wiskad. 
S iin  pangem sedda teed tahhele, mis wissatud assi 
lähhäb, kui teisest ärrakargab. Se te on kahhesuggupe. 
Kui wissatud assi oiges winklis teisega kokkoputub, 
siis lähhäb temma ka oiges winklis senna taggasi, kuft 
temma tulli. Agga kui wissatud assi serwiti teise 
wasto lööb, siis kargab nisammuti serwiti ärra; siiski 
ei lghhä temma mitte wiskaja pole taggasi, waid 
teisele pole arra. Willase lõnga kerra, mis hästi üm- 
margussekson ^ ^
kerritud, on  ̂ 8
pal, mis hästi X i /
taggasi - kar - X  '
gab. Wiska ^  j /
teddaMawas-  ̂ /
to oiges wink.- X ' /
lis, ni kui pil- ^
dis tähhe a
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jures on nähha, siis tulleb õiges winklis jälle a jure 
taggasi.

W iska tedda serwiti, nenda et I, jurest M a wasto  
lennab, siis kargab temma nisamma serwiti reise pole 
peale K jure. Kui pal tähhe ä jurest tulleb, nenda 
et nurk> mis temma te M a pinnaga teeb, koggoniste 
terraw ja weikene on —  (wata koliramat jaggo II. 
1 5 8 . lehhe pole peal, mis terraw nurk on) —  siis on 
ka se nurk, mis ärrakargawa palli te M a pinnaga 
teeb, nisamma terraw ja weikenne. P a l  lähhäb tähhe 
p jure.

N i kui pal, kargab ka kiwwi hästi kaugele maast 
ärra, kui tedda serwiti m a-pinna wasto wissatakse. 
Kui järwe ehk lombi peale ühhe lappiku kiwwiga 
lutsu wiskad, siis hüppab wee peäl mönni sammu 
eddasi, enne kui wee alla lähhäb. Sesam m a luggu 
on ka püssi kuliga. T a  kargab weest ehk maast ärra, 
kui püssiga maddalaste ja serwiti ma- ehk wee-pinna  
wasto lastakse. Ükskord juhtus õnnetus, kui küt tahtis 
lindu lasta, mis järwe peäl musid: kuul kargas weest 
ärra ja tappis innimesse, kes seälpool järwe seisis.

§ 38.
Ohhul on ka suur taggasi-kargamisse-wäggi. Ü l- 

lespuhhutud ja kinni-köidetetud pöis annab järrele ja 
jääb wähhemaks, kui tedda käe wahhel pitsitad. Agga  
nipea kui löppetad pitsitamist, lähhäb temma jälle 
ümmargusseks, ni kui ennegi olli. Õhk mis sees on, 
kargab taggasi. —  Weikenne pu-püs, mis poiside män
gimist, aiab essimest toppi plaksuga w älga, kui taggu- 
mest toppi torru sisse aetakse, sest öhk, mis nende 
kahhe toppi wahhel on , püab ennast jälle nisamma 
lautada kui enne olli. —  S u re t öhhu-püssil on pea 
sesamma näggu, mis pärris-püssil on, agga temma 
raudpärra on seest önes ja isseärralikku öhhu-pumbi 
läbbi aetakse paljo õhku senna sisse. H ani assemel 
on pöör ehk klap. Kui püssimees klappi lahtilasseb, 
siis puhhub kange öhk pärrast wälja ja aiab kuli ni
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kaugele kui pärris püs. Ka pärris-püssi laskminne ei 
olle muud kui öhhu wäggi. Sest püssirohhn põlle- 
misse läbbi saab öhk äkkiselt laiemaks lautud, ui et 
temma plaksuga ja wäggise toppi wäljaaiab, mis 
ees seisab.

Oppetrrs ^ L I .
Jäadwausie wäggi.

8 39.
Zäädwausse wäggi on se lodud seadus, et iggaüks 

assi, kel ellu ei olle, omma paiga peale rahhus jääb 
ja ennast isse ommast paigast ärra ei ligu, kui ta ei sa 
teise läbbi ligutud, agga kui temma kord on ligutud, et 
temma siis jääb liguma ja isseennesest seisma ei jä.

Isseennesest ei wöi ühtigi sündida, sepärrast on 
awwalik, et ükski assi, kel ellu ei olle, ei wöi ennesest 
isse ommast paigast ärraminna, kui ra ei sa teise läbbi 
ligutud. Sedda teab iggaüks. Agga kui ütlen, et 
likuminne isseennesest ei lõppe, nenda et assi, mis 
sinna tõukad, wiskad, ehk muido ligutad, ilmalöpmatta 
peab eddasi-minnema, ja ei jä enne seisma, kui tedda 
teise läbbi kinni petakse, siis mönni ei tahha sedda 
mitte uskuda. Siiski tead, et ühtigi isseennesest ei 
sünni ja sepärrast wöiksid isse ka arwata, et assi, mis 
on likumas, ei wöi isse omma likumist löppetada, 
waid et üks assi peab ollema, mis läbbi temma seisma 
jääb. Ja nenda on ka ikka. Wiska ümmargust kiwwi 
ehk putükki möda maad, siis jookseb temma esmalt 
ruttuste, pärrast pitkamissi, wimaks jääb seisma. 
Temma hoörub ma-pinna wasto ja se hoöruminne on 
temma jooksmisse kinnipiddaja ja löppetab sedda jooks
mist. Minne talwel sesamma kiwwiga eaga kattetud 
järwe randa, wiska tedda ea möda, siis jookseb kau
gemale, agga jääb siiski wimaks seisma. Temma hoö
rub ka ea wasw; agga libbeda ea peäl on temma hoö
ruminne wähhäm kui konnariko ma-pinna peäl, se-
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pärraft jookseb tem m a kaugemale. K u u l,  m is püssist 
lastakse, löppetab wimaks omma jooksmist ja kukkub 
m ahha, —  kaks asja peawad tedda kinni. T ein e  on 
õhk, m is tem m a jookstes peab läbbileikama, teine, w äg- 
gew am , on ma.kerra, m is omma töm bam isse-wäega tedda 
mahhatõmbab. K ui need kaks keeljai ei õlleks, siis läh- 
häks püssi-kuul ilm a otsata ikka eddasi ja ei jääks ilmaski 
seism a. K u i w eel kaksipiddi m õtled, siis panne kiw w i, 
m is nori otsa on kinni-köidetud, naele otsa nenda rip
pum a, et temma seina külge ei putu. T õ sta  tedda 
siis hästi körgeste ü lles , ja lasse lahti, siis kukkub alla  
pole, sest er N a  tedda ennese pole tõmbab. K ui temma  
keigemaddalama kohha peäle on sanud, siis lähhäb 
teise pole peäle jälle ülles. M iksrärrast temma ei jä  
m itte keigemaddalama kohha peäl seism a? S ep ä rra st, 
et assi, m is on likum as, allati püab eddasiminna ja 
ei w öi isse omma likumist löppetada. N enda kigub 
kiwwi nori otsas kaua aega sinna ja tenna; aega möda 
lähhäb tem m a kikuminne wähhem aks; öhhust läbbi- 
m innes saab weikeft w iw itu st, senni kui pole tunni 
pärraft rahhu jääb

8 40.
S e l le  õppetusse läbbi m õistad mitto asja ärra , 

kellest sa muido arru ei sa. K u i wankri peäl istud  
' ja rutto sõidad ja hobbune jääb järsko seism a, siis 

kukkud keige ihhuga ettepiddi. S ö itm isse s  aeti sinno 
ihhu keige wankriga eddasi ja ihhu ei w öi mitte ni 
järsko seism a jäda, kui. wanker. Ehk kui seisw a  
wankri peäl istud ja hobbune hakkab järsko weddam a, 
siis waub ehk kukkub ihhu taggasi. S e t t  ihhu, m is 
paigal on, püab paigale jäda> ja ei w öi mitte ni rutto  
kui wunker emale ükuda. K u i rutto sõites wankri 
peält mahha-kargad, siis wõid pea hädda sisse sada. 
S iis k i  lähhäb weel kõrda, kui ettepole wäljakargad, 
sest siis kargad sennapole, knhhu wankri jooksmisse 
läbbl ihhu aetakse; agga kui tagga-piddi wäljakargad.
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siis kukkud wägga raskeste ja wöid käe ehk jalla murda. 
— Kui liigraske koorm on wankri peale pantud, siis 
on waesel ellajal essimenne weddaminne keigeraskem. 
Wanker on paigal ja püab paigake jada, sepärrast 
hobbuse jõud ei möiu essite ühtigi. Agga kui inni- 
messe abbi läbbi wanker on eddasitõugatud ja on jo 
likumas, siis jõuab hobbune kül koorma eddasiwia. 
Kui sul kiwwi ehk pirssi-kuul käes ja sa wiskad sedda 
aknarudi wasto, siis lähhäb keik ruut purruks. Kül 
kuul ehk kiwwi putub ühte ainust weikest rudi kohta, agga 
se koht, kus ta peale juhtub, tõmbab keik rudi jaukessed, 
mis temmaga ühte hoidsid, ennese järrele, nenda et nem- 
mad ka peawad katki minnema. Agga kui püssiga akna 
peäle lassed, siis lähhäb kuul klasist nenda läbbi, et auk 
surein ei olle kui kuul, sest kuul on ni ruttu klasi wasto 
lönud, et teised klasi jaukessed ei jõua ni rutto järrele- 
minna. — Wata nüüd weel, mis luggu wokkiga on; 
kuidas sünnib temma immelik kerutaminne? — Kui 
kedraja jalla-puud allapole aiab, siis wänt aiab ratta 
ühhe pole peäle. Kaugemale ei wöi kedraja omma 
jalla-puga rattast mitte aiada. Agga rattas, mis körd 
ligutud, püab ka ilma aiamatta eddasi minna, sepärrast 
lähhäb teise pole ülles ja tõmbab isse wänta ja jalla- 
puud üllespole. Nenda wöib kedraja sedda jälle alla
pole aiada. Seddawisi lähhäwad rattas, kedder ja wärten 
ühtepuhku ümberringi ja tewad sedda tullusad tööd, 
mis rikkad ja waesed kattab. Tark Pea se on tõeste 
olnud, kes sedda riista essite on wäljamõttelnud.

§
Rattas, mis wissatakse, kuul ehk loot, mis las- 

takte, jooksewad essite rutto, aega mõda wähheneb 
ussinus ja jooksmisse jõud. Agga kui mönni assi 
kõrgest paigast Ma peäle kukkub, siis jooksmisse ussinuS 
kaswab ikka ennam. Kui tillukenne pähkle surune 
kiwwi parre peält so Pea peale kukkub, siis sa ei 
tunne mitte paljo wallu. Kui ta kattukse peält tulleb, 
siis teeb jo wallu, kui kirriku tornist mahhatulleks.



34
mis 90 jalga kõrge, siis õlleks lemma jooksmisse wäggi 
püssi kuli sarnane ja se tühhi weikenne kiwwikenne 
lööks sind surnuks. — Kerged asjad, sulg, pabber, 
vlletörs ei kukku mitte ni raskeste, sest tuul ehk öhk 
kannab neid ja kelab nende ussinat kukkumist; agga 
rasked asjad, pu, kiwwi, metallid, kukkuwad sedda us- 
sinamaste, sedda kõrgema kohha pealt nemmad mahha- 
tullewad. Õppetud mehhed on tähhele pannud, et 
iggaüks raske assi, kui hakkab kukkuma, essimesses 
sekundis 13 jalga jookseb, teises sekundis jookseb jo 
kolm körd 13 jalga, kolmandamas sekundis wiis kord 
13 jalga, neljandamas sekundis seitse körd 15 jalga. 
Jooksmisse nobbedus kaswab nenda, kui need ilmpa- 
ristikko numrid 1, 3, 5, 7, 9 ja nenda eddasi. Essi
messes, teises, kolmandamas, n. n. e. sekundis jookseb 
1 X 1 3 , 3 X 1 3 , 3 X 1 3 , 7 X 1 3  jalga n. n. e. E t 
assi igga silmapilgul ussinamaste kukkub, se tulleb sest, 
et temma igga silmapilgul uest ema-kerra pole saab tõm
matud ja selsammal silmapilgul ka jäädwausse wäe läbbi 
eddasi aetakse. Se wäggi, mis tedda essimesses sekundis 
aias, jääb ka teises sekundis temmale otsego omma wäeks, 
mis läbbi temma ni kui omma jöuuga püab eddasi- 
minna. Selle temma omma jönu jure tulleb weel se 
jõud, misga ma-kerra tedda ka teises sekundis tõmbab; 
sepärrast peab teises sekundis ussinamaste jooksma, kui 
essimesses, n. n. e.

Z 42.
Olleme nüüd õppinud, et asjade ükuminne kahhe- 

suggune on. Mönnikörd wähheneb, mönnikõrd kaswab 
likumisse nobbedus aega möda. Pangem siis weel 
rähhele,kust se tulleb, et ^
asjad mönnikörd ka wär- —7̂  a
risemisse kombel liguwad.
—  Kui häl rahhu seisab '  / /  Vv
siis wibbo ots seisab ni kui 
pildis tähhe a jures on 
tähhendud. ^
" E t wibbu taggasi-kar- ^
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gab, siis peaks temma omma endise seisusse pole taggsi- 
minnema, kui sinno kässi tedda on b jure allapole 
aianud. Ta peaks jälle tähhe a jures seisma jäma, 
agga likuminne, mis jäädwausse wäe parrast ennesest 
isse ei lõppe, on temmale sedda jöudo annud, et tem
ma ikka tahhab eddasiminna. Sepärrast lähhäb wibbu 
ots, kui remma tähhe b jurest taggasi - kargab, tähhest 
a möda tähhe ä jure. Sealt tõmbab hälli raskus ja 
wibbu kangus tedda taggasi, et temma jälle allapole 
hakkab minnema. Allapole minnes lähhäb omma li- 
kumisse jöuuga jälle pissut ülle omma raia ja on 
tükki aega ikka nenda alla ja üllespole kargamas, 
künni wimaks tähhe s jures seisma jääb. —  Sesamma 
luggu on ka teibaga ehk mu pitka asjaga, mis sa näed 
wärrisewat, kui körwalt hobi on janud. Wärriseminne 
ei olle muud kui kikuminne ehk senna ja tenna aia- 
minne, mis ni weikenne on, et meie sedda silmaga 
heaste ei näe. Kaks wägge on, mis wärrisewat asja 
senna ja tenna aiawad. Need on: taggasi-kargamisse- 
wäggi ja jäädwausse-wäggi. Sesamma luggu on ka 
pingul tõmmatud nöriga. Kui tedda keskpaigas tõmbad 
ja jälle lahtilassed, siis wärriseb tükki aega. Ka sure 
hone wärriseminne ei olle muud, kui se, et ühhe hobi 
ehk paugu läbbi palgid, kiwwid ja keik asjad, mis hone 
seinas on, teine teist senna ja tenna tönknwad.

Öppetrrs U L L .
Kaluminne ja töstmmne.

8 43.
Jämme ja lühhikenne palgi tük ehk pak, mis tüwwe 

pool paks, ladwa pool öhhukenne, seisab püsti, kui 
tedda tüwwe pole veäle seisma pannakse. Agga ladwa 
pole peäl ei seisa temma mitte püsti. Kui tüwwe 
peäl seiswat pakku ladwa otsega pissut teise pole peäle 
tõmbad, ja siis tõmbad kät ärra, siis ei kukku temma 
mitte ümber, waid waub taggasr ja jääb jälle püsti
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seisma. Agga kui ladwa otsa hästi ühhe pole peäle 
tõmbad, siis kukkub. Omma raskusse parrast kukkub 
pak mahha, Ma tõmbab temma ladwa ennese pole. 
— Kui pak nenda püsti seisab kui tähhe ^  jures on 
malitud, siis temma üllem ots kül püab ka Ma pole 
wauda, agga paks ja lai tüwwi on al ja toetab tedda 
keigilt poolt, nenda kui täppilissed joned näitawad, ja 
temma ei wöi mitte kukkuda.

Kui pak pissut wilto seisab, nenda kui tähhe 8 
jures, siis hällib temma wähhem jaggo parremat kät 
kül ilma toeta, agga surem jaggo pahhemat kät on 
raskem, pak waub taggasi ja seisab jälle püsti. — Kui 
pak nenda wilto seisab, kui pilt 0 näitab, siis on 
surem jaggo parremat kät ilma toeta ja tõmbab sedda 
toetud wähhemat ennese järrele. Pak lähhäb ümber.

Pakku sees on üks koht, mis temma raskusse kesk
paik, nenda et se pakku jaggo, mis parremat kät on, 
otse nenda raske on kui teine pool, mis pahhemat kät 
on. Sedda kohta nimmetakse raskusse-keskpaigaks. 
Raskusse?keskpaik aiab pakku ikka otsekohhe alla pole. 
Seisko pak ka pissut wilto, kui agga üks jaggo temma 
tüwwist weel raskusse keskpaiga al on, siis pak ei kukku 
mitte. Sest temma isse toetab omma raskusse-kesk
paika. Nisammuti on iggaühhel mu asjal raskusse- 
keskpaik. Zgga assi seisab paigal ja ei kukku mitte 
kuigi-piddi ümber, kui temma raskusse keskpaik on toetud.

T 45.
Ühhe asja keskpaik ei olle mitte iggakörd temma
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raskusse-keskpaik. Panne ramalu laua peale, nenda et 
wähhem ramatu pool laua serwa ülle seisab, siis ei 
kukku ramat mitte mahha, sepärrast et ramatu keflpaigas 
ka temma raskusse-keskpaik on. Agga panne raudlabbida 
keige warrega laua peale, siis wöib paljo ennam kui 
pool wars serwa ülle olla, kui agga raud laua peal 
on, labbidas ei kukku mitte mahha. Raud on raskem 
kui pu ja riista keskpaik ei olle mitte temma pitkusse 
keskpaigas, waid heaste seal pool, kus raud on. Kui 
panned tedda nenda laua peale, et raud laua serwa 
ülle seisab, siis kukkub, kui ka paljo ennam kui pool 
wars laua peäl on. Sest et temma raskusse-keskpaik on 
raua liggidal. Kui siis raskusse-keskpaik ei sa laua 
läbbi toetud, siis riist peab mahhakukkuma. Sepärrast 
on ka igga asjal, mis püsti peab seisma, ennam kin
nitust, kui temma alluminne pool raskem ja laiem. 
Pink kukkub pea ümber, kui temma jallad ei olle pis
silt wälja-pole känatud.

Kes ühhe keppi lassewad sõrme otsa peäl püsti 
seista, ehk kes toli hamba peäl kannawad, ehk kes köie 
peäl köndiwad ja tantsiwad ehk muud nisuggust tempu 
tewad, mis kunsti-mehhed rahha eest näitawad, nende 
kunst seisab ses, et moistwad raskusse-keskpaika toetada, 
nenda et omma ihhu pissut senna ehk tenna känawad, 
kui raskusse-keskpaik senna ehk tenna waub.

tz 47.
Kui palk, teiwas ehk mu örs, mis puust ehk rauast 

tehtud, keigipiddi ühhetassane on, nenda et ta mitte 
ühhe otsa pool paksem, kui teise otsa pool, siis on 
lemma pitkusse keskpaik ka temma raskusse-keskpaik. 
Köida nüüd köie õrre keskpaiga ümber ja tõmba köie 
ülles pole, siis lähhäb örs ni pitkali, kui maas olli, 
ka ülles ja jääb nenda rippuma, et temma ei ühhegi 
otsaga Ma pole ei wau, sest temma möllemad põled 
on ühtewisi rasked. Panne siis igga otsa külge kausi 
(teine kaus ärgo olgo raskem, kui teine), siis on kaal
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walmis. Möllemad kausid rippnwad ühhes kõrgnsses. 
Panne siis teise kausi sisse raud-lodid, teise sisse asja, 
mis otse ni raske kui lodid, siis jäwad ikka kausid ühhe 
kõrgusse sisse. Kui raskus möllemil pool ühhesuggune, 
siis jääb raskusse keskpaik õrre keskpaika, senna kus 
köis on. Agga panne teise pole peäle suremat raskust, 
siis on raskusse-keskpaik sealpool, kus surem raskus 
on. Keik örs waub selle pole peäle. Nüüd tead 
lugqu, mis kaluga on.

Z 43.
Kui õrre ühhe otsa kulges raske assi, teise otsa 

külges kergem loot on, siis raskusse-keskpaik on selle 
pole peäl, kus surem raskus on. Kui siiski rahhat, et 
örs ühtewisi seisab, nenda et teine ots maddalam ei 
olle kui teine, siis ei pea köis, mis külges keik rippub, 
mitte õrre keskpaika jäma, waid pead tedda senna pole 
pannema, kus surem raskus on. Töuka köie otsa senna 
paika, kus raskusse-keskpaik on, siis rippub õrs jälle 
otsekohhe. Sedda raskem assi ühhe otsa külge on 
pandud, sedda liggemale raske otsa pole peab köie tõm
bama. Nüüd tead, mis luggu kaluga on, mis marga- 
puuks nimmetakse. Zssegi wöid arwata, et nisugguse 
riistaga weikeune loot raskemat asja ülleskalub, kui 
agga margapu wars hästi pitk on.

§ 49.
Nüüd same mitmest asjast arru, mis iggapääw 

näeme. Kui innimessel ühtigi kanda ei olle, siis seisab 
otse püsti, sest temma raskusse-keskpaik on kesk temma 
ihhus. Se läbbi, et ta püsti seisab, läbhäb raskusse- 
keskpaiga wäggi otsekohhe sinna, kus innimesse jallad 
on. Jallad jöuawad tedda siis heaste toetada. Agga 
kui innimenne wilja kotti selja peäl kannab, siis ras- 
kusse-keskpaik on temma selja tagga ja litsub senna 
pole, kus innimesse jallad ei olle. Sepärrast astub 
koormatud mees kummarkülle eddasi. Zhhu kummar- 
damisse läbbi lähhäb raskusse-keskpaik ennam emale 
jallade kohta, nenda et mehhe jallad tedda jälle toeta-
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wad. —  T üdruk, kes parrema käega pangi wet kan
nab, hoiab omma ihhu pahhemat kät. K ui pang 
w ägga raske, siis sirrutab temma weel pahhemat kät 
w alia , et raskusse-keskpaik, m is pangi läbbi parremat 
kät tõmmatakse, jälle ennam pahhemat kät temma jal- 
lade kohhale saaks assutud. —  Kui kaks innimeft 
toow ri-puga toowri kannawad ja tvwer on keskpaigas, 
siis tower litsub iggaühhe innimesse õlla peäle pole  
raskusftga. K ui tower ühhel innimessel lähhem kui 
teisel, siis on sel innimessel raskem koorm kanda, kel 
tower lähhem on. S e  on sesamma luggu , m is kaluga 
on, kelle örs köiest pelakse, m is keskpaigas on , ehk 
m is keskpaigas mitte ei olle. A gga  selle polest on 
nattuke teine luggu , et kalu jures õrre otsad allapole 
tõmmatakse, toowri kandmisse jures toow ri-p u  otsad 
kandjatte öllade läbbi üllestöstetakse. N enda kui wei- 
kenne loot raske asja ülleskalub, kui agga köis, m is 
kalu-ört hoiab, hästi kaugel sest weikessest lodist ärra 
on, nisammuti wöib ka nödder tüdruk tuggew a meh- 
hega rasket toow ri kanda, kui agga tower lähhem meh- 
hel, kui tüdrukul on.

§ 30.
S esam m a luggu on ka pomiga ehk kanniga. R aske  

kiw w i, mis sa palja käega ei jõua paigast ärraligutada, 
peab pomi kangutussele järrele-andm a. P is ta  pomi 
otsa kiwwi alla, panne weikest kiwwi pomi alla hästi 
sure kiwwi lig g i, wauta siis teist pomi otsa mahha, 
siis kalud omma nõdra jouuga suurt kiwwi ü lles, nenda 
kui margapu weikenne loot raske asja ülleskalub. N enda  
jöuawad innimessed hone parrandamisse tö jures ter- 
w e honet üllestösta. K ui sure palgi otsa hone alla 
pannewad, teist otsa mahhalitsuwad, siis kaluwad terwe 
hone ülles. —  Tulew eski tiwad ei olle ka muud üh
tigi kui pomid. W eikenne tuul, mis teise tiwa otsa 
peale puhhub, jõuab raske weski w ölla ümberkäända 
ja ligutada, et tiwa ots raskusse-keskpaigast kaugem 
ärra on. S ed d a  pitkemad tiwad on, sedda surem on 
nende jõud. —  S esam m a luggu on ka wee-rattaga.
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Selle aerud on otse kui pomid, wessi litsub nende 
wäljaspiddise pole peäle ja pannebse läbbi weski jooksma. 
— Paljo mu massinad on nende nimmerud asjade 
sarnatsed. Tänname Iummalat se tarkusse eest, nris 
temma innimessel on annud, et nõdder innimenne 
omma mõistusse waega massinad ja riistad on leidnud 
ja weel ikka peale leiab, kelle abbiga temma wöib 
rehha, mis ta omma jöuuga üksi ilmaski ei saaks tehha 
ja misga temma omma waewa kergitab.

Õppetns S X .
Öhhust.

8 51.
Kui tuul puhhub, siis tunneme ihhu tundmissega, 

et assi meie ümber on, mis meisse putub ja meid 
tõukab ehk aiab, agga meie ei näe sedda mitte. Agga 
kui tuul mitte ei puhhu, siis on sesamma näggematta 
assi weel meie ümber. Ehk meie kül temma puhhumist
ei tunne, siiski wöime isse tedda käega omma palle
wasto ligutada. S iis tunneme jälle sedda weikest 
tuult, mis käe-ligutamisse läbbi olleme teinud. Sedda 
näggematta asja, mis ikka meie ümber on, ja mis
hingades enneste sisse tõmbame ja jälle suust wälja
hingame, kutsutakse tulek,s, kui ta on likumas; kui ta 
rahhul on ja ei ligu, siis kutsutakse tedda öhhuks ehk 
saksakele järrele luhwtiks. Õhk on Ma peäl keigist 
paigust leida. Temma on wägga penikenne assi, mis 
läbbi-tungib igga kohta, kust temma pissutgi rumi 
leiab. Et keik asjad auklikkud on, sedda tead (wata 
F 7) ja wöid siis arwata, et õhk on keiktde asjade 
sees. Pu, kiwwi, wee ja ka innimesse sees on õhku.

§62.
Õhk on keiges paigus, agga mönnes kohhas on 

paksem ehk raskem, mönnes kohhas on penem ehk ker
gem. Kõrge mäe otsas on õhk paljo penem, kui orrus, 
Olgv ka et õhk näggematta ja wägga penikenne on.
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siiski on temmal omma jaggo raskust, nenda kui § 22 
olleme õppinud, ja omma raskusse läbbi litsub öhk 
üllewelt aüapole. Õhhu jaukessed, mis körgusses on, 
litsuwad nende peale, mis maddalam on, nenda et 
maddalam kohha öhk ennam on kokkolitsutud, kui kõr
gema kohha öhk. Luggu on öhhuga nisamma, kui 
keige mu kerge asjaga, tchs üksikult ei panta tähhelegi, 
agga kui tedda paljo kous on küllalt kalub. Heina 
körs ei arwata isseennese parrast ühtegi ollewad, agga 
paljo tuhhat heina kört, mis ühhes koormas koos on, 
pirsitawad hinge ihhuft wälja, kui sa koorma alla jääd. 
Ma pinnast pilwe kõrguseni ja sealtki weel paljo kõr
gemale on keik taewa laotusse al öhhuga täidetud, 
sepärrast on öhk ma-pinna liggidal ennam kokkowautud, 
kui üllewel körgusses. Kõrge mäggede peal, mis pil- 
wedest kõrgemale töusewad, on öhk ni penikenne, et 
innimessed, kes mäe otsas seisawad, paljo tihtimalt 
peawad hinge tõmbama, kui maddala laggeda kohha 
peäl; ja mönnel innimessel, kes tule laewaga taewa 
pole ülleslendas, on seäl üllewel werri ninnast ja 
suust wäljapurtsanud, et ei sanud ihhu tarwitust möda 
hinge tõmmata. Kõrgemale ei olle weel ükski inni- 
menne Ma pinnast taewa pole üllestõusnud, kui liggi 
pennikoormat maad, ning et öhk omma seadusse järrele 
ikka penemaks jääb, sedda kaugemalt temma maapinnast 
emal seisab, siis on arwata, et temma wimate hopis 
otsa lõppeb. Se koht taewa lautusse al, kus ennam 
suggugi õhku ei olle, arwatakse 10 pennikoormat ehk 
70 wersta kõrge ollewad. Seddawisi seisab öhk üm
berringi meie ma-kerra ümber 70 wersta körguti, 
nenda kui munna-walge räbbu ümber seisab, ning sedda 
seitsekümmend wersta laia, öhhuga täidetud rumi ma- 
kerra ümber kutsume iMpessaks (Atmosphäre), sest et 
ma-kerra temma keskes nenda kui ommas pessas paigal on.

§ 63.
Et öhk üllewelt allapole litsub, peawad keik asjad 

Ma peäl temma litsumist kannatama ning ei pease sest
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milgi wisil. Omma ihhu tundmissega ei tunne meie 
temma litsumist kül mitte, meie ei näe ka mitte muid 
lodud asjo, mis püsti seisawad, ni kui puud, rohhud, 
wiljad nurme peal ja muud nisuggused selle litsumisse 
parrast kokkowauwad; agga se tulleb sest, et meie ihhu 
ja keige mu lodud asjade sees ja nende ümber sesamma 
ühhesuggune öhk on ollemas, mis seeft ja wäljast kei- 
gipoli ühtewisi peälelitsub ja se läbbi teine teise 
wägge tühjaks teeb. Agga kui juhtub, et öhk ühhe 
asja peale wäljast üksipäinis litsub, siis on ka nähha, 
et ta jõud middagi möiub. Õhhu jöuuga sadetakse 
mitmed asju toime, mis maia ellus ja mitmesugguse 
tö ja tallitusse jures waia on. — Kui wadi puu kinni 
on, siis ei jookse öllu ehk wiin hanist wälja, kui sa 
ka hani lahti-känat. Öhk litsub hani augu peäle ja 
toetab wasto, et märja wälja ei peäse. Wöttad punni 
lahti, siis litsub öhk punni augu peale ka. ja se läbbi 
saab öhhu litsuminne hani augu peale tühjaks tehtud 
ja märg peäseb omma raskusse seadusse järrele wälja- 
jooksma. — Täida ölleklasi äre kassani weega, panne 
pabberi leht peäle ja litsu peu pessaga kinni, siis wöid 
klasi järsko kummuli käända, ja weSsi„ei jookse mitte 
wälja, kui sa ka käe alt ärrawötrad. Õhk litsub pab
beri lehhe klasi äre külge kinni, et wessi wälja ei peäse. 
— Surest wadist. kus weel hani-auk ei olle sisse
lastud, wöttawad jodawa-wina kaupmehhed punni- 
august wina-prowi wälja ühhe isse-riistaga, mis 
nemmad heberiks (Heber) ehk tõstjaks kutsuwad 
ja kelle teggumood nisuggune on, kui siin pil
dis. on nähha. Ta on karrast tehtud, seest 
öne ja pealt ja alt lahti. Kui tedda pilkema 
otsaga punrwaugust wadi ja wina sisse pistetakse, ) 
siis tõuseb wiin wadist hebcri sisse. Kui sa nüüd 
peidlaga heberi peälmisse otsa peäle litsud ja 
hebert wadist waljawöttad, siis ei ei jookse wiin 
mitte enne allumissest otsast wälja, enne kui  ̂ ,
sa tedda astja ülle hoiad ja peialt peälmisse 
augu peält ärrawöttad. — Kui pilli-roo rorru
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ühhe otsaga püsti wee-astja sisse pärined, siis tõuseb 
wessi torru sisse ni körgeste ülles, et ta astja wee 
tassani seisab, sest et öhk torrus ja astjas ühtewisi wee 
peale litsub. Agga kui sa pealmist roo otsa suhhu 
wöttad ja hakkad wet hingega üllestömbama, siis tõuseb 
wessi torrus ni körgeste ülles, et ta suhhu tulleb. 
Hinge tömbamisse läbbi tõmmatakse öhk torrust wälja, 
et ta torrus eunam wee peale ei litsu. Agga astja 
wee peale litsub öhk ilma keelmatta ning aiab wet 
torrust läbbi sulle suhhu. — Sesamma öhhu litsu- 
minne sadab kuppulaskmist toime ja annab pumbaga 
wet üllestömmata. Pumbad on seddawisi seatud, et 
pumba sammas allumisse otsaga wee sisse üllatab. 
Se läbbi, et pumba kan sambas aeru ligutamisse läbbi 
alt üllespiddi aetakse, litsutakse öhk sambas eest ärra 
ning wessi tõuseb tagga järrele (sest et öhk wäljast 
wee pinna peäle litsub) ja jookseb samba torrust wäija. 
Nenda wöib pumbaga wet kust taht körgeste üllestösta, 
agga mitte körgemaste kui liggi 32 jalga; surema 
wäega ei jõua öhk wee-pinna peäle litsuda. Kui õhk, 
mis ma-pinnast sadik wiimse öhkpessa pirini ühhes 
tükkis seisab ja ma - pinna wasto litsub, mitte körge
maste ei jõua wet pumba sambas üllesaiuda kui liggi 
Z2 jalga, siis on ärramöista, et öhk, mis 70 wersta 
kõrguti seisab (wata Z 62), sellesamma jöuuga ma- 
pinna wasto litsub, kellega wessi litsub, mis körgemaste 
ei seisa kui liggi 32 jalga.

8 3 4 .
Seddamöda kui ilm on, on ka öhk kord kuiw, 

kord rössine, körd paksem, körd penem, ja sellepärrast 
ei olle temma litsumisse wäggi ka iggapäaw ühhesug- 
gune, waid körd litsub temma surema, körd wähhema 
raskussega ma-prnna wasto, nenda et ka wessi pumba 
sambas körd 32 jalga körguti tõuseb, körd agga 30 
jalga (wata Z 33). Mitmesugguse tarwitusse pärrast 
on öppetud mehhele waia, iggapääw teäda sada, mäh- 
herdusse raskussega öhk ma-pinna wasto litsub, ja
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sedda nemmad tunnewad kohhe ühhe riista abbiga 
arra, m is paromeetriks kutsutakse ja kelle teggumodu 
sesinnane pilt wäljanäitab.

K laaS-torru . 3 2  tollr Pitk, kelle 
peälminne ots kinnisullatud on, allu- 
minne üllespole känatud ots lahti 
seisab, täidetakse ellaw a-höbbedaga.
S e s t  otsast, m is lahti seisab, walla- 
lakse ellawatchöbbedat sisse ja hoitakse 
sellepärrast torru seddawisi käes, et 
kinnisullatud ots alpool on. K ui torru 
põhjani täis on, siis kääntakse sedda 
tassa hiljokeste üm ber, nenda et se 
o ts , m is lahti seisab, allapole jääb.
S e  ümberkäändmisse läbbi waub  
ellaw-höbbe torrus allapole ning jär-
tab pealmist torru otsa tühjaks, ja
lahti otsast jookseb ni paljo ellawat-
höbbedat w älja, et torrus üks ellawa- 
höbbeda sammas seisma jääb , m is 
tolli 2 8  ehk ennam kõrge on. E t  
üllewel kinnisullatud torru ots tühhi on ja seäl öhkugi 
ennam sees ei olle, siis litsub öhk üksipäinis wallaliSse
vtsa peäle ning ei lasse ellawat-höbbedat ennam wäl-
jajooksta. Nenda kui pumba sambas wessi 3 0  ehk 3 2  
jalga körguti öhkpessa litsumisse läbbi üllestöuseb, nenda 
petakse ellaw -höbbe, m is weest raskem on, paromeetri 
torrus agga 2 8  ehk 3 1  tolli körgusses paigal; ja sed- 
damöda, kui öhk körd raskem, kord kergem o n , seisab 
ellaw-höbbe paromeetri torrus körd 3 1 , körd 3 0 ,  körd 
2 9 ,  körd 2 8  tolli körguti. N isuggune parometer 
näitab siis selgeste, kui raskeste öhk iggal aial ja iggal 
kohhal m a-pinna peäle litsub. Parom eetri abbiga ar- 
watakse rehkendamisse läbbi w ä lja , mitto jalga mäed 
M a  peäl kõrged o n , sest mäe otsas, kus öhk kergem 
on, waub ellawchöbbe paromeetri torrus ennam mahha, 
orrus, kus öhk raskem o n , tõuseb ellaw - höbbe paro
meetri torrus körgeminne ülles. Ö ppetud rahwaS
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prugiwad sedda riista ka mu lodud asja järrete - mi
nusse tarwis ja leiawad temmast abbimeest kül. Ilma 
mudutamissed pannewad ellawat-höbbedat paromeetris 
wauma ehk tõusma, ja paromeetri likumissest wöib 
mönnikörd kül ette ärratunda, missuggust ilma on karta 
ehk lota; sepärrast kutsutakse sedda riista ka ilma- 
klasiks, ja pissut on saksarahwa maiasid, kus uisuggust 
riista ei olle leida. Siiski walletab ka temma mitto- 
körd ja on fesammasuggune petja, kui kalendriteggia, 
kes umbes ilma mudutamissed ettetähhendab.

T 35.
Üks teine riist, mis öppetud targad mehhed on 

wäljamöttelnud ning kellega mitmesuggust promi teh- 
hakse, öhhu lodud wisi ja wägge ärratunda, on ö hh ri
pu mp. Nisugguse pumbaga pumbatakse õhku igga- 
ühhest riistast wälja, mis ümberringi kinni ja öhhuga 
täidetud on (wata § 22). Kuis raskeste öhk-pessa ma- 
pinna peäle litsub, sedda promitakse öhhu-puniba ab- 
biga seddawisi ärra. Üks raud-kuul, suretükki lodi
surune, seestpoolt önes, kus auk sees on, mis haniga 
wöib kinnikäända, leigatakse seddawisi poleks, et need 
kaks poolt nenda üks teise peäle sünniwad, et kuski- 
pool wahhet ei jä, kust öhk wöib sisse- ehk wälja- 
minna, ning mis iggaüks hölpsaste wöib kokkopanna 
ehk koost ärrawötta. Kui nemmad on kokkopandud 
ning öhhu-pumbaga august öhk, mis kuli sees on, wäl- 
japumbatakse ning kui pea middagi ennam sisse ei olle 
jänud auk haniga kinnikääntakse, siis ei sa ka keige- 
tuggewam mees neid kaks poolt naljalt koost ärrawötta, 
waid peab kummagi pole külge hobbust ette pannema 
ning neid rängaste teine teisepole sundima weddada, 
et nemmad koost lahti tullewad. Agga üks laps wöib 
neid kergeste koost ärrawötta, kui haan enne lahti- 
kääntakse, et öhk jälle sissesaab. — Üks teine riist, 
mis ka öhhu wäe läbbi - katsumisse tarwis prugitakse, 
on klaas-riist sure kella modu tehtud. Sedda klaas- 
kella pannakse kummuli laua peäle ning pumbatakse
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õhku alt wälja, nenda et pea ühtegi temmast järrele 
ei jä. Imme on nähha, mis neist asjust saab, mis 
nisugguse klas-kella alla pannakse, kust õhk on wälja- 
pumbatud. Tulli kistub temma al kohhe ärra, pissu- 
kessed ellajad, nenda kui hiir ehk warblanne, surrewad 
järsko ärra, pöllewa taela suits ei tõuse ülles, waid 
waub põhja, uddu-sulg, mis peälmissest otsast lahti- 
Lastakse, ei lange mitte aega möda mahha, waid kukkub 
ni kui linna-tük järsko laua peäle (wata §41), ja 
mis weel muud immeasjad seäl sünniwad.

H 56.
Teist modu õhhu-pumpa prugitakse setarbis, õhku 

wäljast riista sisse aiada. Kui nipaljo õhku on 
sissepumbatud, et ta riista sees paljo tihtim on, 
kui wäljas, siis litsub öhk seestpoolt sure wäega wälja- 
pole. Missuggune kange jõud kokkopitsitud öhhul on, 
sedda olleme õhhuchüssist (wata tz 38) õppinud, kellega 
nisammuü kui jahhipüssiga linnu kaugelt mahhalastakse. 
Õhk aiab lodi wälja, ni kui püssirohhi. — Lööts, 
mis seppi-koas prugitakse, ja orreli lööts kirrikus on 
ka nisuggused riistad, kellega õhku kokkopitsitakse ja 
jälle wäljaaetakse.

8 37.
Mis luggu siis tulega peaks ollema, mis wäljas 

puhhub ja puie ladwad painutab ja merrepinda päri
neb lainetama, ehk kül õhhu-pumpa ehk lõõtsu ei olle 
kuskipool nähha, mis sedda immet sünnitab? Kust se 
tulleb, et õhk wäljas mitte ikka rahhul ei seisa, waid 
ennamiste ühtepuhku likumas on ning kord lahhe tule- 
kessega lehwitab, kord hirmsa marru tulega tuhhinal 
möda ilma lendab? Issanda sanna öppetab kül (Ioann. 
3, 8): "Tuul puhhub, kuhhu ta tahhab, ja sinna 
kuled temma heale, agga sinna ei rea mitte, kust ta 
rulleb ja kuhhu ta lähhäb;" ning innimenne, kes omma 
nõdra mõistussega ei jõua keik Iummala immeteggusid 
ärraarwata, ei wöi ka sedda mitte täitsa ärratunda.
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mis asja läbbi iggakörd tuul tõuseb ehk ärraheidab. 
A gga üllepea wöime nipaljo ärram öista, et öhhu liku- 
minne sest ü tleb , et ta mönnes kohbas kergemaks, 
mönnes kohhas raskemaks jääb. K ui ühhes makohhas 
sojal päw a paistel öhk tahheneb ja peuemaks ja ker
gemaks lähhäb, teises makohhas wahhest külma läbbi 
ehk merre auru  läbbi paksemaks ja raskemaks saab, 
siis litsub sün raske öhk surema wäega m a-p inna 
w asto . kui seäl, kus öhk kergem on, ja raske öhk tu n 
gib möda maad sinna pole, kus temma ennam rum i 
leiab. E n t meie sure ma-kerra peäl ikka mönned kohhad 
sojad, mönned külmad on, siis wöime jo umbes ärra- 
m öista, et öhk allati peab likuma, ehk meie kül nim
melt ei jõua üttelda, kust m aalt iggaüks tuul tulleb.

Oppetus X .
W  eest .

§ 68.
W eel ni kui keigil muil weddelal asjul on ni 

pissut kokkopiddamisse-wägge, et temma jaukessed 
hölpsaste teine teisest ärralahkuwad (w ata § 3 ^ ). 
W essi ei seisa ilmaski kuhjas ehk unnikus, nenda kui 
willi ehk muud kindlad asjad, sest et temma jaukessed 
omma raskusse läbbi allapole wauwad. K ui tobi 
täie wilja laua peäle w äljapuistad, siis jäwad terrad 
unnikus laua peäle seisma; üks terrakenne toetab teist 
ja kui ka mönni körwalt mahhalangeb, siis ommetegi 
jäwad ennamiste keik üks teise toetussel unnikus seisma. 
Agga kalla tobi wet laua peäle w älja : siis lähhäb 
wessi laiale, sest temma jaukessed er hoia ühte, nem- 
mad on libbedad ning ei wöi teine teist toetada; se- 
pärrast nemmad wauwad ühhele ja teisele pole, ja 
wessi jookseb laua peält mahha. K a sure m a-kerra 
peäl waub wessi ikka senna pole alla, kus maddalam 
koht on. Allika wee sonekessed ja sured jõed jookse- 
wad ikka eddasi, senni kui nemmad merreni jöuawad.
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et merri keige maddalam koht M a peal on. S e st  
tunnukse ka ruttu ärra, mis koht ma peal kõrgem, ja 
mis jälle maddalam on. S e  koht, kus jöggi tulleb, 
on kõrgem, kui se, kuhhu ta lähhäb. Tartu lin seisab 
paljo maddalam, kui O ttepä kihhelkond, sest Emma- 
jöggi tulleb Pühhajärwest O ttepä kihhelkonnaft wälja 
ja jookseb Tartu p o le; agga T artu lin on jälle paljo 
kõrgem kui Narw a lin , sepärrast lähhäb Emmajöggi 
Tartust allapole Peipse järwest läbbi N arw a pole 
ning jookseb seält weel tükkikesse maad emale sure 
Läne-merde.

§ 39.
Merre-wessi seisab, kui mõõn ehk tõus ei juhtu 

ollewad, keiges paigus ühhetassa, nenda et temma ei 
kussalgi maddalam ehk kõrgem ei seisa, kui maial. 
Läne-merre rand on Tallina ehk N arw a ehk P ernu  
linna al nisamma kõrge, kui R ootsi-m a merre linnade 
al Lane-merre rannas. M a pind on ennamiste mätlik 
ja aulik, agga merre-pind, kui tuul tedda ülles ei aia, 
ikka ühhetassa. S e isaw  wessi on pealt ikka ühhetassa 
ni kui pegel, seisko temma merres, järw es, tigis ehk 
w eep an gis; ning piddago ehk käändgo sa pangi kuis 
taht, wee pealne ei seisa sepärräst teistwisi, kui ikka 
koggoniste ühhetassa. K ui klaas otsekohhe seisab, ni 
kui siin pildi peäl nähha, siis 
seisab wessi temma sees ka ser- 
waga ja põhjaga ühhetassa; 
agga kui klasi wilto petakse, ni ' 
kui teine pilt näitab, siis ei jä wessi mitte ennam 
klasi serwa ja põhjaga ühhetasaseks, waid seisab, ni 
kui ennegi ma- pinnaga ühhetassa ja keigilpool ühhes 
kõrgusses. —  K ui sul 
klaas-torru on, kelle möl- 
lemad otsad winklis on 
üllespole painutud, nen
da kui pilt siin wälja- 
näitab, ning sinna kallad
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wet ühhest otsast sisse, siis täidab wessi essite torru 
allumist jaggo, ja kui se täis on, tõuseb wessi kum
magi seiswa otsa sisse, et kummasgi otsas ühhetassa 
seisab. Sedda nwdu klaastorru on õige parras riist 
neile, kes ma-pinda tahhawad lotida, et teada saaks 
kus pool ma-pind kõrgem ehk maddalam on, ni kui 
weski-teggijattel, kraawileikajattel ja mu nisuggutfile. 
Meister tahhab teada, mitto jalga L  koht ^  kohhast

kõrgem on, mis siin pildis on nähha. Se tarbis lööb 
temma kummagi kohta teiwast püsti Ma sisse, panneb 
omma klaastorru keskpaigas lodi järrele seisma ja 
watab ehk sihhib  ̂ wee pealmist piddi teiba ja 
siis jälle teiba L  pole ja tähhendab kummagi teiba 
peäle ühte märki, kuhho siht juhhatab. Peäle sedda 
moötab temma kummagi teiba peäl sedda wahhet ma- 
pinnast sihhi-märgini, ning kui ta leiab sedda wahhet 
^  teiba peäl 4 jalga ja 8  teiba peäl 3 jalga ollewad, 
siis on teada, et ^  koht rerwe jalg maddalam on, kui 
L  koht. Sel riistal, kellega ma-pinna kõrgust mõõde
takse, on nimmi waterpas (Wasserwaage). Nisuggune 
waterpas tehhakse mönnikörd ka teist modu.

§ 60.
Wessi seisab ikka ühhes körgusses, olgo järwes ehk 

wee-astjas, ehk mitme astjatte ehk torrode sees, mis 
seddawist koos on, et wessi ühhest teise sisse wöib 
jooksta. S iin  pildi peäl on 3 wee-astjat malitud, 
mis iggaüks omma modu on tehtud, ja nähha on, 
et iggaühhes asijas keik wee-peä!sed ühhetassa seisa- 
wad. Panne kolmas astja tähhele. Sesamma astja
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kurra käe jaggo on mittokõrd 
aw w aram , kui hea käe torru- 
modine jaggo, ning kui wessi 
suremas jaus peaks kümme 
naela raske ollem a, siis ei 
kalu wessi hea käe torrus 
mitte pooltki naela, siiski nem- 
mad kaluwad teine teist ü lles.
W a lla  weel wet penemast 
rorrust sisse, siis tõuseb wessi 
ka laiem as astja ja u s , ning  
se wee pissut penemas torrus 
litsub sedda wee hulga laie
mas torrus ni körgeste ü lles, 
et wessi kummasgi torrus üh- 
hes körgusses seisma jääb.
P o le  naela wessi on kül paljo 
kergem, kui kümne naela w essi, 
agga nende litsumisse jõud on ühhearrulinne, kui nem- 
mad ühhes körgusses seisawad. S ed d a  kõrgem wessi 
seisab, sedda suremat wantam isse ehk litsumisse jõudo 
on temmal ollemas. K ui torru püsti seisab ja allu- 
minne ots on konksu wisil üllespole känatud ja püsti-
torrust pissut kitsam, nenda kui siin >
pildis on nähha, ning sa wallad wet 
üllew alt sisse, siis purtsub wessi allu-
missest otsast wälja ja kargab pea
püsti-seiswa torru kõrguni ülles. W essi, 
m is torrus on, wautakse alla pole ja  
aetakse wäggise alt wälja. S e d d a  kõr
gem wee sammas on, sedda jöudseminne 
ja kergeminne kargab wee soon allu- 
missest penemast otsast ü lles. M eie  
K eisri lust-aedas Peterburgi linna läh- 
hidel on nisuggusid wee-purskawaid  
torrusid tehtud, mis w ägga uhkeste eh- 
hitud on, ning w essi, m is neist wälja- 
purtsub, tulleb hea tük maad körgemist
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kohtadest ja jookseb maalluses trubas eddasi, enne 
kui ta sinna kohta saab, kust ta jälle wäljakargab. 
K ui needsinnatsed wee-purskawad torrud ennam iste 
illu parrast sinna on seatud, siis on R ija  linnas keige 
linna koddanikkude tulluks üks w ee-sam m as ehhitud, 
m is seal w e e - k u n s t ik s  kutsutakse ja kelle läbbi igga- 
ühhe maiale temma wee tarw itus ilm a w aew ata isse 
kätte tulleb. W eesam ba peälminne ots on üks suur 
lai törs, mis übhe kõrge maia peälm isses törres seisab 
ja kelle sisse Tüna-jöest ühhe pum ba-m assina abbiga, 
m is hobbusega käima pannakse, ööd ja päw a wet sisse- 
pumbatakse. Törrust lähhäb sammas püsti mahha ja 
M a al jookseb wessi mitmes torrudes keik linna ulit- 
said möda eddasi ja iggaühhes m aias seisab wee-torru 
püsti, mis wet täis on ja kus mitmes kohhas tarwitust 
möda hanid on sisse lödud, m is sa agga lahti wöid  
käända, kui sul wet w aia on.

§ 61.
K enna, tullus riift on ka w e e tö s t ja .  S e  on üks 

karrast tehtud kahhe jallaga torru, kelle teine jalg tei
sest pissut pitkeM on, ni kui p ilt wäljanäitab. T orru  
pannakse lühhema jallaga ast
ja s isse , kust märga tah- 
hetakse w äljalasta. K u i siis 
pitkema jalla otsa suhhu wöt- 
tad ja hinge tõmbad, siis tõu
seb w iin ehk wessi ehk mes 
muud astjas on torru lüh- 
hemast jallast ülles ja jookseb 
pitkema jalla möda alt w älja  
teise astja s isse , m is sa 
alla õlled pannud. E t teise 
jalla ots teisest maddalam  
seitab, jookseb märg omma raskusse pärrast keik wi- 
mane isse wälja. Sedd aw isi wöid wati ilm a hanita 
teise sisse tühhendada ilm a wadi assemelt ligutam atta, 
kui agga teine waat teisest pissut maddalam seisab.
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Z 62.

Wessi litsub ikka alla pole, ning et keik temma 
jaukessed isse püawad allapole wauda, siis kelawad 
nemmad nisuggusid wee sisse juhtuwaid asju alla trau
mast, mis weest kergemad on. P u  on kergem kui
wessi; se on: üks toop ehk üks pang wet kalub eri- 
nam, kui üks putomp, mis ni suur on kui toop ehk 
pang. Ku i üks putomp wee peale pannakse, siis se 
püab kül põhja wauda, agga wessi litsub omma surema 
raskusse parrast surema jöuuga allapole, sepärrast ei 
sa pu alla-minna, waid wessi kannab tedda, et ta 
wee peale peab jäma. Sesamma parrast uiuwad keik 
asjad wee peal, mis weest kergemad on; agga igga 
assi, mis temmast raskem on, se on: mis omma surust 
möda ennam kalub, kui üks weetomp sestsammast su- 
russest, waub alla.

Assi mis weest raskem on, waub alla. Wessi püab 
kül seddaki kanda, aqga se jõud, misga wessi tedda 
kannab, on wähhem kui se jõud, misga asir omma 
raskusse läbbi alla pole litsutakse. E t wessi ka nisug- 
gust rasket asja püab kanda, waid isse katsuda. —  
Tük wask, mis üks nael raske on, sago margapuga 
ärrakalutud, parrast lasse tedda wees rippuda ja kalu 
tedda nenda, et temma isse wee sees agga margapu 
weest wälja on; siis ei kalu temma ennam kui 28 loti, 
agga 4 loti on temma rasknssest se läbbi ärrakaddund, 
et wessi tedda püab kanda. Keik rasked asjad, mis 
weest kalutakse,kaotawad üht ossa ommast raskussest, agga 
ei mitte keik ühte wisi. Üks nael kuld kalub, kui tem
ma wee sisse rippub ZO'/? loti ja ei kaota ommast
raskussest mitte ennam kui I '/2 loti. Sedda raskem 
üks assi on, se wähhem kahhaneb, sedda kergem ta on, 
se ennam kahhaneb temma raskus. —  Se öppetusse 
abbiga woid kulseppa tööd läbbikatsuda ja teada sada, 
kas ta ausaste tehtud ehk kas mönni pettus temma ju- 
res on. Ku i kuld rist, mis nael raske on, wee sees
wähhem kalub kui 31.^2 loti, siis tunne^ warsti ärra,
et ta ei olle selgest kullast tehtud.
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Z 63.

Kui üks assi wee peäl uiub, siis on nähha, et 
üks jaggo sest uiuwast asjast ülle wee-pinna wälja pais
tab, teine jaggo wee-pinna alla jääb. Raskemad as
jad ullatawad süggawamaste wee-pinna alla, kui ker
gemat asjad. Tvres pu waub ennam wee pinna alla, 
kui kuiw pu, tamme-pu ennam, kui hawa pu. Uiuw 
assi, mis ossast wee-pinna alla waub, tõukab omma 
raskusse läbbi ossa wet eest ärra, agga ei mitte su- 
remat, ei ka wähhemat ossa, kui ni paljo, et se jaggo 
wet mis uiuw assi eest ärratöukand, just ni raske 
on, kui se uiuw assi isse. — Täida ühhe pangi äre 
tassani weega ja panne putomp, mis ühhe naela ka- 
lub, temma peale uiuma, siis waub putomp ossast 
wee-piuna alla ja wautab ossa wet pangist ülle äre 
wälja. Kui sedda wet, mis ülle äre wäljajooksnud, 
kalud, siis sa leiad, et ta just ühhe naela kalub 
nisamma paljo, kui se putomp, mis sa pangi sisse 
pannid.

Innimesse ibhu on pissut raskem, kui wessi, se- 
pärrast wöib innimenne ilma sure waewata ja kuns, 
tita uiuda/ kui temma oskab kässi ning jalgu nenda 
ligutada, kui tarwis on. Paksud lihhawad innimessed 
on issegi weest kergemad, sepärrast jääb nisuggune 
wee peäle uiuma, kui lemma ka kät ehk jalga ei liguta. 
Agga ärrauppunud innimesse surnud kehha tülleb 
mönne päwa pärrast isse jälle põhjast wee peäle ülles, 
et kehha paisunud on ja seläbbi kergemaks jääb.

Z 66.
Assi waub põhja, kui temma raskem on, kui temma 
surune weetomp (wata H 6L). Siiski wöib sesamma 
raskem assi ka wee peäle uiuma jäda, kui tedda laiemaks 
wennitakse, nenda et temma suremat rumi kattap. Tük 
klaas on raskem, kui wessi ja waub põhja; agga tühhi 
puddel ei wau põhja, waid jääb wee peäl uiuma, ehk
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temma kül raskemast klasist on tehtud, et puddeli mõdu 
laiale wennitud klaas kergem on, kui temma surune 
weetomp. Malk waub muido kül põhja agga lühhi kat
ta!, mis öhhukessest wassest on tehtud, ei wau alla, et 
rnsugguse katla surune jaggo wet raskem on, kui lühhi 
kattal. Nisammuti jääb ka karrast tehtud toop. raud- 
padda ja muud uisuggused metalli-asjad wee peale 
uiuma, kui nemmad ümber ei kalda ning ennast weega 
ei täida. Znglis-maal ehhitakse sured merre laewad 
rauast- ja ükski põlle weel näinud ehk kuulnud, et 
nemmad raua raskusse pärrast oüeks põhja waunud.

Z 66.
Weddelad asjad ei olle raskusse polest keik ühhe- 

suggused. Piretus ja ölli on weest kergemad, solane 
wessi maggedast weest raskem. Sedda raskem weddel 
assi on, sedda raskemat asja jõuab temma kanda. 
Nahksed kaera terrakessed, mis wee peäl uiuma jä
tvad, wauwad piretusses põhja; ja köwwad kaerad, 
mis maggeda wee sees alla wauwad, jäwad solase wee 
peäle uiuma. — Kui pöllvmees omma odra-semet 
tahhab puhhastada, siis puistago temma sedda soolwee 
sisse, seal wauwad köwwemad terrad põhja, ja mis 
kergemad on jäwad kaera ja nmrohho seemettega wee 
peäle, nenda et neid söölaga wöib peält ärrawötta ja 
körwale heita. — Laewamees, kes ülle merre tahhab 
purjutada, wöib suremat koormat omma laewa peäle 
panna, kui se, kes jögge möda ehk järwe ülle tahhab 
laewaga minna: solane merrewessi kannab raskemat 
koormat, kui magge wessi jões ja järwes.

Oppetrrs X L .
S o j a s t .

§ 67.
Taewane Zssa, kes keik ihhu tarwidust ja toidust 

rohkeste ja iggapääw ka annab, sesamma Zssa kannab 
ka hoolt, et Ma peäl ikka ni pa!jo soja on, kui meie
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ja keige ellajatte ellu üllespiddamisseks ja lomade kas- 
wamisseks tarwis on. Soe on ka kallis Iummala 
and, sest ilma sojata ep õlleks meil ka ellu mitte olle- 
mas; ning et keige mailmale soja ainult waia 
on, sus ei lasse Iummal sedda kallist warra ei mitte 
ükspäinis ühhe ainsast allikast wäljakeda, waid on 
mitmesuggustd lonud, kust soe wäljatulleb.

Essimenne ja keigerikkam allikas, kust soe wälja
tulleb, on päike. Kui päike paistab, siis saab keige 
mailmale soja; siiski ep olle päike mitte üks suur tulli 
ehk pöllew taewa kerra; waid taewatundjad arwawad 
tedda nisamma kui meiegi ma-kerra isseenneseft külma 
ja musta ollewad. Se walgus, mis päikessest paistab, 
ei tulle temma kerrast isse, waid hiilgawad pilwed 
kattawad tedda ümberringi, ja must päikesse kerra on 
omma hiilgawa pessa keskel, nenda kui meie ma-kerra 
omma öhkpessa keskel on. Päikesse joned, mis sest 
hiilgawast walgussest Ma peäle mahhatullewad, ep 
olle isse mitte sojad, waid neil on agga se wäggi sisse- 
lodud, neid asju sojaks tehha, kelle peäle nemmad 
paistawad. Egga te nemmad ka keiki asju ühtewisi 
sojaks. Kindla, köwwa asjale annawad nemmad su- 
remat soja, kui weddela ehk korreda asjale. Mustad 
asjad wöttawad päikesse joontest ennam soja wasto, 
kui walge ehk elleda karwaga asjad. Kui päike akna 
rudi läbbi tuppa paistab ühhe mustaks wärwitud laua 
peäle, siis tunned jo käega ärra, et must laud paljo 
sojemaks on sanud, kui akna ruut. Kui päikesse joned 
isse sojad olleksid, siis peaks akna ruut sojemaks sama, 
kui laud, sest et nemmad klasi külge enne putuwad. 
— Päikesse joontele on se sojaks reggew wäggi sisse-lodud, 
ja sesinnane wäggi näitab ennast köwwemaks ehk nõr
gemaks, seddamöda, kuidas nemmad asjade peäle 
paistawad. Kui nemmad winklis Ma peäle mahha
tullewad, nenda kui ma-wö kohhal, siis on nende 
wäggi keigeköwwem, sest ta körwetab ärra, mis ette- 
juhtub; agga kui nemmad serwite ma-pinda putuwad, 
nenda kui Poli lähhedal, siis ei olle neist paljo soja
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tunda. Sellepärrast on ka suil soe, talwel külm. 
S u il putuwad päikesse joned ennam püsti ehk winklis 
ma-pinda, talwel ennam serwite. Et päike ja päikesse 
joned isse ennesest sojad ei olle, tunnukse ka sest ärra, 
et kõrge mäggede peäl külmem, kui orrus ja maddalas 
kohhas. Idda-India-maal on Tawalagiri-mäe otsas 
keige pallawamal sui aeal lummi maas/ nenda kui ka 
maial kõrge mäggede peäl. Kõrged mäe-otsad on 
päikessel ommeti lahkemad, kui orrud, nenda et, kui 
päike oUekö üks põllew tulleke, mäeotsad peaksid soje- 
mad ollema, kui orrud. Agga üllewel körgusses on 
öhk wägga penikenne (wata K 32) ,  sepärrast ei jõua 
päikesse joned tedda sojendada, waid lähhäwad temmast 
ni kui klasist läbbi. Ma-pinna lähhedal, kus öhk pak
sem ehk raskem on, seäl sojendawad päikesse joned ka 
öhkn, ja ennamgi weel ma-pinda, ja päikesse joontest 
küttetud. Ma annab öhhule, mis temma liggi on, kah- 
hewõrra soja.

Päikesse joontest tulleb weel tähhele panna, et 
öppitud mehhed sedda kunsti on üllesleidnud, mitto 
päikesse joont, mis niuido laiale lähhäwad, ühhe ainsa 
kohha ehk punkti peäle kokkokogguda ja seläbbi nende 
sojendamisse wägge jõudsamaks tehha. Se tarwis pru- 
giwad nemmad põlletamisse-klasi. Se on ükö 
lappik ümmargune klaas, mis keskpaigas paksem on ja 
äre pole ikka öhhemaks lähhäb. Kui päikessel lassed 
nisugguse klasi peäle paista, nenda et päikesse joned 
otsekohhe peäletullewad, siis kogguwad keik joned, 
mis klasisse putuwad, klasi tagga ühtekokko, ja seäl 
kohhal on otsego hiilqaw läätse-surune tähhekenne 
nähha, kus ni suur pallawus tekkib, et temma pabbe- 
rit, taela, tubbakat ja muud nisuggust pöllema panneb.

§ 68.

Päikesse joned ei olle isseennesest sojad, waid 
nemmad tewad neid asju sojaks, kelle peäle nemmad 
paistawad. Agga ka ilma päwa paist matta wöib ühhe 
asja sojaks tehha, kui sedda hõõrutakse. Wata, siis
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ilmub jubba üks teine wäggi Iummala lodusses, kelle 
läbbi soja sünnitakse! Kui sa saega lauda õlled läbbi- 
leikanud, siis sa tunned käega ärra, et sae leht hoöru- 
misse läbbi on sojaks sanud. Kui sa liig rutto wank- 
rega õlled sõitnud, siis läkhäb ratta telg ni pallawaks, 
et wöidmatta rattao mönnikörd ka pöllema hakkawad. 
Nenda sawad keik asjad hoörumisse läbbi sojaks, et 
agga ühhel pitkemat, teisel wähhemat hõõrumist tar- 
wis lähhäb. Ennemuiste ei oskand wanna pölwe 
rahwas tuldgi mu wisil ülleswötta, kui nenda. Nem- 
mad wötsid kaks putükki, teine köwwemast, reine peh
memast puusi, ja hõõrusid neid teine teise wasto ni 
kaua, kui põllema hakkasid; siis olli neil tulli käes. 
Parrast, kui jo pissut targemaks ollid sanud, said neil 
terras kiwwiga tulleriistaks. Kui terras kiwwiga kok- 
kolüakse, siis kargawad säddemed wälja, mis süt ehk 
taela pöllema pannewad, ning need ei olle muud kui 
pissukessed terrase jaukessed, mis waljo hoörumisse 
läbbi on pallawaks läinud. Meie pölwe targad mehhed 
on apteki kunsti läbbi ühhe asja üllesleidnud, mis jo 
keigewähhema hoörumissega pöllema lähhäb ja wos- 
wor iks kutsutakse. Se ei olle muud kui woswor, 
mis teie nende pissukeste weewli-tikkude otsas näete, 
kellega teiegi ni hölpsaste oskate tuld ülleswötta.

H 69.
Kolmas wäggi, kelle läbbi soja sünnitakse, on se, 

mis nüüd tulleb. — Meie olleme § 16— 19 õppinud, 
et ühhe asja lahhutamisse läbbi kaks ehk ennamki weel teist 
asja saab, ning et kahhe asja ühhendamisse läbbi kol
mas assi saab, mis hopis teiirsuggu on. Kui pulehhed 
ühhe hunniku peäl kokkorehhitsetakse,! siis hakkawad 
nemmad hunnikus mäddanema, ja mäddanemisse läbbi 
lahkuwad lehhede jaukessed teine teisest, ja sest sünni- ' 
takse kaks woörast asja; üks lähhäb kui haisew õhk 
tulega metsa, teine jääb kui selge muld hunnikusse jär- 
rele. Kui pölletud lubjakiwwi weega kastetakse, se on 
kui kiwwi weega ühhendakse, siis sünnitab se ühhen-
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daminne ühhe woörast asja, mis ei kiwwi egga wee 
jures enne polnud nähha, se on penikene pulwer, 
mis lubjaks kutsutakse. Nisuggused lahhutamissed ehk 
ühhendamissed sünnitawad ka soja. Kui wiljad ehk 
heinad torelt kokkapannakse ja hästi kinnitallatakse, siis 
hakkawad pea mäddanema, se on: nende jaukessed hak- 
kawad mäddanemisse läbbi teine teisest lahkuma. Ja  
kui sa nisugguse wilja- ehk heinakuhja sisse kät pistat: 
mis sa siis tunned? Ta on sestpoolt keik pallawaks 
läinud. Mäddanemini on soja sünnitanud. Za on 
mönnigi heinackuhhi seddawisi hopis ärrapöllenud. 
Raswased willad, märjad linnad, kaunepid, turbad, 
wilja terrad, linna seemned ja paljo muud asjad, kui 
neid sureks hunnikus kokkopannakse, enne kui õiele kui- 
waks sanud, lähhäwad pea kumaks. Sedda pandko 
iggaüks tähhele, kes ennast kahju eest tahhab hoida! 
Möuni uhke kallewi-wabrik on jo seläbbi ärrapöllenud, 
et pöninge peal liig paljo willu ühhes hunnikus peti. 
Mäddanemisse läbbi lahhutakse jaukesi teine teisest 
ärra, ja selle jures on pea ikka soja tunda. Sesamma 
luggu on ka kahhe asja ühhendamissega. Kui seet- 
waakrit raua peäle wallad, siis ühhendawad raua ja 
seetwaakri jaukessed ennast teine teisega, ja seläbbi 
lähhäb raud kumaks ja saab otsego ärrasödud. Kui 
pölletud ja külmaks jahtuud lubja-kiwwi peäle külma 
wet wallatakse, siis ühhendawad ennast kiwwi jaukessed 
wee jaukessega, kiwwi nelab wet sisse ja paisub kah- 
hewörra suremaks ja saab isse ni kumaks, et wöiksid 
kannamunna temma sees köwwaks keta. — Ja se irn- 
meassi, et innimeste ja ellajatte ihhu soe seisab, et 
nemmad ka külma tule käes talwe ilmal ärra ei külma, 
waid seest sojaks jäwad, se immeassi tulleb sest, et 
meie hingades allati õhku sissenelame ja kopsude sees 
werre jaukessed öhhu jaukestega (hapnikkuga, wata 
tz 21) ennast ühhendawad ja sesinnatse ühhendamisse 
läbbi werri sojaks saab nenda kui lubjakiwwi, kui 
temma ennast weejaukestega ühhendab.
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§ 70.
Neljandamalt ja wiimselt sünnitakse soja se läbbi, 

et üks assi soja asja liggi saab. Üks soe assi teeb 
ka teist asja sojaks. Kui sa ahjutulle ees seisad, 
siis saab tulle läbbi so nahk ka sojaks; wiska tük 
külma rauda ahju tulle, siis saab raud kumaks. 
Soe assi annab allati omma soja wälja, nenda et ka 
teised temma liggi sojaks sawad. Soja wäljaandminne 
sünnib kahte wisi. Esmalt: Soe assi sadab omma 
soja kaugele wälja, nenda et ka need asjad sojaks sa
wad, mis temmast kaugel seisawad; teiselt: soe assi 
annab soja sel asjale, mis temma külge putub. Soja 
wälja-andmisse läbbi kautab soe assi aega möda omma 
soja ärra ja jääb wimate isse külmaks. Köetud ahhi 
jahtub tükki aea pärrast ärra. Kui tubba suur on, 
siis jahtub ahhi ussinam ärra, sures toas peab ta 
omma soja kaugemale saatma; kui tubba weikenne on, 
siis ei jahtu ahhi ni pea ärra, weikenne ruum 
hoiab soja ennam kokko. Sesamma luggu on ka suise 
ö ärrajahrumlssega. Kui taewas Pilwes on, siis ei 
olle ö ilmas liig külm; ma-kerra, mis päwa aial pä- 
wapaiste läbbi on sojaks sanud, ei wöi omma soja 
mitte kaugele ärrasata, et pilwed sedda svja kokkohoia- 
wad. Agga kui taewas ösel selge on, siis sadab ma- 
kerra omma soja kaugele ärra, nenda et soe otsego 
wimane ärrakaub, ja sellepärrast lähhäb ö liig külmaks.

§ 71.
Soja wäljaandminne sünnib teiselt, nenda kui § 70 

õppisime, ka seddawisi, et soe assi külma asja sojaks teeb, 
kui teine teisega kokko-putub. Kaks asja, mis kokko- 
putuwad, püawad ikka teine teisega seddasammawört 
soja sada, nenda et soe assi teisele soja ärraannab, ja 
külm assi teise käest sedda jälle wastowöttab, senni kui 
kummalgi ühhesuggune sojoke on. Sedda soja, mis 
teise käest sai, annab teine jälle kolmandale, ja se jälle 
neljandale, nenda et ka kolmas ja neljas assi, mis 
liggi on, sojemaks sawad. Kui mitto rahhatükki teine
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teise peäle laddudes kuma ahju peale panned, siis wöttab 
alluminue rahha esmalt kuma ahju soja wasto ja annab 
sedda teisele, teine kolmandale, kolmas jälle järgmis- 
sele ja nenda ikka eddasi, senni kui keik rahhaunnik 
sojaks saab. —  Agga keigil asjul ei olle ka ühhesug- 
gune soja wastowötminne ehk eddasisaatmine. Köw- 
wad ja märjad asjad wöttawad kiremaste soja wasto 
ja sadawad sedda ka kaugemale eddasi, kui pehmed, 
korredad ja kuiwad asjad. Nenda wöttab ja annab 
raudkiwwi soja surema kirussega kui sawwikiwwi, se 
jälle suremaga kui prr, pu jälle suremaga kui willad, 
karwad ja muud nisuggused, wessi suremaga kui öhk. 
Panne tük rauda, putükki ja peotäis willu kuma ahju 
peäle, siis tunned pea ärra, et raud sojemaks saab, kui 
pu, pu sojemaks, kui willad. Kui katlaga wet tulle 
peäle panned, siis lähhäb aega möda wessi ni kumaks, 
et ei tohhi kät sissepista; kui katla tühjalt tulle peäle 
panned, siis lähhäb öhk, mis katlas on, kül sojaks, 
agga mitte ui sojaks, et ei wöiks kät sissepista. Sest 
tunneme ärra, et köwwad ja märjad asjad suremat 
soja wastowöttawad, kui pehmed ja kuiwad. Ja need- 
sammad sadawad ka soja surema kirussega ja kauge
male eddasi. Kui pitka raudkangi ühhe otsaga tulle 
panned, siis lähhäb ka teine ots wimate ni kumaks, 
et kässi ei kannata tedda piddada; agga panned pu« 
teiba ühhe otsaga tulle, siis lähhäb se ots kül pöllema, 
agga teist otsa wöid ilma kahjuta peus piddada. Sest 
näed, et raud sedda soja, mis ta tullest sanud, ni 
kaugele kui teise otsani eddasi-sadab, agga et pu mitte 
ni kaugele ei sada. Kui talwel koorma sõnnikut nurme 
peäle wiid ja laösed hunnikus seista, siis jääb kew- 
wadel, kui ümberringi keik Ma jo põhjani on kostunud, 
sõnniku hunniku al käls sullamatta, sest et sõnniku 
hunnik korrul seisab ja sepärrast päwapaiste soja ed
dasi ei sada, et ta ma-pinna liggi saaks, ja ead sulla- 
taks. Se tulleb innimestele mitmesuggusel wisil kas- 
suks, et Iummal paljo nisuggusid asju on lonud, mis 
soja kaugele eddasi ei sada, sest se läbbi wöiwad inni-
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niessed riette ja honete abbiga ennast külma eest war- 
juda. Willased rided ja kassukad ei sada sedda soja, 
mis ihhul isseennesest o n ,  kaugele eddasi, egga lasse 
sedda ihhust kadduda. Nisuggused rided ei anna isse 
ihhule soja, waid hoiawad soja kokko, mis werre läbbi 
ihhus sünnitakse. Ellomaiad hoiawad ka soja kokko, 
mis ahjust wäljatulleb, agga seinad peawad ka nisug
gused ollema, et nemmad soja ä r ra  ei sada. S e p ä r ra s t  
ei kõlba raudkiwwidest muritud seinad ellomaeas, sest 
nisuggused seinad ei pea toas soja kinni, waid lassewad 
sedda läbbi ja sadawad tule kätte eddasi. Povlpölletud 
sawwickiwwidest müritud ehk palkidest üllestehtud ja 
sammeltega toppitud seinad on hopis parrem ad, kui 
raudkrwwi mürid. Ainast sawwist tehtud ja  hästi är- 
ralahhenud seinad hoiawad ka toad kauniste sojad. Akna- 
rudid ei jõua kül mitte soja toas kinnipiddada, et klaas 
wägga öhhukenne on; agga kui aknad kahhekörralissed 
on, ni kui sakste maiades, siis piddawad nemmad par- 
remine w asto , sest et öhk akkente wahhel ka nisug- 
gune assi o n ,  mis soja eddasi ei sada. Kahhekörra- 
lissed aknad hoiawad soja toas pea nisamma hästi  
kokko, kui seinad isse.

§ 72.
S o e  wennitab keik asjo. S e  on üks w ä gg i ,  mis 

Iu m m alas t  sojale targaste  on sisselokud. Zggaüks 
assi paised, kui temma sojaks saab, se on: soja läbbi 
lähhäb iggaüks assi pitkemaks ehk paksemaks ehk sure
maks. K u i härja  pois, kus õhku on sissepuhhutud, 
agga mis täieste ei olle öhhuga tä idetud , soja ahju 
peäle pannakse, siis paisub pöis täiemaks, et öhk, 
mis sees on, soja läbbi laiemaks wennitakse. Wöetakse 
pöis ahju peält mahha ja  wiakse külma kätte wälja , 
siis w aub pöis kortsu, nenda kui ta  enne olli. —  
K u i sa puddeli külma weega täidad, nenda et ta mitte 
tilgakestki ennam wasto ei wötla , ning panned tedda 
soja ahju peäle seisma, siis hakkab wessi puddelis pai
suma ja wet ülle äre wäljaaiama. K öw w a asjade
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jures ei olle soja läbbi paisuminne mitte ni stlgeste 
ärratunda, kui öhhu ja weddela asjade jures, agga 
siiski sawad ka nemmad soja läbbi suremaks ehk pakse
maks. Raudkruwwi, mis külmalt parrajaste mutre 
auku sünnib, ei lähhä sisse, kui ta kumaks on sanud. 
Mamoötja ahhelad on suil pissut pitkemad, kui talwel. 
Külm öllcklaas lähhäb lõhki, kui kewa wet sissewalla- 
lakse, et kewa wee läbbi klaas järsku wennitakse ja 
ei tahha järreleanda. Kui asjad soja läbbi paisuwad, 
siis on jo issegi ärraarwata, et nemmad külma läbbi 
peawad wähhenema ehk pissemaks sama. Talwel, pak- 
kase külma aial kuleme mönnikörd ead järwe peäl pau- 
kuwad. Se tulleb sest, et pakkane külm ead kokkotömbab 
ja löhkikissub. Ka seina palgid ja lauad paukuwad 
nisamnmte talwel sure külma pärrast. — Kui kewwadel 
päwa aial päike paistab, ja ösel külmetab, siis lähhä- 
wad rukki orrased innetumaks. Se tulleb sest, et 
põllu maapind päwal sojemaks lähhäb ja laiemaks wennib 
agga ösel jälle külma läbbi kokkotömmatakse mis läbbi 
orrase jurekessed katkewad. — Sesamma pärrast wöib ka 
innimesse terwisele pea wigga sada, kui pallawa ihhuga 
äkkitselt külma wet juakse; sest kopsu sonekessed, mis 
pallawas ihhus wennitud on, katkewad pea katki, kui 
neid külma wee läbbi järsku kokkotömmatakse.

§ 73.
Innimenne wöib ihhu tundmisse ja käe katsumisse 

läbbi üllepea arm sada, mis soe ehk mis külm on, 
agga ühhe täiemat tunnistust, kui soe ehk kui külm 
öhk ehk wessi ehk mu assi on, ei oska ommetegi ükski 
anda, sest teine kidab parras soe ollewat, mis teisele 
liig soe näitab, ja peälegi ei olle ka sesamma ühhe in
nimesse ihhu tundmine ikka ühhesuggune, waid mön
nikörd terrawam, mönnikörd tuimem, seddamöda kuis 
iggakördne terwis on, mis wahhel külmemat, wahhel 
jälle sojemat tarwitab, kui innimenne muido on har
junud prukima. Agga selget arru, kui soe ehk kui 
külm öhk ehk wessi ja muud nisuggused on, annab üks
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riift, mis öppitud mehhed on wäljamöttelnud ja kok- 
koseädnud ja mis kraad? kl asiks ehk so- 
jam  võtjaks (Thermometer) kutsutakse.
Se riist ei olle muud ühtigi, kui üks pe- 
nikeune klaas - torrukenne, pealt kinni- 
sullatud ja allumisses otsas ümmarguse, 
püssilodi-suruse nuppuga, mis ka seest 
öncs on, nenda kui torru isse. Nuppu 
ja torru sees on ellawat-höbbedat ni pa!jo, 
et ta torru poleni üllatab. Se torru on 
lauakesft külge kinnitud, kus joned on 
peäletömmatud ja numridega tähhendud, 
nenda kui se pilt siin körwal näitab. El- 
law-hõbbe torrus wöib ennast kõrgemaks 
wennitada ehk kokkotömmata, se tarwis 
on torrus rumi küllalt. Kui ilm soe 
on, siis wennib ellaw-höbbeda sammas 
torrus pitkemaks, ja ullulab kõrgemaks; 
kui ilmad külmemad on, siis tõmbab ellaw-hõbbe ennast 
kokko, ja sammas saab lühhemaks, nenda et ta ennam
senna male torrus ei ulluta, kus ta soja ilma aial
seilis. Need numrid lauakesse peal näitawad selgeste 
ülles, mitto kradi ellaw-höbbe on kõrgemaks tõusnud 
ehk alla-waunud. Se koht, kus nummer 0 seisab, 
tähhendab ellawachõbbeda kõrgust, kui kraad-klaas kül
ma wee sees seisab, mis parrajaste hakkab eaks kül- 
mama. Sestsammast kohhast loetakse neid kradisid, 
mis lauakesse peal risti on tõmmatud, üllespole 80 
tükki. Sedda sojemaks se wessi saab, kus kraad-klaas 
sees seisab, sedda kõrgemaks tõuseb ellaw-höbbe torrus. 
Kui sammas essimesse numri kohta üllatab, siis üttel- 
dakse, et wee sees on 4 kraad soja; teise kradi koht
näitab 2 kradi soja ja nenda ikka eddafi, ja kui ellawa-
hõbbeda sammas 80 kradini on wenninud, siis on wessi 
jo kemas. Hakkab wessi jälle jahtuma, siis waub ellawa- 
hõbbeda sammas allamale ja ikka näitab samba kõrgus 
numri järrele ülles, mitto kradi wessi jälle külmemaks ja
nud, senni kui ellaw hõbbe sinna kohta on kokkowaunud.
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kus numm er 0  seisab ja ü llesn ä ita b , et wessi on eaks 
külm em as. Ohk lähhäb paljo külm em aks, kui w esfi. 
K ui siis kraad-klaas weest wäljawöetakse ja pannakse 
ta lw e aial w älja rippum a, kus külm öhk lem m asse putup, 
siis w aubellaw a - höbbeda sam m as ka selle kohha a lla , 

kus num m er 0  seisab, seddamöda kuidas ilm külme
maks lähhäb. O n  ellaw höbbe seni m ani kokkowau- 
nud, kui al pool 0  kradi num m er I  seisab, siis ööl- 
dakse, et I  kraad külma on; teine allam  num m er tun
n istab  2  kradi külma ja nenda eddasi, senni kui ellaw - 
höbbe sinna kohta on ennast kokkotömmanud, kus 
num m er 3 0  seisab, m is nisuagust külma tähhendab, 
kui m eie m aal harw aste on le id a , ja m is n i hirm us 
on , et warblased ja muud tuttaw ad linnukessed külma 
kätte jäwad ja surnud kattukse ehk puie peält mahha- 
kukkuwad.

§  7 4 .
K u i öhk sojemaks sa ab , siis w eunib tem m a laie

maks, ja kui ta ärrajahtub, siis tõmbab temma ennast 
jälle kokko (w ata  § 7 2 ) ;  sepärrast on soe öhk penem  
ja kergem, külm öhk paksem ja raskem. S e s t  tulleb, 
et sojas toas ehk rehhes lae al ja parsil sojem , kui 
al porrandn peäl. N i  kui lehhekenne w ee-pinna peäle  
jääb , egga alla ei w a u , et ta weest kergem on; 
n i tõuseb ka sojem öhk ü llesp o le . et ta külmemast 
ohhust kergem o n , ja weab suitsu ja ömblikku wörku 
ja muid kergid asju ennesega Lillesse lae a lla . K ui 
kaks kammert kõrru seisaw ad, tenie soe, teiue külm, 
ja wahhe-uks tehhakse lahti, siis hakkab öhk ukse kohhal 
w olam a. Kergem  öhk tükkib lae liggidal sojast kamb- 
rest w älja  ja tõuseb raskema öhhu peäle ü lle s , m is  
külmema toas on; n ing  raskem öhk porrandu liggidal 
tükkib jälle külmast toast soja tuppa ja langeb sinna 
põhja, et ta raskem on, kui soja toa öhk. R isuggune  
öhhu w olam inne ühhest toast teise on selgeste ärra- 
tunda, kui pero tu llega ukse jures seisad. T õstad  sa 
peergu Lillesse peäim isse law w a  kohhale, siis töm ma-
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takse peru tulli külma toa pole, hoiad sa peergu mad- 
dalas allumisse läwwe kohhal, siis tõmmatakse pero 
tulli soja toa pole. — Sesamma parrast on kohhe 
tuul likumas, kui kuski tullekahju juhtub, kui ilm ka 
koggoni wagga peaks ollema. Põllewa hone liggidal 
saab öhk kumaks, tõuseb järsku üllespole ja tõmbab 
kattukse õlled ja tulle säddemed enuese järrele ja aiab 
neid kaugele metsa; agga külm õhk, mis raske on, 
litsub kaugelt sinna pole, kus tulli põlleb, ja se õhhu 
wolaminne sünnitab tuult. — Et ka muido sure ma- 
kerra peal ei wõi keigis paigus ühhesuggune ilm olla, 
waid ühhes kohhas on sojem, teises kohhas külmem, 
siis wõib jo isseennesest ärraarwata, et ühtepuhku soja 
ja külma õhhu wahhel on wöitleminne, teine on tõus
mas, teine waumas. ja nenda peawad mitmesuggused 
tuled tõusma ja kõrd siit, kõrd seält puhkma (wata Z 57).

Z 75.
Külm ei olle muud, kui soja pudus. Kui assi 

külmaks jääb, siis se sünnib seddawisi, et assi soja är- 
rakautab, mis temma sees olli; ja kui soe keik asju 
wennitab, siis ei olle immeks panna, et needsammad 
asjad ennast jälle kokkotõmbawad ja pissemaks sawad, 
kui nemmad omma soja ärrakautawad. Kui sedda 
teame, siis mõistame ka kohhe ärra, mikspärrast talwel 
wessi eaks saab. Soe lähhäb talwel wee seeft külma 
tule kätte wälja; weejaukessed, mis soja läbbi ollid 
laiale wennitud, jooksewad ikka ennam kokko, sedda 
ennam wennitaja soe neist ärralahkub ja sedda külme
maks ilmad lähhäwad, senni kui wimate weddel wessi 
kõwwa eaks saab. — Kui kewwadel ilmad jälle soje- 
maks sawad, siis wõttab ea sojemba tule käest soja 
wasto, ea jaukessed sawad soja läbbi laiemale wennitud 
ning ei jä ennam ühhes tükkis kokko, waid lahknwad 
jälle weddelaks weeks laiale. Seddawisi lähhäwad 
keik weddelad asjad kõwwaks, kui sojast pudus on, ja 
ennamiste keik kõwwad asjad sawad weddelaks ehk sul- 
lawad ärra, kui nemmad parrajad soja sawad, muud

43
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kui et teine assi surema sojaga sullab ehk surema kül
maga külmetab/ teine assi wähhemaga. Wessi saab 
eaks, kui kraad-klaas 0 kradi näitab, ölli lähhäb jo 
köwwaks, kui kraadiklaas weel 4 kradi soja tunnistab; 
agga ellaw-höbbe ei külma enne köwwaks, kui kraad- 
klaas 31 kradi külma näitab. Sesamma luggu on 
ka sullamissega. Ea hakkab jo sullama, kui kraad- 
klaas mitte täiestegi ühhe kradi soja näitab; wöi ei 
sulla enne, kui 25 kradiga, ja tinna tarwitab 160 
kradi soja, enne kui ta hakkab sullama.

8 76.
Kui wessi külmaks jääb, siis tõmbab temma ennast 

kokko ja mahhub wähhema rumi sisse, kui soe wessi; 
agga kui wessi ni külmaks lähhäb, et temma jubba 
hakkab eaks külmama, siis wöttab ta jälle paisuda ja 
wennib laiemaks kui wessi, nenda et ta ennam ei 
mahhu selle rumi sisse, kus wessi sees olli. Täida 
puddelit leige weega, panne korgiga kinni ja wi külma 
kätte wälja seisma. Esmalt, kui wessi hakkab jahtuma, 
siis tõmbab temma ennast puddelis kokko ja jääb währ 
hemaks, agga kui ta jubba hakkab külmama, siis paisub 
temma jälle, ja kui ta läbbi ja läbbi eaks on külma
nud, siis ta ei mahhu ennam puddeli sisse, ja aiab 
tedda sepärrast lõhki. Kust se tulleb, et se nenda on, 
ei olle weel ükski oskand selletada, agga tossi on, et 
eaks külmaw wessi ei tõmba ennast kokko, waid paisub 
laiemaks. Se läbbi saab ea weest kergemaks, ei wau 
põhja, waid jääb wee peäl seisma ja on talwel sillaks 
keigile, kes järwesid ja jöggesid möda teed käiwad. 
Iummala armo nõu on sedda ni targaste seädnud ja 
peab meid ärratama, et meie tännolikko süddamega kei- 
gega leppime, mis Zummal ial teeb.

8 77.
Kui pakkase külma läbbi innimessele on wigga ja

nud, olgo et keik kehha on külma-kohmetand ehk külm 
mönned liikmed ärrawötnud, siis ei pea tedda mitte
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järsku soja tuppa wima; sest kui külmanud ihhu kor
raga ärrasullab, siis rikkutakse werri ärra ja liikmed 
löwad mäddanema. Ärrakülmanud ihhu peab essite 
lummega, siis willase riega hõõruma, senni kui lodud 
ihhukarw aega möda jälle taggasitulleb (wata ramat 
..MailiN" 6 0  lehhekülje peäl). Kui innimene pakkase 
külma aial tee peäl on , siis peab temma ühtepuhku 
hästi likuma, muido wöttab külm tedda pea ärra. S e -  
pärrast on w iin, mis muidogi innimest raisku sadab, 
tallist külma käes wägga kardetaw assi; sest kes roh- 
keste wina sanud, sellele tükkib unni peale, ja siis wöi- 
mutab külm tedda ruttu ärra.

8 7 8 .
Nenda kui külm wet eaks kokkotömbab, nenda lau- 

tab soe wet auruks laiale. S o e  wennitab wet, ja se 
wennitamisst läbbi lähhäwad wee-jaukessed ikka pene- 
maks ja kergemaks, nenda et nemmad wimate ni pe- 
nikesseks ja kergeks sawad kui öhk isse. Sepärrast ei 
jä wessi pallawa sui aeal paigale, waid sadab wee- 
jaukessi aega möda tule kätte ärra ning tuul weab 
neid metsa. Neid weerjaukeisi, mis seddawisi weest 
on üllestöusnud ja eunast öhhuga segganud, kutsutakse 
auruks. Kui öhk paksu auruga on täidetud, siis saab 
öhk uddu wisi ilmsiks, agga penem aur on ni kui öhk 
ennamiste näggematta. S u i l ,  kui päike selgeste ja 
pallawalt paistab, siis on paljo auru ehk wee-jaukessi 
öhhus; agga sest et sel aeal ka öhk wägga soe on, 
on ka aur ni penikesseks wennitud, et temwa silmi 
ei paista.

T 7 9
K ui ka ilmad liig sojad ei o lle , agga öhk omme- 

tige weest sojem on, siis hingab wessi ikka ärra. Külm  
wessi, olgo järwes ehk jões ehk muido ämbris, wötlab 
öhhust soja w asto. Peälm issed wee jaukessed, mis 
öhhuga kokkoputuwad, wöttawad keigeesmalt ja keige- 
ennamiste soja w asto, ja nelawad sedda joja, mis öhk

43*
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wäljaannab, otsego ennese sisse. Se läbbi paisuwad 
peälmissed wee jaukessed suremaks, sawad penemaks ja 
kergemaks, ja nenda tõuseb wee-pinna pealt nägge- 
matta aur öhhu 'sisse ülles, ja wessi, mis järwes ehk 
jöeö ehk ämbris on, wähheneb, kui mitte maialt, ni 
km wihma läbbi, wet jure ei tulle. Sesamma läbbi 
sawad ka pessurided ehk muud märjad asjad aega möda 
kuiwaks.l — Et pallawa ilmaga, wessi enneminne är- 
rahingab kui willo ilmaga, sedda wöid nüüd issegi 
ärraarwata. Agga kust se tulleb et pessurided wäljas 
tule käes enneminne tahhenewad, kui sojas toas? Se 
tulleb sest, et öhk toas aurust pea täis saab, nenda et 
rössine öhk ennam ei tahha wee-jaukeisi pessuriette 
käest wastowötta; agga wäljas tule käes lähhäb riette 
aur kaugele ärra ja öhk wöttab ikka jälle ueste riette 
auru wasto. Sepärrast on ka tuul keigeparrem kui- 
wataja, sest et temma auru, mis märjast asjast wälja- 
hingab, kaugele ärrasadab ja jälle wärsket kuiwa õhku 
juretoob, mis ka jälle omma jau auru wastowöttab.

§ 80.

Wee-ärrahingaminne sünnib ka siis, kui wessi tulle 
peäle kema pannakse; agga katlas ei sa peälmissed 
wee-jaukessed auruks, waid allumissed. Wessi hakkab 
katla põhjas keigeessite sojaks sama, ja saab ka seäl 
keigesojemaks, sepärrast tulleb ka aur keigeessite katla 
põhjast ülles. Enne kui wessi kema lähhäb, näed katla 
põhjast willikeisi üllestöuswad. Se on auruga seggatud 
öhk, mis põhjast üllestöuseb ja wee peält kui nähtaw 
aur tule kätte ärralähhäb. Sedda sojemaks wessi 
lähhäb, sedda suremaks lähhäwad ka willikesftd, ja kui 
wessi 80 kradi pallaw on, siis keeb temma, ja wessi 
ligub ellawaste, sest et weepullid wäggise alt ülles- 
purtsuwad.

Keew wessi on 80 kradi pallaw. Pallawamaks 
kui 80 kradi ei lähhä wessi mitte, panne tuld katla 
alla kui paljo tahhad; sest wessi nelab sedda soja, 
mis tulest tulleb, ennese sisse ja aur wiib sedda tule
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kätte ärra. Agga katta kattalt kanega kinni, siis ei 
wöi aur tule kätte ärraminna ja soja kasa wötta, ja 
soe, mis tullest tulleb, jääb wee sisse. Ning sest et 
ühtepuhku uut soja tullest jure saab, siis lähhäb keew 
wessi kiuni-kattetud katlas ka paljo sojemaks kui 80 kradi.

Meie Ma kohhal lähhäb wessi, mis kinnikatmatta 
katlas keeb, 80 kradi pallawaks; agga kõrgema Ma 
kohhal ei lähhä temma mitte ni pallawaks. Kui Mont- 
blanki mäe otsas Ita lia  maal wet katlaga tulle peale 
pannakse, siis hakkab temma jubba 60 krabiga kema. 
Se tulleb sest, et öhk mäe otsas kerge on (wata § 32). 
Maddalas kohhas litsub raske öhk wee peäle, mis 
katlas on, ja kelab auru ni pea weest wäljatnllemast ja 
hoiab soja kokko, et ta auruga ärra ei lähhä. Temma 
on otsego kaas katla peal. Agga kõrge mäe otsas ei 
litsu öhk ni köwwaste peäle, seal on wessi otsego ker
gema kattega kaetud, sepärrast hakkab soe jubba wee- 
pullid üllesaiama ja keige auruga ärraminnema, enne 
kui wessi 80 kradi on pallawaks sanud. Ohhu-pumba 
klaas-kella al (wata § 35) lähhäb leige wessi jubba 
kema, se on: temma ligub ja purtsub ni kui keew 
wessi katlas tulle peäl.

§ 81.
Kui wessi katlas, kel köwwa kaas peäl on,. keeb, 

siis sawad wessi ja aur paljo pallawamaks kui 80 
kradi, ja need soja kradid kaswawad ikka suremaks, 
ni kaua kui tulli katla al on. Surema soja läbbi 
saab aur ikka ennam wennitud, nenda et temmal ennam 
kane al rumi ei olle ja et temma keigepoli otüb kane 
alt wäljatükkida. Wimate ei pea ka keigeköwwem 
kaas ennam wasto, waid auru jõud wiskab katla kaant 
peält ärra ehk kui se peaks weel wastopannema, siis 
aiab temma ka keigetuggewamat kattalt lõhki. Auru 
wäggi häwwitab keik ärra, mis temmale wastopanneb, 
ja sünnitab suurt õnnetust, kui innimenne temmaga ei 
mõista ümberkäia; agga targal meistril, kes tedda 
mõistab prukida, on temma keigesugguse tõ jures tul- 
luks ja abbiks. Mitmes wabrikuttes prugitakse meie
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aial auru-massinad, mis tuggewama jöuuga likuwad ja 
tööd tewad, kui hobbuse-massinad ehk wessi-rattad. 
Aurmmassina jures on üks suur kattal se pessa, kust 
ligutamisse wäggi wäljatulleb. Katla peal on köwwa 
kaas, kane peal seisab torm, ja torrus annab üks 
pumbawarda sarnane ridw ülles ja alla likuda. Kui 
nüüd kewa wee aur kane alt püiab wäljatungida, siis 
tõstab lemma wäggise pumbawarda ülles, ja kui temma 
seläbbi torrust on wäljapeäsnud, siis waub warras 
jälle alla. Warda peälmisse otsa külges on rattas ja 
nenda kui wokkirattas wända läbbi kerutakse, nisam- 
mute aiab ridwa töusminne ja wauminne massina 
rattast ümber. — Saeweskid ja jahhuweskid, rehhe- 
peksmisse massinad, kallewi-wabrikutte riistad ja keige- 
suggused muud massinad aetakse seddawisi auru labbi 
käima. Kui auru-laewa söudmisse-rattad, ehk auru- 
wankre rattad auru läbbi ringi aetakse, siis lähhäb 
laew ja wanker surema kirussega eddasi, kui purjuta- 
misse ehk habbuste weddamisse läbbi.

Z 82.
Aur ei õlle muud kui wessi, mis soja läbbi ni 

penikesseks on wennitud, et temma ni kerge on ja ni 
näggematta kui öhk. Õhhus on ikka paljogi niusggusid 
näggematta wee jaukeisi, mis suur merri nisammute 
kui pissukessed kedo riistad, mis rabbaso nisammuti 
kui niiske mnldma, mis innimessed nisammule kui 
ellajad allati wäljahingawad. Kui öhk külmem on, 
siis lähhäb aur temma sees paksemaks ja on silmaga 
nähha. Külmas toas näed sedda auru, mis sa wälja- 
hingad, sest et temma sinno suust wäljatulles külma 
läbbi paksemaks lähhäb. Uddu ei olle muud ühtegi 
kui wee jaukessed, mis muido ikka näggematta kombel 
öhhus olliwad, agga külmemas öhhus paksemaks on 
sanud. — Soja päwapaistel ei näe meie sedda 
auru mitte, mis jöggi ehk so wäljahingawad; agga 
kui päike on loja läinud ja öhk on külmemaks sanud, 
siis näeme jöe ja soo auru otsego uddu nende peäl
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seiswad. —  A u r , m is M a peält näggem atta ülles- 
töuseb, lähhäb körgusses paksemaks, sest et seal üllew al 
ikka külmem on , kui ma-pinna liggidal (w ata  Z 6 7 ) ,  
ning need p ilw ed, m is meie taewa al näem e, ei õlle 
muud kui uddu, m is körgusses üllib ja ällib. K ui 
wahhest pilwe kohhal ilm weel külmemaks lähhäb, siis 
saab uddu weel paksemaks ja lem m a aur nmdutakse 
wee pissaraiks, mis öhhust raskemad on ja wihma 
kombel mahhasaddawad, naggo katla kane küljest piL- 
sarad langewad. T alw el ja mönnikörd ka suil, on 
pilwede kohhal külm ni kange, et wee jaukessed öiete 
kokkokülmawad, ning siis sattab lund ehk rahhet.

K a steg a , m is sui aial ösel sattab, on luggu sed- 
dawisi. M a ja keik, mis temma peal kasw ab, sadab 
ösel omma soja selge taewa pole kaugele ärra (wata  
H 7 0 ) ;  sepärrast jahtub ma-pind keige omma suise 
illuga enneminne külmaks, kui öhk, m is temma üm 
ber on. Wee-jaukessed, m is öhhuga koos o n , töm- 
bawad ennast kokko, ni pea kui uemmad külmema 
m a-pinna külge putuwad, ja jäwad siis kui w ee-tilga-  
kessed keigis paigus, nenda kui rohhu ja pulehtide 
külge, rippuma. K aste ei satta mitte körgusseft mahha 
kui wihm , waid luakse selsammal kohhal, kus soe öhk 
külmema mapeälse kassudega kokkoputub. Seddasam m a  
luggu wöid omma toaski nähha, kui sul klaas-aknad 
on. D lg o  toa öhk ka kuigi puhhas jä kuiw, ikka on 
so ommagi wäljahingamisse läbbi weejankessed temma 
sees ollem as. Need tombawad ennast kokko, nipea 
kui nemmad külma aknarudidega kokkoputuwad, ning  
need wee-pissarad, mis akkente peäl nähha on, ei oüe 
muud kui a u r , m is enne toa öhhuga seggatud olli, 
agga nüüd külma klasi läbbi ilmsiks sanud. —  T äida  
kuiw puddel külma w eega, siis lähhäb puddel wäljast 
märjaks; to tük rauda wäljast külma käest soja tuppa, 
siis kogguwad pea wee-tilgakessed temma külge. S e -  
suggused näitussed sünniwad mitmesuggusel wisil igga- 
körd, kui wennitud wee?jaukessed, m is sojas öhhus 
kui näggematta aur ülliw ad, külma läbbi ennast kokko-
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tömbawad ja nähtawaks sawad. — Kui talwel külmad 
ilmad on olnud, ja külm nattuke taggasijääb, siis 
hakkawad kiwwimürid nago lummehärma wäljahig- 
gitsema. Se sünnib seddawisi. Kui külm järrelean- 
nab, saab öhk sojemaks; agga kiwwimüür ei sa ni 
rutto sojaks kui öhk, waid jääb kaueminne külmaks; 
sepärrast peab se aur, mis sojemas öhhus on, seal 
kohhal lumme-härmaks külmama, kus temma külma 
müriga kokkoputub.

Z 83.
Kui ea ärrasullab, siis wöttab temma öhhust ja 

keigist asjust, mis temmaga kokkoputuwad, sedda soja 
wasto, mis temma jaukeifi peab penemaks wennitama, 
et nemmad weeks sawad. Se soe jääb ärrasnllauud 
ea sisse, ja ea on sedda soja otsego ennese sisse ne- 
lanud. Sepärrast kautawad need asjad, mis ärrasul- 
lawa eaga kokkoputuwad, ühhe jau omma sojast ärra. 
Sesamma luggu on ka weega, mis ärrahingab. Temma 
wöttab öhhust sedda soja wasto, mis temma jaukeifi 
peab venikesseks auruks wennitama. Ärrahingaw wessi 
nelab soja ennese sisse, ja öhk ja keik asjad, mls temma 
liggi on, lähhäwad külmemaks. Parraja külma aial 
ei olle teekäijal wigga, kui jallad lummega sawad; 
agga jallad hakkawad kohhe külmetama, kui sulla ilmaga 
jallad lummega sawad. Lummi, mis sullama hakkab, 
nelab sedda soja temma jalladest ennese sisse. Soja 
sui aial on järwe lähhedal jahhedam kui maial, soe 
tubba jahtub ärra, kui wet parranda peäle wirtsatakse; 
kassi tunneb külma, kui ta on märjaks sanud. Se 
keik tuüeb sest, et ärrasullaw ea ehk ärrahingaw wessi 
soja ennese sisse nelawad. Sojema Ma rahwas toi- 
metawad ennesele jannukustutawat jMiaaega seddawisi: 
nemmad mattawad täidetud puddeli kergeste Ma sisse 
ja pölletawad haua peäl ühbe kubbu õlgi ärra. W alli 
tulleleek kuiwatab niisket mulda rutto ärra ja temma 
weejaukessed kissuwad ärrahingades keigilt poolt üm
berringi ja ka hauast, kus puddel sees on, soja ennese
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pole, nenda et jomaaeg puddeliö ka ärrajahtub ja pole 
tunni parrast parras külmakenne on.

Oppetus X ZL .
Walgussest.

§84.
Keik, mis meie silmaga näeme, saab meile wal- 

gusse läbbi ilmsiks. Kui pimme on, siis ei näe meie 
ühtigi. Läidawat asja, ni kui päikest, tuld ja muud 
nisuggust näeme seläbbi, et temma omma walgus meie 
silmi paistab; agga keik muid asju, mis isse ei läida, 
näeme seläbbi, et päwa ehk tulle walgus nende peäle 
paistab ja nemmad sedda walgust meie silma pole sa- 
dawad, mis nemmad päwa ehk tulle käest ollid janud. 
Kui sa ütled: „ Minna näen puud, minna näen Ho- 
ned," siis se tähhendab ni paljo kui: «Minna näen 
sedda walgust, mis puust, mis honest minno silma 
jure tulleb.

8 85.
Walgusse tulleminne innimesse silma jure sünnib 

sure kirussega; ta käib usfinamasre, kui loot, mis 
püssist lastakse. Suretükki wälk paistab enneminne
sinna kohta, kuhho temmast lastakse, kui loot sinna 
jõuab. Kui wälko lööb ühhest pilwest, mis 20 wersta 
siunust kaugel on, siis näed sinna temma läikmist sel- 
saüimal silmapilgul, mil temma sünnib. Ehk nüüd 
kül walgus sure kirussega omma teed jookseb, siiski 
lähhäb temma jooksmissele aega, olgo se aeg kuigi
lühhikenne. Mis öiete kaugel meist ilmub, sedda ei 
näe meie mitte selsammal silmapilgul, kui ta sünnib 
waid pissut hiljaminne. Päikesse ja ma-kerra wahhe 
on 20 miljoni pennikoormat, ja tähhetundjad on är- 
raarwanud, et 8 minnntit aega lähhäb, enne kui päi
kesse walgus meie jure jõuab. Kui päwawarjutusse 
aial ku päikesse ette astub (wata keograhwi ramat,
essimenne jaggo 35 lehhe pole peal), siis lähhäb 8
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m innutit a eg a , enne kui meie päwawarju tusse algust 
näeme.

§ 86.
W algusse te käib ikka otsekohhe. Nähtawast asjast 

lähhäb w algus keigepiddi wälja ja jookseb omma teed 
eddasi, nenda et sinna sedda asja näed , seisko sa kus 
taht, kui agga se w algu s, mis lemmast w äljaläinud, 
sinno silma jure saab. A gga kui wahhest m äggi, hone 
ehk mu assi ees on , siis ei näe sinna sedda mitte, 
m is mäe ehk hoe tagga o n , sest w algus se te käib 
otsekohhe, ja w a lg u s , m is nähtawast asjast wäljakäib, 
ei w öi - mitte mäe ehk hone eest körwale käända ja 
köwwerat teed sinno silma jure jõuda. Nenda kui 
ühhe asja kohhalt ilmaarwam atta paljo jone keigipiddi 
otsa wöid tõmm ata, nenda lähhäb ka w algus nähtawast 
asjast keigipiddi w ä lja , ja sedda teed, mis iggaüks

walgusse-jaukeune otsekohhe eddasilähhäb, nimmetakse 
w a l g u s s e - j o n e k s .  W ata  sedda pilti, mis siin peäl 
on nähha. P u  ladwast lähhäwad mitto walgusse- 
joont keigipiddi w älja; üks nende seast jõuab silma 
pole, sepärrast näeb silm puladwa. Tüw w ist lähhä
wad ka mitto walgussejoont wälja ja üks nende seast 
oskab silma, ja sepärrast on tüw w i ka silmal nähtaw. 
Nisam m uti lähhäwad iggaühhest pu jaust ja iggaühbest 
pulehhest ilm arwam atta paljo walgusse joni wälja (m is  
mitte keik sia pildi peäle ei õlle tõmmatud), kelle seest 
üks silma oskab, ja seddawist saab terwe pu silmale 
nähtawaks.



73
Z 87.

Kui assi, mis sa näed, suur on, siis on lai wahhe 
nende wal- 
gussejoontê  
wahhel, mis 
temma peäl- 
misseft ja al- 
lumissest ot
sast wälja- 
lähhäwad ja 
sinno silma 
peal kokko-— 
tullewad; kui
assi pissukenne on, siis on ffa nende walgussejoonte 
wahhel kitsam ruum, nenda kui pilt siin ärraselletab. 
Walgussejoned, mis wähhema pu ladwast ja tüwwist 
silma pole lähhäwad, ei olle kuigi kaugel teine teisest 
ärra; wahhe nende wahhel on kitsas ja silma kohhal 
putuwad nemmad terrawas ehk pissukesses nurgas kokko 
(mis nurk on, eppetakse koliramatu II. jaus, 138 
lehhek. p.), sepärrast paistab ka pissukenne pu kui üks 
pissukenne assi silma. Agga paljo surem on se nurk, 
misn sure pu walgusse joned silma kohhal tewad, wahhe 
nende walgussejoonte wahhel on laiem, sepärrast näitab 
ka se pu surem ollewad. Sedda nurka, mis walgusse
joned silma kohhal tewad, kutsutakse näggemisse- 
nurgaks; ning sedda surem näggemisse-nurk on, 
seoda suremaks näitab ka se assi wälja, kellest wal
gussejoned silmas kokkotullewad. Nüüd wöid ka är- 
ramöista, kust se tulleb, et suur assi, mis kaugest näed, 
pissukenne näitab ollewad. Möllemad puud siin pildi
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peal on ühhesurused, agga se, mis silmal lähhem on, 
annab suremat uäggemissenurka ja näitab sepärrast 
omma pärrist pikkust; agga teine, mis omma walgusse- 
jone kaugest silma pole sadan, annab wähhemat 
ehk terrawamat näggemissenurka ja näitab sepärrast 
wähhem ollewad, kui ta öiete on. Lähhema pu wasto 
ei näita ta surem ollewad, kui täppiliue jonekenne 
tähhendab, mis lähhema pu körwal tehtud on.

§ 88.
Walgus on taggasikargaw (wata tz 34—38). N i 

kui kork, mis seina wasto wissatakse, kaugele seinast 
ärrakargab, nenda kargab ka walgus, mis päikessest 
ehk tullest ühhe asja peäle paistab, sest asjast ärra ja 
lähhäb seält mitmele kohhale taggasi. Ehk sa õlled 
mönnikörd tähhelepannud, et kui innimenne walges 
rides paar sammu sauna akna ees, kust päike sauna ei 
sa paista, selge päwapaistes seisma jääb, et siis järsku 
pimmedas saunas suremat walgust on nähha, mis kohhe 
ärrakaub, kui innimenne walge rides on eest ärraläi- 
nnd. Se tulleb sest, et päwa walgus neist walge 
riettest taggasikargab ja akna läbbi sauna tungib. Et 
asjad, mis isse ei läida, meile seläbbi nährawaks sa- 
wad, et nemmad sedda walgufi, mis nemmad päikessest 
ehk tullepaistmissest said, meie silma sadawad, näitab 
selgeste wäl;a, et walgus neist asjust ärrakargab, kelle 
peäle päike ehk tulli mu walgus paistab.

Z 89.
Walgus kargab keigift asjust, kelle peäle temma 

paistab, jälle taggasi; agga siiski annab mönni assi 
sedda täieminne taggasi, mönni jälle annab tedda muist 
taggasi, muist nelab temma tedda ennese sisse. Sedda 
elladam ehk walgem ühhe asja karw on, sedda parre- 
minne annab se assi sedda walgust taggasi, mis temma 
peäle paistab, sedda pimmedam ehk mustem temma 
karw on, sedda ennam lähhäb walgus, mis temma 
peäle paistab, temma jures ehk temma sees raisku, 
nenda et musta karwaga assi pissut walgust taggasi
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annab. Punnast katkust näed jo kaugelt, kui wanna 
must kattus temma körwal weel nähtaw ei olle. Se- 
värrast paistab walge lip, mis maa<moötja mönnikörd 
üllespanneb, kaugele ärra. Paastu aial, kui päike 
selgeste paistab ja lummi maad kattab, siis kannatab 
silm waewalt sedda liga walgust, mis lummi päikessest 
saab ja keik wimast meie silmi sadab. S uil paistab 
päike nisamma selgeste, agga ei te meie silmile mitte 
wigga, sest et must Ma ja haljas rohhi sedda walgust, 
mis nemmad päikessest sawad, muist ennese stsse ne- 
lawad ja pissut agga temmast taggasiannawad ja meie 
silmi sadawad. Panne paasiu aial üks must ja üks 
walge rie teine teise körwa lumme peäle, siis näed 
mönne päwa parrast, et must rie paljo süggawaminne 
lumme sisse on waunud, kui walge rie. Sest et must 
rie suurt jaggo sest walgussest, mis temmale päwa- 
paistes saab, kinnihoiab ehk ennese sisse nelab, se 
läbbi saab temma nattuke svjemaks ja sullatab sedda 
lund, mis temma al on; agga walge rie sadab keik 
walgust, mis temma päikesse käest saab jälle taggasi 
ja jääb ni külmaks kui lummi isse. — Nüüd mõistad 
ka ärra, miks pallawal sui päwal lahhedam ja jahhe- 
dam on, walged rided kanda, kui musta. Ennam weel, 
kui walgest asjast, kargawad walgussejoned neist asjust 
taggasi, mis silledad ja peeglisuggused on. Walge 
rie sadab jo õuest akna läbbi pissut walgust vimmeda 
sauna (wata H 88); agga panne peegli walge rie as- 
semele, siis tulleb paljo ennam walgust akna läbbi 
sauna, ja sel kohhal, kuhho pegel päwapaistet parrandu 
ehk seina peäli.' heidab, tunned ka käega soja ollewad.

tz 90.-
Mis meie olleme taggasikargamissest (wata h 37) 

öppetanud, se sünnib ka, kui walgus sest asjast ärra- 
kargab, kelle peäle temma paistab. Wata se pilt 
§ 37. Kui taggasikargaw assi 3 kohhalt parrandu 
ehk seina wasto wissatakse, nenda et temma winklis 
temma peäle lööb, sus tulleb temma ka winklis temma



78
jure taggasi; agga kui tedda b kohhalt terrawas nurgas 
seina wasto wissatakse, siis kargab temma sellesamma 
lerrawa nurgaga teise pole § kohta taggasi. Sedda- 
samma wisi kargawad ka walgussejoned taggasi. S ed d a  
wöid selgeste nähha, kui peeglit kätte wöttad ja tedda 
seddawisi hoiad, et päike otse sinno selja tagga ja 
pegel parrajaste sinno palge ees on. Päikesse joned 
paistawad siis winklis peegli peäle ja kargawad ka 
winklis temmast taggasi, nenda et päike otse sinno 
silmi paistab. A gga kui peeglit serwite hoia, nenda 
et päwapaiste pahhemalt käelt tulleb, seält kus pildis 
d seisab, siis ei näe sinna päikest muido m itte, kui 
seisko so silm §  kohhal. Om m a palget näet sinna ka 
p eeglis, kui sinna otse temma ees seisad; agga kui 
körwalt peegli peäle w atad, siis ei näe sinna omma 
palget m itte, waid teine näeb sedda, kes teise pole 
peäl peegli körwal seisab.

§ 91.
P eeg lis  näeme nende asjade kuiusid, mis peegli 

ees seisawad, sest et walgussejoned, *mis neist tulle- 
w ad, peegli peält taggasikargawad ja meie silun oska- 
wad; agga mu asjade peält. mis peegli saruatsed ei 
õ lle , kargawad walgussejoned ka taggasi ju tullewad 
meie silm i, agga siiski ei näita nemmad meile mitte 
kuiusid, nenda kui vegel näitab. Kust se tulleb? —  
P an ne rähhäle! S in n o  ees on üks müür ehk sein, 
sinno käes pöllew künal. Küünlast lähhäwad ilm- 
arwamatta paljo walgussejoned wälja ja putuwad 
muist seina külge ja kargawad seinast taggasi sinno 
silma sisse; agga sest et sein ei olle sille, wuid auklik 
ja konnarik, siis ei tulle ka walgussejoned mitte ühte 
järge teine teise körwal nenda sinno silma sisse, kuidas 
nemmad küündlast on wäljaläinud, waid üks walgusse 
joon kargab seinast sinna, teine tänna. Konnarikku 
seina läbbi sawad walgussejoned ärrasassitud. J a  kui 
need ärrasassitud joned ka sinno silma tullewad, siis 
näed kül walgust seina peäl, agga küündia kuiu ei
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näe sa mitte. Peegliga on teine luggu. Pegel on 
sillê  temnia ei sassi walgussejone mitte ärra, waid 
nemmad kargawad keelmata teine teise körwal peeglist 
sinno silma pole taggasi, sesamma kõrra parrast, kuidas 
nemmad küünlast wäljatulliwad, ja sepärrast näed 
peeglis selle asja kuiu, mis peegli ees seisab.

§ 92.

Kui walgussejoonte ärrasassimist mõistad keelda, 
siis wöid ka seina peal nende asjade kuiu nähha, mis 
seina ees on. Ja se wöib seddawisi sündida. Päike 
paiftko wäljas selgeste, agga mitte otsekohhe akna 
peäle, ja toa seinad olgo walged. Panne nüüd akna- 
lugid wäljast kinni, nenda et tubba pea koggoni pim- 
medaks saab, muud et ühhe ainsast ümargussest ruubla- 
surusse august, mis akna lugis on, walgus tuppa 
peäseb. Kui sinna nüüd toas istud ja seina peäle 
watad, mis akna wasto seisab, siis näed, et kui wäljas 
kegi aknast mödalähhäb, temma kuiu seina peäl ilm
siks saab ja ärraminnes jälle ärrakaub. Nisuggune 
kuiu ei näita kül ni selgeste wälja, kui peegli kuiu, 
agga siiski tunnukse ärra, et ta innimesse kuiu on, 
muido et agga jalladega lae wasto ja peaga parraudu 
wasto känatud on. Selletust annab se pilt. Et pis- 
sukenne aknalugi auk kelab keik walgusse-jone tuppa
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seina peäle tullemast ja ennast ärralassimast, siis peäseb 
mödakäiwa innimesse peast üks walgusse-joon tuppa 
ja teeb tedda seina peäl 3 kohhal ilmsiks; innimesse 
jallast lähhäb üks walgusse-joon sinna, kus täht d sei
sab, käest sinna kus ä on, ja nenda eddasi.

§ 93.
Walgusse te on muido kül ikka kohhe, agga kui 

walgus ühhe läbbipaistwa asjast teise läbbipaistwa asja
sisse lähhäb (weest öhhu sisse ehk öhhust klasi sisse
j. n. e.), siis känab walgus pissut ommast pärris teest 
ärra. — Panne tühja kausi põhja üks pissuke höbbe- 
rahha ja astu ni kaugele kausi jurest taggasi, et rahha 
sinno silmi ei wöi paista, et kausi äär ees on. Iä  
sinna kohta seisma ja lasse teisel innimessel pnhhast 
wet kausi sisse wallada, ja kohhe saab rahha sulle 
nähtawaks, ehk sa kül paigast ei olle likund. Kui 
kaus, mis siin pildi peäle on tõmmatud, tühhi on,
siis lähhäb rahhast, mis kausi põhjas on, walgusse-
joon otse ed
dasi ning silm 
ei näe tedda, 
et kausi äär 
ees on, ni kui 
otsejoon pil
dis tähhen- 
dab. Ägga
kui kaus saab puhta weega täidetud, siis lähhäb se 
walgusse-joon, mis pildi peäl täppilisse jone läbbi on 
tähhendud, rahha kohhalt ni kaugele kohhe eddasi, 
künni ta wee-pinna peäle saab, ja sel kohhal, kus 
temma weest öhhu sisse tungib, känab temma nattnke 
omma otsejoneft ärm pissut allapole, nenda et temma 
kausi äre ülle silma jure saab Rahha ja silm on 
kumbagî  omma endise asseme peäl, agga wee läbbi 
näitab rahha otsego körgemba paika tõstetud ollewad, 
ja silm näeb tedda nenda kui õlleks temma sel kohhal, 
kus täppilinne rahhakuiu on tõmmatud. — Tõeste on
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armas luggiasedda jo isse tähhelepannnd, et kep, m is al- 
lumisse otsaga wee sees seisab, agga mitte w inklis, waid  
terrawas ehk römp-nurgas, et nisuggune kep seal kohhas, 
kus temma weest w äliapaistab , murtud näitab olle
w ad. Ehk kül kep sirge o n , siiski näitab se pool, 
m is wee al o n , et ta selle polega, m is wee peal on, 
wee-pinna kohhal tömp-nurgas seisab. S e  tnlleb sest, 
et need walgusse-joned, m is wee alt keppist wäljatnlle- 
w a d , weest w äljatulles ommast weeallusest otsejonest 
teist teed körwale känawad. —  E t walgusse-joon mitte 
otse teed eddasi ei lähhä, kui temma ühhest läbbipaist- 
wast asjast läbbiminnes teise läbbipaistwa asja sisse 
tungib, sedda kutsutakse wisika-öppetusses: w a lg u s s e -  
j o n e  m u r d m is s e k s .

K ui ühhe rahha weega täidetud klasis näed, siis 
näitab rahha snrem ollew ad, kui ta öiete on. K ui 
kalla wee sees tahhad püssiga la sta , ning sa sihhid 
temma peale nenda kui linno peäle sünnib sihhida, 
siis ei oska loot ommetegi kalla peäle, sest kalla ei 
õlle sel kohhal, kus ta näitab ollewad. K ui sa kiwwa 
ja sömmerat jöe põhjas näed, siis on pohhi paljo sügr 
gaw am b, kui ta silma warral näitab ollewad. N isug- 
gused silma petmissed sünniwad m ittogi weel walgusse- 
jone murdmisse läbbi.

§ 94.
Klasist läbbim innes murtakse ka w algussejoon; siiski 

ei tunta suremat murdmist, kui klaas öhhukenne ja 
ühhetassanej on. Sepärrast näeme aknarudi läbbi 
neid a s ju , m is w äljas on, omma pärris paiga peäl, 
et need walgussejoned, m is neist asjust meie silma pole 
lähhäwad, se ühhetassase öhhukesse aknaklasi läbbi ei sa 
omma otsejone tee peält ärrakänatud. A gga kui klaas 
kummalgi polel ei olle ühhetassane, waid kummer ehk 
kausik ja keskpaigast paksem ehk öhhem kui ärest, siis 
känab temma wasgussejone nende otseteest ärra ja 
näitab^ neid asju , m is nisugguse klasi läbbi nähhakse, 
kauniste teistwisi, kui nemmad öiete on. Oppetud in-

44
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nimessed, kes sedda tähhelepannid, on sedda kunst 
wäljamöttelnud, silmanäggemisse abbiks nisuggusid 
klasi lua, mis iggaühhe asja näitawad surema ollewad, 
kui ta öiete on, nenda et nisugguse klasi abbiga ka 
need asjad ilmsiks sawad, mis muido palja silmaga 
nähtawad ei õlle. — Ses ramatus ep õlle kül mitte 
ni paljo rumi, et meie neid mitmetmodu klasi keik 
saaksime ärraselletada, mis innimeste silmanäggemissele 
abbiks kunstltkkult luakse; agga selle pildi läbbi tahhame 
katsuda teile ärraselletada, kuidas se mlleb, et nisugguse 
klasi läbbi assi surem näitab ollewad, kui ta öiete on.

Sõrmuksest siin pildi peal lähhäwad paljo wal- 
gussejoned iggapaiko wälja. Kui sõrmukse ja silma 
wahhel sedda klasi ep õlleks, mis siin pildi peal on, 
siis lähhäksid need walgussejoned, mis teine sõrmukse 
peälmissest, teine lemma allumisseft ärest tullewad, otse 
teed silma pole, nenda kui täppilissed joned pildi peäl 
tähhendawad, ning sõrmus paistaks silma ni suur, kui 
temma öiete on. Ägga kui nisuggune klaas wahhel 
on, mis pilt üllesnäitab, siis saab se walgussejoon, 
mis peälmissest sõrmukse ärest » kohhal klasi peäle pu- 
tub, seäl klasi läbbi nenda murtud, et temma seält 
silma pole lähhäb; ja nendasammuti saab se wulgusse- 
joon, mis allumisseft sõrmukse ärest b kohhal klasi 
peale jõuab, seäl nenda murtud, et temma seält silma
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pole lähhäb. Silmale näikse sepärraft sõrmus ni suur 
ollewad, kui se wahhe a ja b wahhel on. — Nisug- 
gune klaas teeb näggemisse nurga suremaks (wata 
tz 87), ja seläbbi näitawad asjad, mis klasi läbbi näh- 
hakse, suremad ollewad, kui nemmad öiete on. — 
Klasid, mis silmanäggemisse abbiks luakse, on mitme- 
suggused, nenda kui:

1) P r ill id . Need on kummeramad ehk kausi- 
kumad, seddamöda, kas silmanäggemissele suremat ehk 
wähhemat abbi tarwis lähhäb.

2) Kaswatamisse klasid (VergröHerungsgläser). 
Need tewad kogguni penikessed ja pissukessed asjad 
silmale selgeste nähtawaks ja mittomittokörd suremaks, 
kui nemmad öiete on. Nisugguse klasi läbbi näed, et 
weetilgakesses mitto kümmend lomakest uiuwad (wata 
h LZ); et mitmekarwalinne tolm liblikku tiwa peäl 
muud ei olle, kui pissukessed mitmekarwalissed sulled; 
et hallitus leiwa peäl üks mets on, kus mitmesuggused 
rohhilissed taimed kaswawad, ja iggaühhel nende seast 
on omma juur, kand ja lehhed; — ja muud nisuggust.

3) Piksilmad (Ferng äser). Nisugguse klasi läbbi 
wöime asju kaugelt ärratunda; wöib laewamees kümme 
wersta peält ärratunda, missugguse rahwa laew se 
on, mis wastotulleb; wöib tähhetundja mäggesid ja 
orrusid nähha, mis ku peäl nisammuti kui meie ma- 
kerra peäl on; ja muud nisuggust.

8 95.
Öhhust läbbiminnes wöib walgussejoon ka murtud 

sada. Et mönnes kohhas paks öhk, mönnes jälle 
penem öhk on, siis on ühhesuggusest öhhust teisesugguse 
öhhu läbbi minnewa walgussejonega sesamma luggu  ̂
mis walgussejonega on, kui temma weest öhhu sisse 
tungib ehk öhhust paksema klasi peäle oskab (wata Z 93), 
— temma saab murtud. Kui walgussejoon paksemast 
öhhust läbbi penema öhhu sisse, ehk penemast öhhust 
läbbi paksema öhhu sisse lähhäb, siis saab temma ka 
omma otseteest ärrakänatud. Nenda saab widdewik
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seläbb i, et päikesse w algusftjoned  öhhus murtakse. 
P äikessest, m is loja  läinud , peaksid w algusftjoned ot
seteed eddasim innes, meie silmist koggum ste ärrakaddu- 
m a, seft et päike mackerra tagza  on peito lä inud , m is 
nenda kui üks kõrge m äggi meie silmi joonte eeft warjul 
hoiab, ja kohhe pärrast päikesse lojam innem ist peaks 
keik meie üm ber kot-pimme ollem a, kui õhku ep õlleks; 
agga et ma-kerra üm ber kord paksem, kord penem öhk 
on , siis tänatakse neid w algussejone, m is öhhust läbbi- 
lähhäw ad, om m a otseteest ä rr a , n e n d a , et nemmad 
m itte metsa ladw a taggan t otse eddasi ei lähhä (m is  
läbbi nem m ad peaksid meist koggum ste ärrakaddum a), 
w aid nenda, et paljo neist m urdm isse läbbi w eel meie 
jure tu llew ad, ehk kül w algusseandja päike isse jo 
am m o loja  lä inud . —  W e e l m itto muud näitussed  
sawad w algussejoonte m urdm isse läbbi ilm siks, n ing  
ehk kül arm aste, siiski juhtuw ad mönnikörd öhhus ni- 
suggused näitussed, m is w ä gg a  immelikkud on , ni kui 
need, kellest siin tahham e juttustada.

Üks innim enne nägg i h on et, m is mäe tagga o lli, 
otsego m äe otsas kum m uliste seisawad. —  M essina  
merrekitsusse äres Z ta lia -m aal nähhakse saggedaste pä- 
w atöusu  aial kõrges öhhus tornisid, w ann a  liuna kant- 
sisid , karju ja inn im essig i ollew ad. —  P ö lw a s  näggi 
üks tallom ees päw atöusu a ia l ükskord P e ip se - jä r w e ,  
m is 3 0  w ersta  maad P ö lw a st em al on ja muido 
ilm aski ei õlle nähha olnud. —  S a h a r a  kõrbedes Ahw- 
rika m aal näw ad jannused teekäijad mönnikörd järw e  
enneste ees o llew ad , ja kui nemmad lig g i saw ad, siis 
ei olle m u u d , kui sesamma pärrato liiw , m is ümber- 
ringe maad kattab. —  Teekäija saks nägg i E giptusse  
m aal m itme w ersta  taggan t A rabia meest kameli seljas 
söitw ad ja ühtlasse seddasamma näitust kõrges öhhus. 
—  Rägitakse ka, et m õnned innim essed isseennastgi 
ni kui p ild is öhhus on näinud.

N isuggused näitussed sawad siis ilm siks, kui-öhhuga  
se luggu  o n , et öhhukörrad üks teise peäl m itmesug- 
gused on , üks kuiw, teine w essine, kolmas paks, neljas
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penikenne, ning et siis walgussejoned neift asjust tulles, 
mis ma-pinna peal on, ja öhhust läbbiminnes körd 
siin körd seal otseteest ärrakanawad, ja wessine öhhu- 
körd nende asjade kuiu otsego pegcl nähba annab. — 
Sesamma luggu on ka, kui mönnikörd paistwa päikesse 
körwal teine, kolmas päike nähha on.

Z 96.
Kui nisuggused petlikkud näitussed jo päwa aial 

juhtuwad, siis wöib armas luggia isse arwata, et meie 
silm ösel weel ennam wöib pettetud sada. O ftl ei sa 
innimenne öicte selget arru neist asjust, mis ta näeb, 
ning et südda ösel muidogi jo kartlikum on, siis saab 
jo segi lädbi silmanäggeminne seggatud. Koüedad 
näggemissed, wirastussed, tondid, koddokäiad ja muud 
nisuggust ep olle ilmaski knrradi tallitamissed ehk sur- 
nutte kollisemiösed, ei tulle ilmaski pörgohauast ehk 
teisest ilmast, waid nemmad sünniwad ikka se lodud 
wisi ja wäe järrele, mis Iummal sesinnatse ilma as
jule on sisselonud, ja nemmad näitawad agga sepärrast 
ni immelikkud ja woörad ollewad,, et pettetud silm 
ühte ja teist näeb, mis suggugi ei olle ollemas. — 
Ka innimesse kunsi labbi wöib mitmesuggust muunda
mist silma ette kanda, ja ühhe nisuggust tahhame siin 
ärraselletada, et sa öppetust saad, kuidas kartlikkud ja 
ebbausklikkud innimessed teiste narritö läbbi wöiwad 
pettetud sada. Uks latter, mis nöiulatriks kutsutakse 
ja karrast on tehtud, ei anna walgust kuski poolt 
muido wälja, kui körwalt ühhest ümmargussest rubla- 
surusse august. Ses augus on torru kinnitud ja torrus 
kaswatamisse-klaas (wata H 9^). Latter ja torru on 
wäljast mustaks wärwitud, et nemmad pimmeda ösel 
nähtawad ei olle. Latri sisse pannakse torru ja küündla 
wahhele üks winklis leigatud piklik klasitük, kus hirmus 
ellaps, ehk innimesse surnud kehha, ehk tont ehk muud 
nisuggust on peälemalitud. Km nisuggust latrit ösel 
sallaja ühte nurka üllespannakse, seddawisi, et walgus 
torrust kaugele ühhe walge seina peäle paistab, siis
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saab se kolle assi, mis klasi peäle on malitud, seina 
peal ilmsiks, agga ilmato suur, sest et kaswatamisse 
klaas, mis korrus on, sedda pilti suremaks teeb. Kui 
siis harrimatta innimenne, kes nisuggust pettussest 
ühtigi ei tea, ösel seält juhtub mödaminnewad, siis 
mõtleb ta Iurnmal teab mis sabana hirmutus ollewad 
ning jookseb eest pakku, otsego õlleks keik pörguwäggi 
temma kannul.

§ 97.
Walgus on walge; agga temma walge karw on 

seitsmest karwast kokkopandud. Et iggaüks kokkopandud 
assi wöib lahtiarrutada ehk koost lahhutada (wata 
§ 16 ja 17), siis wöib ka walgusse wa!get karwa 
seddawisi lahhutada, et temmast seitse üksikut karwa 
saab. Walgusse lahhutaminne lähhäb keigeparreminne 
körda, kui päwa walgust lassed ühhe piklikku paksu 
klasi läbbi paista, kel kolm kanti on. Kui päwa wal
gus nisugguse klasi läbbi walge seina peäle paistab, 
siis näed seina peal walgust, mis päikessest tulleb j 
agga se walgus ei olle nüüd mitte ennam walge, 
waid paistab seitsmetsuggu karwa seina peäle. Need 
seitse karwa seisawad altpoolt mälepole teine teise kör- 
wal seina peal nenda: essite punnakas-sinnine, siis 
sinnine, siis tumme-sinnine, siis rohhelinne, siis kollane, 
siis kollakas-punnane, siis selge punnane. Keograhwi- 
ramatus 42. lehhekülje peäl öpperakse, et need kar
tvad needsammad on, mis wikkerkaar näitab ning et 
wikkerkaar seläbbi sünnib, kui päwajoned wihma til- 
gade peäle paistawad. Agga ka muido näeme sedda 
saggedaste kül, et walge walgus läbbipaistwa asjade 
läbbi seitsmekarwalisse walgusseks mudetakse. Kui 
ölleklaas puhta weega on täidetud, ja walgus paistab 
körwalt temma peäle, siis näeme klasi tagga mõnda 
neist nimmetnd karmadest ell^daste laua peäle paist- 
wad; kaste pisfarad rohhu küljes hiilgawad ka hommi
kusse päwapaistes nisugguse kauni karwadega; ja 
muud nisuggust.
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Nenda kui walgusse-lahhutamisse läbbi walgest 

larwast need nimmetud seitse karwa sawad, nisammute 
sa-b nende seitsme karwa übhendamisse läbbi jälle 
waiget karwa. Wärwi wokkiratta seitse koddarat nende 
nimmetud seitsme wikkerkari karwaga, seddawin, et 
üks koddar punnakas-finnine, teine sinnine, kolmas 
tumme-sinnine, neljas rohhelinne, wies kollane, kueö 
kollakas-punnane, seitsmes punnane on, ja lasse ni- 
suggust rattast ussinaste ümberkäia, siis näikse keik 
rattas walge ollewad. Ruttulisse kerutamisse läbbi 
näeme keik seitse karwa ühhes tükkis ja se ühhenda- 
minne annab jälle sedda walget karwa nähha, mis 
neist üksikkust seitsmest karwast on kokkopandud.

Öppetus H H .
H e ä l e st.

§93.
Igga heäl, mis meie körwaga kuleme, sünnib sed- 

dawisi, et öhk ligutakse ja ligut^ misse läbbi wärrisema 
pannakse. Kui kandlet lüakse ehk wiolt mängitakse, 
siis wöime jo silmaga nähha kandle ehk wiolr keelt 
wärrisewad, ja se kele wärriseminne panneb õhku ka 
wärrisema, ning kui siis wärrisew öhk meie körwasse 
putub, siis kuleme mänguriista heält. Mu hellisewa 
asja jures ei näe meie sedda wärrisemist mitte sil
maga, agga mönnikörd tunneme sedda omma ihhu- 
tundmissega. Kui kangeste mürristab ehk erreli mad- 
dal heäl käib, tunneme maad ja õhku wärrisewad, ja 
kui suretükkiga lastakse, siis wärriseb öhk ni kangeste, 
et ennam sadda sammu maad suresttükkist emal akna- 
rudid katkipörrutakse. Wähhema heäle jures ei panne 
meie kül ihhutundmisse läbbi öhhu wärrisemist tähhele, 
siiski ei wöi ka se keigetassasem heäl sündida ja körwa 
sisse tungida, kui mitte öhk selle jures ei ligu ning ei 
wärrise. Kus õhku ei olle, seäl ei olle ka ühtegi 
heält kuulda. Kui wask-kelluke öhhupumba kella alla
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(w ata Z 3 3 )  pannakse rippum a, siis ei kuulta keigewäh- 
hemat healt m itte, sago kelluke ka kui kangeste ligutud 
ja rapputud. —  K ui kõrge mäe otsas püssi lastakse, 
siis ei olle paukuminne mitte ni köwwaste kuulda, kui 
orru s, et penem öhk mäe otsas ei sa ni köwwaste 
ligutud, kui paksem öhk orrus.

8  9 9 .
Nisam m ute kui öhk sawad ka mitmed mu asjad 

heäle läbbi wärrisema pandud, ja heäl, mis öhhu ab
biga eddasilähhab, lähhäb ka mönne mu asja abbiga 
eddasi, ja ka weel parremki, kui öhhu abbiga. P a n n e  
omma körwa ühhe pitka palgi otsa , siis kuled, kui 
teine teises otsas sõrme nukkiga ni tassakeste peäle- 
kopputab, et sa sedda suggugl ei kuleks, kui mitte tores 
pu sedda healt parreminne ei jadaks eddasi, kui öhk. 
E nnam iste keik köwwad asjad kölbawab heäle eddasi- 
saatjaks, sepärrast kuultakse ka heält möda maapinda 
kaugem ale, kui niuido. O sel kui keik ilm a kärra on 
waiki janu d , siis panneb leriwaht körwa m a-p in na  
w asto ja kuleb seddawisi w aenlaste hobbusewäe tul- 
lemist jo mitme wersta taggant ärra.

§ IVO.
Nenda kui silmanäggemisse abbiks prilli ja muud 

klasi prugitakse, nenda on öppitud mehhed ka körwa- 
kuulmisse abbiks mõnda riista waljamöttelnud. Need on:

1 ) Kuulmisse torru, mis sureks abbiks neile o n , 
kes weikest heält ei kule. Teist wähhemnt torrukesse 
otsa pannakse körwa sisse, ja teises otsas lähhäwad  
torru äred laiemaks naggo passunal, ja et se ots kör- 
waft surem o n , siis wöttab temma ka paljo ennam  
heält w asto ja wiib sedda körwa sisse, nenda et heäl 
parrem kuulda on.

2 )  Httüdmisse torru (S p rach roh r), laewameestele 
sureks abbiks. S e  torru on hea pitk. Teine ots ei 
olle laiem kui innimesse su, agga teine paljo laiem. 
K ui innimenne waljuste selle torru sisse hüab, siis ei
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lasse torm sedda hüüdmist mitte metsa minna, waid 
hoiab sedda kokko ja sadab sedda otse teed eddasi, 
nenda et heal paljo kaugemale üllatab. Kui laewa- 
mees näeb teift laewa wastotullewad, siis wöib temma 
selle hüüdmissetorru abbiga nendega räkida, kes teises 
laewas on, olgo ka, et nende wahhel weel 2 ehk 3 
wersta maad wahhet on.

§ 10L
Heäl tulleb öhhu läbbi meie körwa, ning ehk temma 

kül nobbedaste jookseb, siiski lähhäb pissut aega, enne 
kui temma sealt, kust temma tekkib, meie kohta saab. 
Kui meie kaugelt innimesse näeme püssi laskwad, siis 
näeme püssituld pissut aega enne, kui temma pauku 
kuleme. Walgus jookseb nobbedam weel, kui heäl. 
Õppitud mehhed on ärraarwanud, et heäl ühhe sekundi 
aiaga 10W jolga maad joobseb. Rgga ka temma on 
kord wirgem, kord laisem, seddamöda, kas ta wasto 
tuult woi pärri tuult käib. Sepärrast wöime agga 
umbes arwata, kui kaugel mürristamisse pilw melst 
emal on, kui meie sedda wahheaega arwanre, mis wäl- 
gulömisse ja mürnötanusse paugu nahhel on, nenda 
kui Keograhwi ramalus <44. lehhekülje peäl öppelakse.

Z 102.
Heäl on ka taggasik^rgaw. Mets, mäggi, kõrged 

mürid ja muud nisuggused löwad heäle taggasi, mis 
kaugelt nende pole jookseb. Se on se wastokoH misse 
heäl, mis armas luggia issegi miltokerd on kuulnud. 
Taggasikargamisse polest on heälega sesamma luggu 
kui kerraga, mis Ma ehk seina wasto wissatakse (wata 
§ 37). Seisad sa otsekohhe müri ees, nenda et sinno 
heäl winklis müri wasto lähhäb, siis tulleb heäl ka 
winklis sinno pole taggasi, ning sa kuled müri kohhalt 
sedda heält, mis isse õlled teinud. Seisad sa serwite 
müri ees, nenda et sinno heäl serwite müri wasto 
lööb, siis kargab heal serwite mürist ärra, nenda et 
temma sinno jure taggasi ei tulle, waid teise pole kör-
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wale lähhäb. Seisad sinna pahhemat kat müri ees 
ning reed müri wasto serwite healt, siis kuleb teine, 
kes head kät müri ees seisab, sinno healt seddawisi, 
otsego temma müri kohhalt temma jure tulleks. —  Sest 
asjast wöib mitmesnggust körwapetmist juhtuda, nenda 
kui se luggu näitab, mis meie siin tahhame selletada. 
Hea tük maad teistpoolt külla hüab innimenne walju 
heälega. Sinna seisad siinpool külla ning ei näe sedoa 
innimest mitte; temma heal ei tulle ka otse sinno jure, 
et külla, mis wahhel on, temma heält kinnimattab. 
Agga üks mets, mis külla ees ja pole wersta maad 
lemmast emal on, wöttab hüüdja heäle wasto ja seält 
kargab temma tömp-nurgaga taggasi otse sinna kohta, 
kus sinna seisad, nenda et sinna kuulmisse järrel ar- 
wad, sedda hüüdmist metsast wäljatullewad.

tz 10Z.

Wastokostmisse heäl on mitmesuggune. Kui was- > 
tokosija mets, mäggi ehk müür parras kaugel on, siis 
kostab temma kaks, kolm ehk neljagi sönna wasto; kui 
ta üsna liggi on, siis ei olle seddagi kuulda, sest et 
sils sinno sönna heält ja wastokostmisse heält ühtlasse 
kuultakse nenda kui üks ainus heäl. — Kui sinno heäl 
ühhe ainsa eesseiswa asjast taggasikargab, siis kuled 
tedda ka üksainus kord wastokostwad; agga kui wahhest 
kolm nisuggust asja sinno ees seisawad, esmalt kirrik, 
kirrikust emal mets ja metsa taggas suur kõrge mäggi, 
siis kuled omma heält kolmkörd taggasitullewad: essite 
kirrikust, siis metsast ja siis wimate kaugelt mäe koh
halt. Mäggisel mail on nisuggusid kohtasid leida, 
kus üks püssipauk ennam kolmetkümmend korda was- 
tokostab.

Se wastohelliseminne, mis mönnes kirrikus selget 
kuulmist kelab, sünnib ka sest, et jutlusse sannad kirriku 
seinadest siinna ja tänna taggasikargawad. Kui uut 
kirrikut ehhitakse, siis wöib targa meistri nöuu järrele 
seinamürid ja laewöllid nenda kokko-sünnitada, et was- 
tohellisemist kuski poolt ei pea kuulda ollema.
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H 1 0 4 .

M is  meie ollem e § 1 0 2 .  körwapetmisseest oppeta- 
riud. sedda teeb ka m önni kuniim ees omm a kunst läbbi 
tõeks, kui tem m a ilm a huulte ligutam atta  rägib , nenda  
et su kinni on ja sannad olsego köhhust w äljatu lle- 
w ad. N isuggust kunsimeest kutsutakse köhhuräkijaks, 
ja tem m a m õistab omm a healt nenda painutada ja  
kerutada, et kui sa tem m a ees seisad, tem m a sannad 
körd keldrist, körd how ist, kord pöningo pealt näikse 
tu llew ad , nenda et sa sedda ei polegi ei w e i uskuda, 
et need sannad tem m a körrift käiwad. —  K es sedda 
teab , et meie körwad ni mirmel w isil w öiw ad pettetud  
sada, se w öib  ka arw ata , et keik need woörad heäled, 
m is  meid mönnikörd hirm utaw ad ja kohkuma panne- 
w a d , muud ühtegi ei o lle ,  kui paljad körwapettussed, 
m is om m a lodud seadusse järrele sün niw ad, agga ei 
tontidest egga surnulte waimudest ei w ö i tu lla .

Ö ppetus
E l e k t r i - w ä e s t .

8  1 0 5 .
P e rn ste in  (m errekiw w i), w alge ehk kollane w a ik , 

m is merre põhjas ehk M a  sees kiwwiks sanud (w ata  
koliram atu kolmas jaggo 1 6 . lehhekülje p ea l), leitakse 
merre rannast, kuhhu tem m a m errelaenete^ w äljauhhu- 
takse. S e l le  kiwwi jures on am m ugi jo sedda tähhele- 
pandud, et, kui tedda w illase rie w asto  hõõrutakse, 
tem m a pissukessi pabberi tükklkeist ennele pole tõm bab. 
E t  sel kiw w ile K rekarahwas nim m i elektron panniw ad, 
sepärrast kutsutakse sedda rvägge, m is hoörum isse läbbi 
tem m a sees uwwallkkukö saab, elektri-wäeks.

§  1 0 6 .
O pp etud  mehhed leidfiw ad ü lles , et klasist, w aigust 

ja kirja-lakkist w eel köww em at e lek tri-w ägge w öib är-
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ratada. Kui pissukessed pabberi tükkikessed laua peal 
on ja nende ülle hoitakse klafi ehk kirja-lakki, mis wil- 
lase rie peäl on hõõrutud, Ms kargawad pabberi tük
kikessed tolli körguti laua peält ülles ja jäwad klafi 
ehk lakki külge rippuma. Kui hõõrutud klaas ehk 
waigutük hea suur on ja kaua aega on hõõrutud, siis 
kargawad pabberi tükkikessed ka poolt jalga körguti 
ülles, ja hoörumissest tckkib üks woöras hais, mis ot- 
sego woswori (wata tz 68) hais on tunda, ja pimmedas 
kolchas näed ka, kui hoörud, tullesäddemekeisi klasrst 
ehk waigust kraksuga waljakargawad. Weel mönned 
mu asjad on seddawisi lodud, et hoörumisse läbbi su- 
remat ehk wähhemat elektri-wägge nende seest ärra- 
takse, nenda kui: wewel, willad, siid, innimesse hiused, 
ellajatte karwad ja mönned mu asjad. Kui kuiwa 
ilma ja pakkase külma aial musta kassi nahka pimmedas 
toas sillitad, siis näed pissukeisi tullesäddemekeisi ja 
kuled neid ka pissut kraggisewad, ja mönne innimesse 
kahharad hiused annawad ka tullesäddemekeisi nähha, 
kui neid kuiwa ilmaga pimmedas toas soetakse. Keik 
nisuggused asjad, mis hoörumisse läbbi seddawisi säd- 
demeid wäljaannawad ja selle jures kraggisewad, on 
elektrikkud asjad. Muid asju, nenda kui rauda, 
wöid hõõruda ni paljo kui tahhad, siiski ei tõmba 
nemmad vabbcrit ennese pole, ei anna ka woswori 
haisu tunda, egga aia tulle säddemekeisi wälja: need 
on siis i lmelektrikkud asjad. Zlmelektrikkudasjad 
on: keik metallid, linnad, wessi ja paljogi muud weel.

Z 407.
Et need näitussed, kellest siin jut on, wägga pissut 

elektri - wägge näitawad, siis on öppitud mehhed mit- 
mesuggusid riistu wäljamöttelnud, mis suremat ja löw- 
wemat elektri nvagge sünnitawad. Keige tärem sesug- 
gune riist on üks mässin, mis elektri massinaks kutsu
takse. Temma on nenda tehtud, et ühhe ratta kaunist 
paksust klasist, kust waskwöl keskelt läbbikäib ja kelle 
otsad kahhe puposti sisse on lastud, kerutamisse läbbi
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wöib wölli ümber käima panna. Ratta, pahhemal käel 
on klaaspost, ja parremal käel nisammasuggune. Pah- 
hema käe posti külge on üks süggaw ren wassest kin
nitub, mis seestpoolt mitmekõrra isse semisknahhaga on 
wodertud ja mis kruwwiga wöib hästi kokkokäända. Sest 
rennist jookseb rattas labbi, kui tedda kerutakse, ja läb- 
biminnes saab rattas köwwaste möllemilt poolt nahhast 
hõõrutud. Parrema käe klaasposti peal seisul) pilkuti 
üks mustaks wärwitud kardrorru, kelle otsad kummalgi 
pool kinni on ja mis ka posti peält wöib mahhawötta. 
Sest torrust käüvad vahhemal pool kaks waskarru 
klaasratta pole, nenda et ratlas kahhe arru wahhel 
läbbikäib, mis ratta liggi tullewad, agga mitte koggu- 
niste külge ei putu, et nemmad ratta käimist kinni ei 
pea. Torru parrmias otsas on üks önes ounasurune 
wasknup. Need kaks wasktorru wöttawad sedda elektri- 
wägge, mis hoörumisse läbbi sünnitakse, klaasratta 
peält, ni kaua kui ta ümberkäib, wasto ja weawad 
sedda torru möda wask-nuppu sisse, kus elektri ̂ wäggi 
kokkokoggutakse. Kui nup elekm-wägge täis on ja 
innimenne putub sõrme nukkiga temmasse, siis kargab 
üks sinnikas tullesädde kraggises wälja ja kippitab kaunis 
köwwaste sõrme nukki peäl. Elektri-mässin, kellest ka 
Keograhwi-ramatus ^3. lehhekülje peäl pissut juttu 
on, on üks riist, mis paljo rahha maksab, ja sellepärrast 
ei sa tallurahwas sedda naljalt nähha. Agga üks 
teine riist, mis elektroworiks kutsutakse, wöib enne- 
mmne nähha sada ehk ka issegi ennesele tehha. Pak
sust pabberist kliistertakse üks taldreku surune ümmar
gune kausikenne ja sedda täidetakse sullatud waiguga, 
kus ka m õnned kirjalakki tükkid on sekka pandud, ja 
lastakse külmaks ja köwwaks minna, nenda et ta peält 
hästi ühhetassane ja sille on. Se on elektrowori es- 
simenne tük, ning sedda kutsutakse waigu-kogiks. 
Elektrowori teine tük on üks ümmarik kardplaat, pissut 
wähhem waigukogist. Kui karda ei olle, siis wöib 
seddagi paksust pabberist leigata ja mõllemalt poolt 
höbbekarwa öhhukesse pabberiga ülletõmmata ja kliist-
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rega kinnitada. S e  tük, m is pilt siin üllesnäitab, 
kutsutakse e le k t r o w o r i  k a n ek s.
Tem m a rippub, nenda kui wae- 
kaus, kolme sidi-nöri kulles, m is 
pealt sõlme kokkojooksewad. Elek- 
trowori kolmas tük on rebbase 
sabba ehk kassinahk. K ui keik 
kolm tükki on w alm is tehtud ja 
hästi kuiwaks sanud, siis peksa 
waigukoki rebbase sabbaga ehk 
kassinahhaga ja lasse kane, mis käega nörisölmest kinni 
pead, kogi peäle mahha. K u i la kane nisammute jälle 
kogi peält ärrawöttad, siis on kaas elektri wägge täis. 
S e d d a  tunnukse w osw ori haisust ärra, ja kui sa sõrme 
nukkiga kanesse putud, siis kargab üks pissukenne sin- 
nikas tullesädde pragginaga wälja ja panneb sõrme 
nukki kippitama.

§ 103.

K ui elektri-wäggi ühhe asja sisse on koggutud, 
siis püab temma seält jälle wäljam inna nisugguse asja  
sisse, kus sedda w ägge sees ei olle. Sepärrast kargab 
temma säddeme-wifi innimesse sõrme peäle ehk mu 
asja peäle, m is kanele liggitulleb. S iis k i ei w ötta  
mitte keik asjad tedda w asto . Klasi ehk kirjalakki 
peäle ei tulle säddemet kanest w ä lja , agga raua ehk 
wee peäle kargab ta kohhe wälja. Need asjad, miö 
elektri säddemet w astow öttaw ad , kutsutakse e le k t r i -  
w e d d a ja ik s .  Elektri-weddajad on keik metallid, inni- 
meste ja ellajatte ih hu , w essi, niiske õhk ja muud 
ilmelektrikkud asjad. Neid asju , m is säddemet w asto  
ei w ötta , kutsutakse jälle e l e k t r i - w a s t o p a n n e j a ik s ,  
ja need on: klaas, waik, siid, w illad, kuiw öhk ja 
muud elektrikkud asjad. —  N ipea kui sädde kanest so 
sõrme peäle kargab, on elektri w äggi keik wim ane  
kanest ärrakaunud ja sinno ihhu sisse lä in u d ; agga  
temma ei jä sinno ihhu sisse, waid jookseb ihhust läbbi
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Ma sisse ja kaub siinna ärra. Siiski wöib elektri- 
wäggi keelda ihhuft wäljaminnematta. Kui sa mad- 
dala pingi peäl seisad, kel klaasjallad al on, ja lassed 
säddemid elektrowori kanest ennese peale karrata: siis 
ei wöi elektri - wäggi sinno ihho seest mitte Ma sisse 
ärraminna, sest et klaasjallad pingi al elektri-wastopan- 
nejad on ning sedda elektri-wägge ei lasse so ihhust 
wäljaminna. Seddawisi täidetakse sinno ihhu elektri- 
wäega nenda, et ka sinno käest ehk pössest ehk ninnast 
tullesäddemed wäljakargawad, kui kegi sõrme nukkiga 
sinno kaesse ehk pössesse ehk ninnasse putub.

tz 109.

Assi, mis elektri-wäega on täidetud, tõmbab teist 
asja, kel sedda wägge ei olle, ennese pole, nenda kui 
tz 106. öppetakse, et pabberi tükkikessed hõõrutud kir- 
jalakki pole ülleskargawad. Agga kui kaks asja elektri- 
wäega täidetud on, siis nemmad ei tõmba mitte teine 
teist ennese pole, waid töukawad teine teist ärra. Panne 
üks pabberitükkikenne kane peale, ja lasse kaant selle 
pabberirükkikessega waigu-kogi peäle, mis rebbase sab- 
baga on peksetud, siis saab kaas elektri-wäega täidetud 
ja pabberitükkikene ka. Kui sa nüüd kane sidi nörr 
warral kogi pealt mahhatöstad, heidab kaas pabberi- 
tükklkesse peält ärra, et ta kaugele mahhakukkub. Kaks 
asja, mis elektri-wäega täidetud on, ei jä ühte, waid 
töukawad teine teist ärra. — Panne pabberitükkikest 
laua peäle, tõsta siis sidi nöri warral kane peksetud 
kogi peält ärra ja hoia kaas pole jalla körgusses pab- 
beritükkikesse ülle, siis kargab pabberitükkikenne ülles- 
pole ja jääb kane külge rippuma. Seal immeb pabbe
ritükkikenne elektri-wägge ennese sisse, ja kui ra täis 
on, siis tõukab kaas tedda jälle ärra, nenda et ta laua 
peäle taggasikukkub. Rüüd wöttab laud sedda elektri- 
wägge pabberi käest wasto ja sadab sedda wägge Ma 
sisse ärra, ja pabberitükkikenne, kust wäggi on ärra- 
läinud, kargab siis jälle kane pole ülles, kui sedda 
temma ülle hoitakse. Nenda tantsib pabberitükkikenne
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laua ja kane wahhel hea tük aega ü lles ja a lla , senni 
kui keik elektri-wäggi kanest on ärrakaunud.

Z 110.
N iiske öhk on elektri-weddaja, agga  kuiw öhk on 

elektri-w astopanneja  (w ata  §  108) ;  sepärrast sawad  
elektrowori näitussed keigeparreminne kuiwa ilm a aial 
to im e. —  K u i niiske ilm a aial waigu-koki peksad ehk 
hoörud, siis weab niiske öhk elektri-wägge ennese pole, 
ja elektri-wäggi, m is hoörum isse läbbi ärratakse, saab 
öhhu sisse ärrapillatud, enne kui ta w a igu -k og is  ehk 
kanes parrajaste koggutud on. A g g a  kui kuiwa ilm a  
a ia l wuigukoki rebbase sabbaga peksad ehk kassinah- 
haga hoörud, siis ei p illata elektri-wäggi m itte la ia le , 
kuiw öhk ei w ea tedda ä rra , waid se ärralud w ä gg i  
jääb keik pudhas kogi sisse ja lähhäb kogist ilm a laiale  
pillam atta keik puhhas kane s isse , nenda et kaas keik 
need näitussed selgeste nähha annab, m is seädusse 
järrele temmast lota  on> K uiw em as öhhus kargawad 
kanest suremad säddemed w älja.

8 111.
M idda ennam elektri-wägge ühtekokko koggutakse, 

sedda suremat jõudu annab tem m a n ä h h a , ja öppitud 
mehhed on ühhe r iis ta  w ä ljam ötte ln u d , kellega suur 
hulk elekiruw ägge kokkokoggutakse ja m is e le k t r i - p u d -  
d e l i k s  kutsutakse. S e d d a ,,w ö ib  iggaüks isseennesele 
ilm a sure kulluta tehha. Üks klaas-puddel täidetakse 
poleni raua purruga ja pannakse wäljast höbbekarwa 
penikest pabberit kliistriga ümber kinni, m is seni m ani 
üllatab , kui raua purru puddeli sees. P u d d e li suud 
pannakse korgiga kinni, kust raudw arras läbbipistetakse, 
m is purru sisse üllatab ja kelle peälm inne o ts  raua  
ehk w alge w asse nuppuga on ehhitud, m is püssi lodi 
surune on . E t  puddeli suust õhku sisse ehk w älja  ei 
sa, siis kinuitakse korki w eel sullatud w aigu  ehk kirja- 
lakkiga. S e  on siis nüüd se elektri-puddel, m is siin



>

97
pildi peal on nahha. —  K ui sedda pud- 
delit tahhad elektri-wäega täita, siis lasse 
elektrowri-kanest paar kümmend säddemet 
puddeli nuppu peäle karrata. S e a l t  läh- 
häb elektri-wäggi warda möda raua pm ru  
sisse ja hoitakse seal kinni. Tem m a püab 
kül kaugemale minna ja se höbbe-karwase 
pabberi peäle jooksta, m is puddeli ümber on; agga  
klaas, mis elektri rwastopanneja on, ei lasse tedda är- 
rajooksta. E t puddelis hea jaggo elektri-w ägge o n ,  
sedda wöid pea ärratunda. K ui puddeli ühhe käega 
seäl üm berwöttad, kus höbbe-karwane pabber on kin- 
nitud , ja teise käe sõrme nnkkiga puddeli nuppusse putud, 
siis kargab tulle-sädde nuppust sõrme peäle, ja elektri- 
w äggi jookseb keik so ihhust läbbi höbbekarwase pabberi 
pole, mis puddeli ümber on, ning sa tunned rindades ja 
käewarredes nisugguft pörrutamist, et hambad suus löddi- 
sewad. Puddeli täitmisse jnres on tähhelepannemist w aia, 
et kahju ei sünni. K ui liig paljo säddemid nuppu peäle 
lastakse, siis saab elektri-wäggi, mis raua purrus koggub 
ja sealt püab höbbekarwase pabberi peäle minna, ni 
suurt wöimust, et klasi lõhki aiab ja klasi tükkid kaugele 
ärrapillab. —  K ui 6  ehk 8  elektri-puddelit issewisil 
ühhendakse, nenda et neid keik ühhe körraga wöib  
tä ita , ja neist keigist ühhe hobiga kokkokoggutud elektri- 
w ägge ühhe elektri-weddaja asja peäle juhhatakse, siis 
lööb ta keik purruks, ja kui sädde, m is köwwa prag- 
ginaga otsego wälk wäljakargab, ühhe sure härja peäle 
lastakse, siis tappab temma tedda ühhe hobiga surnuks.

§ 112.
S ä d d e ,  m is elektri-puddelift wäljakargab, näikse 

külm ollewad, seft sõrmes, kelle peäle ta lastakse, ei 
olle pallawat tunda, siiski on temmal se w äggi, et ta 
mõnda asja wöip pöllema panna. K ui ta piretusse 
peäle kargab, siis lähhäb piretus pöllema.

§ 113.
Elektri-wäggi, m is puddelis on koggutud, püab höb-

45
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bekarwase pabberi peäle minna, mis puddeli ümber on, et 
pabberis elektri wägge ei õlle (wata tz 108); agga 
klaas, mis rauapurru ja höbbekarwase pabberi wahhel 
on, kelab temma wäljaminnemist, et klaas elektri-was- 
topanneja on. Pärined nüüd ühhe kowwera warda 
ühhe otsaga höbbekarwase pabberi külge, teise otsaga 
puddeli nuppu külge, siis jookseb elektri-wäggi wardast 
läbbi (traat-warras on elektri-weddaja) ja jõuab höb
bekarwase pabberi pole, nisammute kui ta innimesse 
ihhust (wata § 111) läbbilahhäb, kes ühhe käega nup- 
pusse putub, teise käega puddelit pabberi kohdal kinni- 
peab. Ja selsammal silmapilgul, kui se on sündinud, 
on ka keik elektri-wäggi puddelist wäljajooksnud ja keik 
puhhas ärrakaunud. — Sesamma sünnib ka, kui tradi 
assemel teist elektri-weddajat asja (ni kui raud-ahhelad, 
märjad linnased nörid ehk muido nisuggust) höbbekar- 
wase pabberi ja puddeli nuvpu wahhele panned; agga 
kui sidinöriga ehk kirja-lakkiga ehk mu elektri-wasto- 
panneja asjaga nuppusse putud, siis ei jookse elektri- 
wäggi mitte puddelist wälja; — Elektri-weddajad as
jad sadawad sedda wägge märkamattta kaugele ja 
märkamatta kirussega eddasi. — Kui sul elektri- 
puddel ühhes käes on, teise käega wöttad teist in- 
nimest käest kinni, se jälle kolmandamat ja nenda 
eddasi, olgo ka tuhhat iunimest, kes üks teisele kät 
annud, ja wimane seisab puddeli liggi ja putub sõr
mega puddeli nuppusse, siis tunnewad keik tuhhat 
ühhe hobiga sedda pörruramist, mis kehhaft ja kahhe 
käewarrest läbbilähhäb. Agga kui wahhest ühhel nende 
innimeste seast willane kinnas käes on, siis ei tulle 
sädde puddelist wälja ja keik need innimessed jäwad 
pörrutamatta, sest et willad elcktri-wastopannejad on 
ja willane kinnas elektri-wäe jooksmist kelab. Weel 
paljo kaugemale, kui siin nimmetati, jookseb se immelik 
wäggi möda neid elektri-weddajaid asju. Kui sa ühhe 
tradi otsa puddeli höbbekarwase pabberi külge panned, 
traat olgo kümme künart ehk ka kümme wersta pitk, 
ja teist tradi otsa piddago teine innimenne käega kinni.
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ja teise käega piddago temma teist trati, mis nisamma 
pilk on ja kelle teist otsa sinna pnddeli nuppu külge 
panned; siis jookseb elektri-wäggi tradi möda eddasi 
ja se teine innimenne, kes 10 künart ehk W wersta 
maad puddelist emal seisab, tunneb temma pörrutamist 
selsammal silmapilgul, kui tradi ots puddeli nuppusse 
putub.

Z
Teie ollete nüüd õppinud, et elektri-wägge hõõru- 

misse läbbi ärratakse. Kui elektrikkud asjad (nenda 
kui klaas, waik ehk muido nisuggused) hõõrutakse, siis 
näitawad nemmad sedda wägge essite wähhema jöuuga, 
agga koggumisse läbbi lähhäb temma jõud suremaks 
ja tuggewamaks Nüüd peate ka sedda weel õppima, 
et elektri-wäggi ka teistwist ärratakse, kui hoõrumisse 
läbbi, egga ka üksi elektrikkust asjust, waid ka metallidest 
ja muist ilmelekmkkust asjust, kui neid issewisi se tarbis 
walmistakse. Uks Italia-ma mees, Kalwani nimmi, 
on sedda kunsi keigeessite wäljamõttelnud, ning se 
riist, kellega temma sedda toime sadab, kutsutakse Kal- 
wani-sambaks. Se riista tarwis on, kolmesuggust 
plati waia, mis keik ühhesurused on. Üks selts neist 
pladidest olgo wassest, teine selts singist (wala koliramatu 
kolmas jaggo 20. lehhekülje peäl), kolmas selts pab- 
berist, mis happu wee sees on liggunud. Neid platisid 
pannakse nüüd kõrdamõda teine teise peäle, wajk, sink, 
pabber, siis jälle wask, sink, pabber, ja nenda eddasi, 
senni kui sammas walmis on. Suremad pladid ja 
kõrgem sammas sünnitawad suremat Kalwani-samba 
jõudo. Kui nüüd ühhe käe sõrme samba allumisse 
otsa külge panned ja teise käe sõrmega peälmisse otsasse 
putud, siis jookseb elektri-wäggi sinno kehhast läbbi ja 
sa tunned selle jures seddasamma pörrutamist ihhus. 
mis sa tundsid, kui elektri-wäggi elektri-puddelist sinno 
kehha läbbi jooksis. Isseluggu selle jures on agga 
se, et Kalwani- samba wäggi mitte ühhe hobiga otsa 
ei lõppe, nenda kui elektri-puddeli wäggi, waid ni
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kaua, kui sa käed samba kulles hoiad, ni kaua jookseb 
ka se wäggi sinnust läbbi ja rapputab so käewarsi üh
tepuhku, senni kui sa ennam ei jõua kannatada.. W öttad  
käed jurest ä rra , siis ei tunne sa ühtigi ennam. K ui 
sa omma sõrmede assemel kaks trati samba otsade külge 
panned ja sinna hoiad ühhe tradi otsa ühhe käega, 
teise tradi otsa teise käega, siis jookseb elektri-wäggi 
ka tradist ja  sinno ihhust läbbi, ja sa tunned sedda- 
samma pörrutam ist, kas olgo tradid pitkad ehk lühhi- 
kessed, kas seisko K alw ani-sam m as sinno liggi ehk 
m itto pennikoormat sinnuft emal. K ui sa wahhest 
willase kinnastega tradi otsad kinnipead, siis sa ei tunne 
ü h teg i, sest et willad elektri-wägge wasto ei wötta. 
A gga olgo kül sul willased kindad käes, ja sa pead 
neid tradid kinni, nenda et ühhe tardi ots teise tradi 
otsasse putub, siis jääd sa isse p ö rru tam atta , agga 
ühhe tradi otsast kargawad elektri-wäe säddemed teise 
tradi otsa, ja kui sammas hea suur o n , siis on need 
säddemed ni kibbedad, et rauda jöuawad kumaks tehha.

Z 119.
Elektri-w äggi ärratakse weel mitmesuggusel wisil. 

W ee aur näitab elektri-wägge, kui ta ühhest katlast 
tulleb, mis klaas-jallade peäl keeb. — Kaks issesuggust 
kalla, wärriseja kalla (w ata koliramatu kolmas jaggo 
86 . lehhekülje peäl), ja wärriseja angrias löwad elektri- 
pörrutam issega innimesse käed, kes neisse putub, mön- 
nikörd n i köwwaste, et innimesse käed ja ihhugi ni 
kui alw atud on. —  M eil on w öim atta, keik need wisid 
siin üllesräkida, kuidas weelgi elektri wäggi wöib ärratud  
sada, ja ei olle ka weel keigetargemad Zum m ala lodud 
asjade taggauriad selle asja põhja üllesleidnud. Ni- 
paljo wöime agga a rw a ta , et se elektri-wäggi igga- 
ühhes asjas on ollem as, muud et agga se kuns weel 
teadm atta on, sedda iggaühhest asjast, kus ta otsego 
m aggab, ärratada ja ilmsiks tehha.

Z 116.
K uidas elektri-wäggi taewa pilwedes ärratakse, on
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alles teadmatta; agga sedda teame kül, et ka pilwede 
sees elektri-wäggi otsego maggab ning et kui aioti 
sedda wägge pilwede seest ärratakse, wälk, mis meie 
näeme, muud ühtegi ei„ olle, kui elektri sädde, mis pil- 
wedeft wäljakargab. Ärra panne sedda öppetust mitte 
tühjaks, armas luggia, kui meie ütleme, e§ hõõrutud 
klasi ehk waigu tühjad, agga siiski immelikkud näit- 
missed ja pilwede hirmus wälgulöminne kolleda mür- 
ristamissega üks ja sesamma assi on! Jummala tarkus 
ja wäggi on immestamisse ja kummardamisse wäärt 
temma wähhemis ja suremis immeteggudes. Zum- 
malast lodud elektri-wäggi näitab neid pissukessi säd- 
demekeisi, mis elektrowori kaneft ehk hõõrutud kassi- 
nahhast wäljakargawad; agga sesamma wäggi lähhäb 
sureks ja ülliwäggewaks, kui temma sure pilwede se.es 
sures hulgas ärratud ja koggutud on. Siis kargab 
wälk, se on elektri-sädde, ni kui trille-leek ühhest pil- 
weft wälja teise pilwe peäle; ehk wälk jookseb alla 
ma-pinna pole, lööb keige essite kõrge asju sisse, ni 
kui kirriku-torni, pnie ehk heinakuhjade sisse, pistab 
bonid põllema, aiab suri pasi lõhki, panneb metalli 
sullama ehk tappab ka innimessi ja ellajaid ärra. Mür- 
ristaminne, mis meie siis kuleme, on se wastokostmisse 
beäl, kui suur pauk ja raksatus, kellega wälk õhhust 
läbbijookseb, pilwedeft, maast ja mäggedest wastokostab 
(wata § 103. ja Keograhwi ramatu ^3. lehhekülg).

§ 117.
Kui innimenne mürristamisse aial wihma eest 

pu ehk heinakuhja irarju alla puggeb, siis wõib temma 
peagi ommast ellust ilma jäda, et wälk keigeennamiste 
nisugguste kõrge asjade peäle lööb. Innimerne ei 
pea ka mitte jooksmisse ehk aiamisse läbbi mürrista
misse eest ärrapaggema; sedda ruttuminne lemma 
sõidab, sedda ruttuminne aiab ka tuul tedda togga ja 
tõmbab wälgu teed kohhe temma peäle. — Et pikse 
tuld, mis honet ärrahäwwitab, muido ei wöi kustutada.



102
kui lehma pim aga, se on rummala rahwa jamsiminne. 
W essi kustutab sedda nisam m ute, kui ahju ehk korstna 
tuld. A gga se on kül tössi, et pikse tuld naljalt ei 
sa kustutada. S e  tulleb sest, et wälk ennamiste ikka 
keik honet ühhest otsast teise läbbijookseb, nenda et 
terwe hone ühhekörraga pitkuti ja laiuti völlema lähhäb. 
Kallid honed hoitakse pikse warraste läbbi pikse kahju 
eest. Knttukse harja peale pannakse raudwarrast; war- 
dast lähhäb öhhukenne raudkang möda kattnst eddasi 
ja känab harja otsast seina möda ribbaminne ma-pinna 
sisse. E t raud elektri-weddaja o n , siis ei lö wälk 
mitte mu kohta hone sisse, waid oskab kohhe piksewarda 
otsa peale ja jookseb sealt möda raudwarrast ja kangi 
M a sisse, kus temma ilma kahju teggematta ärrakaub 
(w ata Keograhwi-ramat ^ 3 . lehhekülje peäl).

Oppetns X V .
M  a g n e t i - w ä  est.

8 118.
Üks issesuggune'm ustjas-hal kiwwi on Zummalaft 

nenda lodud, et temma rauda ennese pole tõmbab, 
nenda kui hõõrutud kirjalak pabberi tükkikeisi. M agnesia  
linnas M a -m a a l  panti sedda imme-wägge keigeessite 
tähhele, sellepärrast kutsutakse sedda kiwwi M a g n e t i -  

k i w w i k s .
tz 119.

M agnet ehk m agneti-kiwwi näitab kahtesuggust 
w ä g g e .'

1 )  P an n e tükkikest rauda magneti jure, nenda et 
temrra külge putub, siis jäwad raud ja magnet kokko, 
ja kui magneti ü llestöstad, siis jääb raud temma külge 
rippuma. K ui rauatükkikenne pissukenne o n , nenda 
kui ömblusse nõel siis kargab temma ka laua peält 
ülles, kui magnet tolli körgusses temma ülle peetakse. 
K ui ömblusse nõel laua peal maas on, ja sa hoiad hea
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köwwa magneti nõela kohhal laua al, siis tunneb nõel 
temma liggiollemist ja lähhäb temmale sinna-tänna  
järrele, kui sa m agneti eddasi-taggasi ligutad; nenda 
et öiete imme on nähha, kuidas nool isseennesest näikse 
laua peäl ümbertantsiwad.

2 )  T eine magneti w äggi on se, et temma põhja 
pole näitab. P a n n e  ühhe piklikku magnett nöriga, 
mis keskelt temma ümber on köidetud, rippuma, nenda 
et möllemad otsad pri on. Essite kignb temma nori 
otsas sinna-ränna ja jääb wim ate nenda seism a, et 
teine ots põhja pole, teine löune pole näitab. K ui 
sa tedda sõrmega teisite känad, siis ta hakkab jälle 
kauplema, agga jääb ommeti wim ate jälle seddasamma 
wlfi seism a, et teine ots põhja, teine ots löune pole 
näitab. Neid kaks otsa kutsutakse sepärrast magneti 
p õ l ik s ,  teine pohja-poliks, teine löuna-poliks.

8 120.
Laewa meestel on magnet merre-reisi peäl., üks 

tullus riist. Nemmad prugiwad tedda teejuhhiks. Ühhe 
klaaskarbikesse sees, mis kumpassiks kutsutakse, rippub 
magnet ja näitab ühhe otsaga põhja pole, teise olsaga 
löune pole. K ui nemmad sure merre peal o n , kus 
nemmad muud ei näe, kui taewast ja merd ja mõnni- 
kõrdki mitto päwa ei päikest egga taewa tähti põlle 
nähha ja nende laew tulest sinna tänna wissatakse, 
siis watawad nemmad kumpassi peäle ja tunnewad 
temmast kohhe ärra, kas waia otsekohhe eddasi purje
tada, woi laewa ühhele ehk tnsele pole käända. E n 
nem uiste, kui kumpassi weel ep pinud ollem as, olli 
merrereisiminne üks jälle assi. O sel ei tohtind nem 
mad paigastki likuda, ja päwal ei raatsind kaugemale 
m inna, kui tükkikcst maad rannast ja möda randa , et 
ikka rand neile silmi paistas. A gga nüüd lähhäwad 
innimeäsed julgeste sure merre peäle wälja ja mitto 
näddalat ikka eddasi ja ei karda ühtige, sest et kumpas 
neile ikka õiget teed juhhatab ja neid ilm as ei petta.
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§ 121.

Nenda kui magnet rauda ennese pole tõm bab, 
nenda tõmbab ka üks magnet teist m agnetit ennese 
pole. A gga ka selle jures piddawad nemmad omma 
seatud korda ja lodud seadust. Ühhe magneti põhja- 
pool tõmbab teise magneti lõune-poli, ja temma lõune- 
pool teise põhja-poli ennese liggi. A gga kaks poli, 
m is ühte nimme kannawad, töukawad teme teist ärra. 
K ui üks magnet on nenda pantud rippum a, kui § 1 1 9 .  
öppetab, ja sinna lähhäd teise magneti põhja-poliga  
teise lõuna-polile ligg i, siis lähhäwad magnetid kokko; 
agga katsud sa pohja-poliga teise põhja polisse putuda, 
siis tagganeb teine ja lähhäb teise eest otsego pakku.

§ 122.
S e  lodud w äggi, m is magnetis on, ei olle ühhegi 

mu asja sees leida, kui aina magneti-kiwwi sees. Ä gga  
öppetud mehhed on sedda tähhelepannud, et kui raua 
tük issewisil m agneti-kiw wiga kokkohoörutakse, siis ka 
raua tük seddasamma wägge näitab, nenda et ta rauda 
ennese pole tõmbab ja ühhe otsaga põhja pole sihhib. 
Nisuggusest rauast, m is ka magnetiks kutsutakse, teh- 
hakse siis nüüd need magnetid, m is kumpassts omma 
orjust merre-reisi peäl ja kus neid maial prugitakse 
orjawad.

8 423.
M agneti-w äggi luakse raua sisse ka Kalwani-samba 

(H 1 1 4 )  abbiga. K ui sa rauda tahhad magnetiks tehha, 
sus tau sedda loga wisi köwweraks ja mässi raud-trati 
temma ümber. K ui nüüd teist tradi otsa teise K al
w ani-sam ba külge panned, siis jookseb elektri-w äggi 
teisest samba otsast tradi möda raudloga ümber K al- 
wani-samba teise otsa peäle (Z 1 1 4 )  ning se elektri- 
w äe jooksminne annab raud-logale m a g n eti-w ä g g e , 
nenda et ta teist raua tükki, m is laua peäl temma al 
paigal on, jo tolli wahhe pealt ennese pole tõmbab ja 
tedda köwwaste kinnipeab. N i pea kui tradi otsad 
K alw ani-sam ba küllest ärrawöetakse, jääb elektri-wäe
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jooksminne m ahha, ja kohhe kaub ka m agneti-wäggi 
raud-logast ärra, ja rauatük, mis temma külles kinni 
olli sattab laua peale taggafi. K as raud-loga ümber 
mäsjrtnd tradi otsad lühhlkessed ehk pikkad on, se on 
ükskeik. O lgo  tradi otsad K alw ani-sam baga sinno 
toas ja rauo-look, kelle ümber traat on m ässitud, teise 
mehhe toas, kes mitto wersta maad sinnust emal ellab, 
siis tõmbab raud-look seal laua pealt raua tükki kohhe 
ülles, kui sinna siin ommas toas tradi otsad K alw ani- 
samba külge panned,' ja ni pea kui sa siin tradi otsad 
samba küllest ärrawöttad, sattab kohhe seal raua tük 
raud-loga küllest laua peäle taggasi. N enda wöid raua 
tükkikest kord üllestösta , kord lasta mahhakukkuda, m is 
mitto sadda wersta sinnust emal o n ,  ni saggedaste 
ehk ni ruttuste, kuidas sa isse tahhad; sest tradl otsad 
K alw ani sambaga on sinno käes ja sa wöid new tradi 
otsad samba külge panna ehk lemmast ärraw ötta, ni 
mittokörda kui sul tahtminne on. —  S e s t  asjast on 
öppitud mehhed meie aial märko wötnud ja rauakesse 
löusm isse ja kukkumissega pannewad nemmad ühhe 
kunstlikku massina likum a, mis tunnikella modu on 
tehtud, agga kus kella seiger mitte numbride peäle ei 
näita, waid pookstawide peäle. Üks nisuggune mässin  
on Kalwani-samba kohhal, ja tradi otsad on se massina 
seigriga nenda ühte-seätud, et seigri ligutamisse läbbi 
tradi otsad sawad körd Kalwani-samba külge pantud, 
körd temma küllest ärrawöetud; —  teine mässin on 
seäl, kus rand-look on, ja temma seiger on se raua- 
tükkiga. m is loga al laua peäl on, nenda ühte-seätud, 
et raua-tükki üllestöstmisse läbbi seigri eddasi lükkatakse. 
K ui nüüd se m ees, kelle käes K alw ani-sam m as on, 
omma massina seigri ühhe pookstawi peäle kerutab, 
siis kargab raua-tük, mis mitto ruhhat wersta temmast 
emal teise mehhe toas laua peäl on, magneti-loga 
külge kinni ja se läbbi kerutakse temma massina seiger 
sellesamma pookstawi p eä le, m is teine omma massina 
peäl on tähhendanud. K ui neid pookstawid keik järgi- 
möda pabberi peäle kirja pannakse, siis wöib teine
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mees luggeda, mis teine temmale tahtnud teada anda. 
Nisuggust riista kutsutakse e l e k t r i - m a g n e t i  t e l e -  
g r a h w i k s ,  ja elektri-magneti-telegrahw on siis üks 
sönnumetoja, kelle kirussega ükski ei wöi wöitu minna. 
Temma jookseb kui wälk nink ei holi sest, kas temmal 
kaks wersta maad minna, woi kaks tuhhat wersta. 
Pe te rburri  linnast lähhäwad nisuggused tradid Moskwa 
linna, ja kui Keiser Moskwa Kubbernerile käsku selle 
telegrahwi läbbi sadab , siis on ühhe minnutiga käsk 
käes, ehk kül 6 7 3  wersta wahhet Pe te rburri  ja Moskwa 
wahhel on. «Maailma" ramat annab sest asjast 155. 
lehhekülje peäl ka öppetust.

Z 1 2 4 .
P a ljo  immelikku asju õlled, armas luggia, siit 

Wisika-ramatnst leidnud; siiski olleme paljo weel ütle- 
matta jä tnu d ,  et meie Zummala sure teggude immet 
keik ei jõua üllesräkida. Agga kui sa ka seddagi öp
petust õlled öiete tähhele pannud, kül sa siis leiad, et 
sa tundmisse polest õlled targemaks ja ussu polest kind
lamaks sannd. Kelle südda wöib siis ka ligntamatta 
jäda, kui ta Iu m m a la  tarkusse ja armu jälgide peäle 
juhhatakse ja waunu silmaga selgeste ärratunneb, mis 
ta  tännini otsego umbes on näinud! Meie olleme 
püüdnud omma öppetnssega sulle ärraselletada, et ükski 
assi ilma peäl juhtumisse wisi ei sünni, waid et keik 
Jum m alaft on seätud, keik temma iggawessest aiast 
lodud seadusse järrele ilmub ja keik sellele peab tulluks 
sama, kes tedda armastab ja kindlaste temma peäle 
lodab. Tännage Iu m m a la t ,  kes sedda ilma nenda 
wallitseb, et meie keik siin leiame, mis meile ainult 
wcna on, ja et keik ilma wäed ja wöimussed meid 
peawad orjama, kui meie Iu m m a la  walgussest wal- 
guZtud neid jõuame omma tarwidust möda pruklda. 
Selgem hrndminne LrVMss^^meid keik, iggapäwa ue 
röömoga auu andckü sellele^ !kes omma wäe ja armu 
läbbi immestamisse ja kMmcirdamisse w äärt on!
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